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Г еъЪ сомирби!я ожидали оШЪ меня сочи“ 
*- неншя столь же просшраннаго , какЪ ска- 
СКИ Арабсктя или Перси дсктя. я воображаю 
собБ, видишь чимаштеля во удивлени ‚а мо- 
жешь быть, и СЪ досалою , что наХОдишШ 
онЪ вЬ сей части окончанше истории , кото“ 
раго не иначе онЪ над ВАС; видБщь, какь 
по многоразличнымЬ други! УЪ похожден{- 
дмь. Сей небольшой гнБвь почитала я приялт 
нымЪ о Ибо оной добазываешь , что @е 
чтение ему не наскучило; однако признаю 
зл нужно принести вЪ моемЬ шрудВ ого- 
Вор Хошя сия книга и названа ТЫСЯ- 
ч.4, и ОДН.А ЧЕТВЕРТ4 ЧАСА, но есть- 
ли 06Ъ ономЬ разсудишь. шо лсно уви- 


о 
| 


аатЬ , чмо не было моего намБоемя из- 
дазашь на 


— 


ВБ всВ позБеши „ разсказывае= 
мы» царю Астрахаискому. Тому уже про- 
шло больше дзвухр лрЬшр, какЬ я о шомЬ 
Упомянуль в первой моей часши, что 
м } Е у А } у р 
Доктюрр  Абюбекерь изВхалЪ вЬ острозЬ 


\. 


Сэрецдин 3Ъ. как} 


КЬ бен> ЭрилуиЪ предиыялхЪ 
‹5-Эдлина по причинБ ли“ 
У меня 


„“ 


ЗАблвАЯЩЬ ем 


жения его жены и эрБн!я своего. “акимЪ 
образом могу я положить ‚ что прошло 
болБе девяши соШЪ чешвертей часа вЪ 
другихЪ разговорахЪ ; и я не о сихЪ ноз- 
намфрился увБломляшь чишашеля, нс един- 
ственно о ш$хЪ, кои препроводилЪ бенЪ- 
Фридунф <Ъ царемЪ АстраханскимЪ. Ша- 
стливымЪ 6ы себя л почелЪ, естьли 6Ъ чи- 
латель столько же оными забавлялся, какЪ 
сколько можно Шо думать, ШемсЪ - ЭддинЬ 
получил ошЪ шого себБ веселья, и естшь- 
ли одинф только недостаток приписы- 
вать будушЪ сочинишелю вЪ крашкосшы 
вожинения, 


Ц да, АЕ 
ы УИ р 


про- 


пПродолжентеЕ 


ТЫСЯЧИ 


И 
ОДНОЙ 
ЧЕТВЕРТИ ЧАСА. 
т о а 
ШЕСТИДЕСЯТАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 


га Какое варварство 3 вскричахЪ 

и ФарукЬ : государи мои , 
скавахь он вельможамь 
ГурскимЪ, я ошрицаюсь ош пре- 
сшола, когда должно оной пр/о- 
Ы 3 брВспь 
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а тис ао ини ие еж ети оо шьеч 


бр5сть шакимЬ безчелов$чнымр дВ- 
ломЪ. Пусть царсшвую > мои братья, 
я взирашь буду на ихЪ благополу- 
че безЪ зависши; но никогда не 
оскверню руки моей в шоль без- 
божномЪ дЗлЪ , какое они учинили, 


* 
7 


Гурск'е вельможи и весь народь 
презвычайно шому удивились, и 
СШоОЛЬ чувствительно шронузы бы- 
ли великодупиемЪ Фарука, что 
вс единогласно принуждали Кален- 
дера приговорить зЪ его пользу. 
_ВЬ семЪ- по и нам рен! мое со- 
стояло , сказалЪ имь разумной сша- 
рик, м я и?2бралЪ ‹е средство 
шолвко для шото, чтоб вы сами 
очевиднЗе могли разсудишь, кошо- 
ой изЪ сихЪ ПринцовЬ доспюинь 
былЪ ° владФшь престоломЪ. Чело- 
врколюбе и набожносшв должны 
быть т я добродФтели в} царв, 
а ФарукЬ шоль лено доказаль опы- 
НИХ 
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шы шому самимЬ дБломЬ, что я 
бы опасался прогнфвашь великаго 
нашего пророка, когда бЪ единодуш- 
но сЬ вами не избраль его ша 
царство. 


По сему калеидерову пригово- 
ру слышны были шысячекрашно ра- 
досшвыя восклицан!я, и шри Прин-, 
ца вышли изо города со стыдомЪ 
и великимьо смущенемь. Они бы-. 
ли Во ошчаянм , что не только 
изключены были оть престола гла- 
сомЪ, народа, но что еще по жад- 
ности своей кь царствованю . ша- 
коз учинили богомерзское дВло, ко. 
шорому сами они ужасались; и воз- 
намБрясь изшребишь Фарука , вы- 
шли они изЬ Гура в шЪхХЬ мы- 
сляхЬ . по какбы нибудь оное 
предпртяп ие исполнить. 

Между шВмЪ народЪ присяталь 
вЫ вБрносши новому царю. Онь 

| заБ- 
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“ 
аа ве 
здБлалЬ своему отцу великолВлное 
погребене , и хошВлЬ удержать 
Календера при с6е5Ъ , но сей ста- 


рой мужЪ просильЬ его от шого 


освободить. Можешь бышь. поду- 
мали бы ‚, милостивой государь, го- 
ворилЪ он ему, что милость , 
которую бы сшали вы мн оказы- 
вать. была награждешемь коры- 
стшолюбиваго моего снисхождентя . 
разсудивь вЪ вашу пользу; ая хочу 
доказать , ЧШо оное я здБлалЪ 
сдинсшвенно, слВлуя разсуждевио 
моей сов5сши и безЪ всякой коры-. 
сшной причины. Дай боже, чинобь 
парстшвоване ваше было благопо- 
лучинсе . (и чпобЪ до послВавяго 
дня вашей жизни Ангели , записы- 
ваюн{е всЪ ваши слова, ни одного 
такого не слыхали, которое бы про- 
шивно было богу. Проговоря се, 
Календерь нежелая получишь ошЪ 
иаря никакого награжденя , изЬ 
Гура вышель, ”'. 00- 
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Прошло около чпрехЪ м[сяцовЪ » 
милостивфйний государь , продол- 
жалЪ бень - ЭридунЪ ‚ что Фарукь 
царствовал спокойно» и чито’ своею 
крошоспию и правосумемр дБлалЬ 
благополуще своих подданных, 
какЬ. его брашья напали нечаянно 
на городь вь одну весьма, шемную 
ночь „ больше нежели сЪ шеспью 
пысячами человфкЬ , изЪ кошорыхЬ 
большая половина была Арапскихь 
разбойниковЪ. Страх здВлался столь 
общей „ чшо см влодфи, польауясь 
смящен{емь , разсбяннымЬ по всему 
городу ‚ умершвляли;: все шо, что 
ярости: ихЬ ни попадалось $ НО’ мМе- 
жду шЬмЪ „ какЪ упражнялись они 
в разтраблени , ФарукЪ собравЬ, 
сколько можно было, офицеровь и 
солдат „ бросился сЪ своей сшо- 
роны как левЬ на своихь непрЕя- 
телей ; он оказалЪ всБ дЪла му- 
жесшва храбрЬйшаго челов$ка: но 

Ы $ видя 
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неаиаонояиттн оооаонь атомочаьнив ив осин ис то нь тв чинно 


видя почши веВхЬ’ своихЪ побишыхЪ 
вкругь себя, а пришомЬ былобы и 
бевразсудно, повергать больше себя 
опасности, перемФнился онЪ своимЪ 
_ плашъемь ср однимЬ АрапомЬ, ко- 
шораго убилЪ он изЪ своей руки 
и здфлавь лице его бевобразнымь , 
Удалился шолько он одинь о оп 
Гура, и искалЪ своего спасен{я вь 
бЪгошвз. 

ВскорБ пошбомь сей 
насшупилЬ девъ; кровь видна была 
шекущая ручьями по всему городу , 
и Арапы нашедши между мершвьми 
ие только шого , кошораго почи- 
шали они за Фарука, вЬ разсу- 


ужасной ночи 


жденм богашато его плашья, но при-. 


омЪ Сюффрака, Кобала и бзабме- 
тера, которые всЪ шрое погибли 
на сражен!” по неизбФжнсму кснвеч- 
но правосумю божю ‚” разграбили 
зсе и умершвили, не разбирая ни 

АВШЬ 2 
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лЪшр . ни пола до одного почши че- 
ловВка . и разложили огонь СЪ че- 
шырехЪ углово и посреди гброда , 
которой горЪЗв» чрезь шри дни 
обрашился наконец въ пепель. 


> 


Нещастной ' ФарукЪ, линтивитисв 
1е шолько престола, но и приве- 
день еще будучи до крайней бЪд- 
носи. Не мог ошдалишься ош 
Гура безь пролипия, слезЪ. Пламя, 
усмотренное имь Издали, лишило 
его всей надежды вступить когда 
либо на престолЪ своихЪ предковь 
и он пошель ошь сего ужаснаго 
для него мВста ВЪ намфрен!и скры- 
вать свои нещаспия от всего свЪща, 


Минуло ужё шри дни, чио сей 
Принц шель по малопрофжжимь 
дорогамь , какЪ увидВлЬ он двухь 
КаленаеровЪ , сидящихь на берегу 
источника, и ушоляющихь “свой 

Ы 6 голодь 
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голодЬ легкою пищею: онЬ подо- 
шел. к ним. и доказывая своимЬ 
молчанемь , что он имЪЛЪ нужду 
8 подкрёплеви себя пищею ‚ про- 
сили ОНИ его <ВЗсшь подлЪ себя. 
ФарукЪ, умирая почти сЪ голоду, 
риоричнаго пошчиванья не дожи- 
дался; онр убралЪ вЪ весьма корош- 
ксе время все. чшо Календеры у 
себя прованша ни им$ли. 


Когда ПринцЪ насытился, то 
поджалЬ свои руки, и пошупя гла- 
за в» землю ‚, столь углубился вЬ 
печальныхЬ свойхЬ мысляхЪ, что 
былЪ около часа вЬ шакомЬ образЗ. 


Календеры смошрВли на него 
<Ъ удивленемЪ 5 они чувствителв- 
не шронушы были ето печамю; но 
нанослВдокь старшей ‚ прервавЪ мол- 
чан!е , говарилЬ ему: друтЪ мой › 
вамь сшелько чузешвишельна глу- 

бокая 


— 
отонвки— _ паиоми одни счете ЕЕ ТН. > - ^ 


осилит 
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босая швоя печаль, вь кошорсй ка- 
жешся швой духЬ псгруженЪ, что 
хошя Мы шебя и не больше еше 
одного часа знаемЪ, однако ни 
ничего для нась такого. чего 6 мы 
не ‘в состоянии были предпрЁяпь , 
сей молодой КалендерЬ и я, для 
вспоможенгя вр швоемЬ злополучщи , 
и для избавлен!я тебя ош швоей. 
задумчивосши : говори ‚ государь 
мой, и не ошметай малой пбмо- 
щи; Но которая, скольбы безсилв- 
на ни была, можен бышь , здЗлает- 
ся вамЬ гораздо полезн$ийшею, не- 
жели какь вы о шомЪ думаеше. 


ПринцЪ Гурской, которой до 
сего времени ‘не говорилЪ ни одного 
слова, слыша ‘такую старикову къ 
услугамЬ готовность , опамяшовал- 
ся. Беликодушвой КалендерЪ , ска- 
залЬ он ему, я прошу мевя из- 
винишь вр `моемЪ невфжесшв®В ; ны- 

ы - нфшнее 
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нБшнее мое горесшное состоян!е 
лишило меня почши ума; шого ра- 


| 
} 
| 
| 
что я оказался неблагодарнымь за 


| ди. пожалуйше мн отпустите, | 
| 

| ваше благодВяне, я благодарствую = 
также вась и за великодушныя ва- | 


| ши Мысли, и прошу шолвко ошь 
васЬ одной милосши, чштобЪ при- 
| няшь меня. вр ваше товарищество. 
и позволишь мнё. чиобь яжилЬ с 
| вами потому же правилу, какое 
| предписывает  вамь ваше плашье. 
Как, государь мой, ошвВчаль сша- 
рик. не много шому удивлеь, не 
ужели вы согласны быть Календе- 
|  ромь? АХЪ! конечно такъ, продол- 
жаль ФарукЬ, я вь сей же часЬ на Л 
оное склоняюсь, да пришомЬ при 
нынф5шнихЬ моихЬ обстояшелествахЬ 
| и дБлашь мн ничего другаго не 
| осшалось ; вошь  одинЪ персшень, 
которой шолвько Остался У меня 
оф безчисленнаго моего богашсива, 


| 

| 

| кото 
| 
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которымЪ я напредь сего владЪлЬ» 
я продамь оной при первом слу- 
ча, и пока вестись у насЪ будушЪ 
эши деньги, мы будем ими жить 
какЬ родные брашья. “Ты худо нась 
знаешь. ошвЪчаль молодшей изъ 
двухЬ Календеровь, продажа сего 
персшня намЪЬ не надобна, должво 
оной беречь до послЗдней крайно- 
сти; мы такое имЪемЬ ремесло’, 
что намЬ ни в» чем вт ме 
сшашка . шолько былишЪ была вЬ 
насЬ смФлосшь, и так ‚ государь 
мой , береги драгоцЗнной сей ка- 
мень па другой разЪ Ио пропи- 
шан!и своемЪ не забошься. Сей мо- 
лодой КалендерЪ говории! правду, 
сказал В ›› главное наше пра- 
вило состоишь и. шомЬ. чшобЪ о- 
сшавляшь малое дла получения болъ- 
тагоз ся загадка кажешся вамЪ 
весьма непонлшна, однако я ея вамь 
растолкую : мы вЬ сей жизни имБ- 
емь 


ы 5 


Ри 
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емЪ собсшвеннаго нашего одно толь- 
ко увеселенге , потому чшо смершь 
принуждаешЬ насЪ лишашься 8ем- 
ныхЬ богашсшвь: сколько несносныхьЬ 
безпокойсшвь ‚ сколько излишнихЬ 
забот для сохраненя сих 6о0- 
гашстшвЬ ! Какое множесшво непр/я- 
шелей опасныхЬ ! Колико зависшли- 
выхр сшарающихся насЬ изЬ того 
погубишь ! Чшо же принадлежить 
40 насЪ ‚ по единсшвенно упражня- 
ясь ВЬ правилахЪЬ Философм, мы 
начинаемЬ” разсточевнемь всего ва- 
шего имЗн!я ‚ по крайней м$рБ о- 
быкновенно дБлаюшЬ шек. разум- 
нфинИе между нами, и одЪвшись 
симЬ рубищемЪ ‚ напослЗдокЬ по- 
чишазмь мы чужое имфне , шакЬ 
как надежное намЬ прибфжище. 
да и вЪ самомЪЬ дЪлЪ, вь кошорой 
части земли Календерь не хорошо 
принашф бываешь ; шолько, бы лиш 
онЬ имфлЬ умь Найдешся ли хо- 

тд 
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шя одинЪ, взяв ошЪ царя ло по- 
слЗадняго художника, которой бы 
не сшавилЪ себЪ за уловольствте 5 
или 33а честь. допустить его къ 
своему сшолу, и кошорой т не 
подавал ему лучшаго куска? То 
правда . чшо надобно нфсколько у- 
потреблять внфшнее притшворство 
и со всВмЬ другимЪ кавашься, не- 
жели каковь внушри есшь: но сему 
о лицемврешву  долженсшвуемь 
мы почшенемь, сЪ кошорымЪ ‘наб 
вездВ принимают “оно шо усьпз 
ляет ревнивЗйтихЪ мужей, и д5- 
лаешь насбЪ пряшвымЪ то Ъ по. 
большой часши женщинамь о кос 
рыя кромЪ насЬ однихЬ , никому н по- 
чти не кажутся, по ослЗпленной 
належдь кЬ нашему одЗанно. Од- 
нимЬ словомЬ , любезной мой брашЪ, 
нви прёяшнфе и разумнВе жизни, 
как искуснаго Календера; и когда 
вы однажды ел отвфдаеше, шо я 
гора» 
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пеаьничиху 


Гораздо увфре Ъ . что вы никогда 
другой избрать не пожелаеше. 
-50": 62. 26202. 253003 260062. 09762. .260.762 
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ШЕСТБЬЛДЕСЯТЬ ПЕРВАЯ 
ЧЕТВЕ рт Ь ЧА ед" : 


ОЗРУКЬ сл; вен: старика со вни- 

машем: сколь онь, ни имвлЬ 
причины бьшть печальнымЪ ‚ однако 
разсужденя его призналь разумны 
ми.. РодЬ вашей жизни, сказалЪ 
он. ему. столь мнь прятеяЪ по 
одвому шолько вашему описав!йо . 
4110 Я нешерпВливно желаю бышь 
Календеров , и носишь шакое же 
платье. Это спбишь только чер- 
кнушь раза чешыре ножницами , 
шакь и дзло вдБлано, ошвочаль 
молодшей . снимише на часокь сь 
себя ваше плашье. ФарукЬ снявь 
его ошдаль ему вЪ руки; онЪ шощ- 
чась оное распоролб, и порешивь 
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весьма искусно, сей Принц оное 
взял, И нарядился шакимЪ обра- 
зомЬ подь сташь двумЬ Календе- 


Г] 
рамо. 


КакЬ они весъма ужё долго си- 
дЗли на берегу источника , то 
всшавши всВ шрое пошли кЪ бли- 
жайшему городу. ПриниЪ незмогЬ 
шакь скоро позабыть своихЪ неша- 
спий; онр ошь времени до време- 
ни вздыхалЪ, и сшарой Каленлерь, 
ВимвЬ оное , выговаривалЪ ему 
в шомЬ. какЬ за недостойное дЪ- 
ло принятаго уже имЪ сосшслатя. 
Пересшанъ „ любезной мой брапр, 
скаваль онь ему, помни, чшо о- 
дрвтись вр шакое плашье, должень 
шы совлечься всей челов Вческой сла- 
босши , и прогоняшь изо разума о- 
кружаюнИя шебя печальныя мысли ; 
дрУг!е ‚ не сшоль бы искусивие- 
ся како мы, можеш бышь, проси- 

ли 
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ли бы васЪ расказать имЬ ваши 
похожденя , и безЪ сомнЪны!я бы 
сказали , чшо шакое расказыванте 
облехчило бы, можешь бышь, ваии 
нещаспия: но нЪи] ничего ложн$е . 
какр такое разсуждер!е; пошому 
что чрезь шо пришли бы на памлшь 
печалвныя воображентя ‚, кошорыя 
стараться должно удалять. Мы вЬь 
семь дЪлЪ принуждать вас не 
будемЪ ‚ пока не усмошримь изЪ 
поведен!я вашего , чо вы со всём 
забыли прошедийя ваши нещаси]я. 
Прочь печаль и скука, любевной 
мой брашЪ ‚ ошбросимЪ ея ош на- 
тего товарищества: эшо смершель“ 
ной ядЬ: для душй: станемЪ впредь 
помытшляшь шолько о увеселен!и. и 
для того хочу я вамЬ расказать 
истерию моей жизни, и увЗдомишь 
васф, по какой причин ношу я < 
платье: слушайте меня только , до- 
рога чрезь шо, можешЪ бышь, по- 
кажешся намЬ короче. пОхХоО- 


ПОХОЖДЕНТЕ. 
Стараго Кален дера. 


Я родился Е городр бакВ ошЪ 

одного купца , шоргующаго пте- 
номЬ и имфвтаго свой домЪ близЬ 
дервишскаго монастыря: ошець мой 
был не весьма порядочной чело» 
вфкЬ; онЪ никогда почши не си- 
живаль в своей лавкЪ, и какь 
шертЪ его, кошорымЪ он промышн- 
лялЬ, не весьма уже быль знашенЪ , 
шо скоро онь дошель до крайней 
6Ъ дносши, 


ОдинЪ изЬ дервишей, которой 
иногда прихаживаль кЪ вамЬ. по- 
любиль меня чрезвычайно $ он сжа- 
лясь на мою бЪдносш» , взял меня 
кр себЪ вЪ монасшырь, шакЪ что 
< пяши лБшЪ моего возрасша я не 
былЪ уже больше вБ шаягосшь мо- 


ему ошцу, которой волоча столь. 


скуч- 


р 
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пл нь мы нете 
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скучливую жизнь, напослЪ док умерь, 
осшавя меня лЪшЬ двенапщави. 


Я надВялся видЪшь мою мать 
в ошчаян!и, и плакалЪ горестно о 
смерши моего отца, как она гово- 
рила мн$ слБлующее : сывЪ мой, на- 
иги дни изочтены, и твоя печаль не 
оживит моего мужа: перестань же 
проливашь швом слезы о шоль мало 
достойном того челов кБ. и не 
плачь о немЪ шакЪ какЬ о швоемЬ 
ошпБ , потому чо онь вр тавоемь 
рождени нималЪйшаго не имлЪ 
учасиия. Сей разговорь меня у- 
дивилЬ ия глядВлЛЬ пристально 
шогда намою машь; шы удивляеш- 
ся, сказала она мнЪ: Конечно, ош- 
вбчаль я, да и справедливую имбю 
кр тому причину, потому чо естъ- 
ли сей не давно умершей не былЪ 
мой отец. какь онЪ всегда шЕмЪ 
почитался й шо кому же должен- 
я сшвую 
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сшвую я Моимь рояденемЪ 2 Сша- 
рему дервищшу, кошорой шебя вос- 
пишалЬ., сказала мнЪз моя машщь: 
шы ево сынЪ и мой, бе2Ъ. него мы 
бы давно уже померли сЪ голоду, 
потому чшо лФносшь и мошовсшво 
моего мужа, привели меня во ни- 
щешу еше до швоего рождения: сей 
одинЪ только дервитЬ снабдВ.оэлЬ 
насЬ весьма изобильно всем нуж- 
нымЬ для нашего пропитан1я. Я 
за шо не неблагодарна была: дер- 
витши ничего ларомЪ не д$лаютЪ, 
и я не раскаиваюсь в снисхожде- 
ми моемь , которое я к нему 
им Бла. 


Какь машь моя еще говорила , 
по вошель дервитЪ; она ему ска- 
зала, что она мнВ обфявила, что 
он былЪ мой ошец. и сей чело- 
вк, сбняв}) меня съ крайнею го- 
РачноспИю , любезной мой СЫНЬ 5 

скавалЪ 
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сказалЬ он мнф, будь умен, и 
почитай швою мать. вы ни вь чемь 
недосшашку имфшь не будеше, Я 
соошвфшствоваль на ласки новаго 
моего ошиа, и прискучивь живши 
до того времени у дервишей „ про- 
силЪ я его осшавишь мена при ма- 
шери. Он} на шо согласился ‚ даль 
нам денегЬ для закупки пшева ; 
и моя машь, живучи СЪ великою 
бережливоспию ‚ и почши на сченф 
монасшырской , собрала вЪ семь или 
восемь лЬш около чешырехь щы- 
сачь чекиновЬ, 


———-- 


Мы имБли в» нашемЪ сосБд- 
ств весьма изрядную дЗвушкуь» 
какЬ я часто о шомф слыхалЬ ошЪ 
моей машери; я вЬ нея влюбился сЬ 
одних шолвко слозЬ , со всБмЬ ея 
не видая, и искавЬ случая с} нею по- 
знакомиться, почелЪ ва удобной сл$- 
дующей случай; ошецЪ сей дБзушки 

при- 


ИР 


<89 (о) 6&> 644 


‚‘нришедЪ кь намЬ вЪ домЪ для по- 


купки птенишной мукй ‚, лоГоворил- 
ся С моею матерью ‚ чтобЪ она 
оттусшила кЪ нему одинЪ большой 
мВшокЬ, мБрою около двенашцати 
четвериковь. Малое мое искусство 
узФрило меня, что сей удобной 
быль случай видбшь мою любовниа 
цу; и послБдуя единсшвенно ‘глу- 
ной моей страсти, при помощи 
одного молодова человЗка вЬ мои 
лФша, влЬзЬ явь мВшокЬ, которой 
велБлЪ насыпашь мукою до бороды; 
такимЬ образомь ешнесли меня пе- 
редь вечеромЬ кЬ Калему ‚ шакЬ 
назывался ошець сей прекрасной 
дфвушки, и посшавили мфшокЬ вь 
углу зала, гдЪБ обыкновенно они 
обЪфдывали,. Я сверьху здЪлалЬ ма- 
ленькую скважинку , вр которую мог 
8 Удобно все видЪшь. ЧрезЪ чась 


послБ  шого показался дервитЪ „ 


вотораго не мог я разсмотрбиь 
Часть [7 Ь - 


| 
} 
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8 лицо, потому что свЪча не кь 
шой сторонЗ сшоялаз а ва нимь 
вошли КалемЪ , жена его и прекра- 
сная Дженжари- Нара, [ имя моей 
любовницы | <Ъ маленькою ва ру- 
кахр собачкою ; один невольникЬ 
накрыл скашершь, и они всВ с» 
ли ужинашь. Дженж!ари- Нара си- 
дБла прямо прошивь меря, я плБ- 
нился сю ср самого шого часа , 
какЪ она показалась. и глядВлЬ на 
иея сь шоликимЪ удивлен1емЁ, что 
грозабывр, гдЪ я находился , вскри- 

_ чаль сглупа: (О, какЪ ока хоро- 
ша! С!и слова вылеш$ви Ия изЪ мо- 

‹ его рша безь разсуждея, и ко- 
торыя слышны были, не в?дая ош- 

куда они происходили, чрегвычайно 

испугали всЪхЬ находивтихся то- 

гда в залЪ. Они шошчасЪ вско- 

чили ›, Озирались на вс. стороны’, 

и не лумая о мик , в которомъ 

сидя я чузсшвовалЬ всю мою глу- 

| ость › 
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посшь. СВли они опятв ужинать з 
разтоваривая © ГОЛОСБ ‚ которой 
имЬ почушился, 


АженжГари - Нара не сБла ужё 
епяшь на прежнее свое м5сшо, а 
мог ея видбшв только с боха, 
и столько быль еще неразсудливЪ, 
что хошбль в мфикБ псворотить- 
ся, чтобЪ наслаждаться ея эрфнЕ-. 
емЬ ‚ но столь мн въ шомЬ не- 
Удачно было, что по нещастию мо- 
ему я сЪ мБшкомЪЬ покатился. 


ШЕСТЬДЕСЯТЪ ВТОРАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 

алемь , вся его фамиля и дер- 
вит чрезвычайно сему пзденго 
уливились: сшрахЬ ихЬ умтожил- 
ся, Но дервишЬ видя, что малевь- 
ках собачка жестоко лазла на мБ: 
Ь 2 | ПОКЬ › 


шок ‚о шошчась о справедливой 
причин страха догадался $ онЬ его 
поднял .. и развязавь веревку , 
представился я его глазам съ 
шоль запачканнымЪЬ лицемь , что 
со всБмЬ меня узвашь не мо- 
жно было. Калемь вЪ шо время 
пришелЪ` вь преужаснсе сердце ; 
ов бросился за кивжалЬ , висфвщей 
на сшфи$, и подошедь ко мн, 
хош$лЬ было меня „заколошь, какр 
л ему бросилЬ вЪ глаза горъьсшь 
мукй, которая ослФпила его на 
нФсколько времени. а между шЪМЪ 
успВлЬ я выскочишь изь мЪшка вЬ 
еднихр шолько поршахЪ , и схватишь 
саблю . кошорая была у меня подЪ 
пазухою. МнЪ бы лехко было. у- 
мершвийть Калема и дервиша, и са- 
мому убЪжашь: да не имБя при- 
шомЬ инаго средства, я уже саб- 
лею замахнулся, какЬ веглянувь 
ма дервиша, кошораго до шого вре- 

мени 


<8$ (о) 68 


мени я еще вЬ лицо не видалЬ. 
узналЪ вЪ немЪ моего опща. АхЬ, 
дервишЪ ‚ вскричалЪ я опустшивь 
мою саблю, узнай Ганифа, кото- 
раго шы по всегдашней кЬ нему 
швоей дружбЪ почишалЬ ва родна- 
го швоего сына! Я больше глупь, 


648 


нежели виновашЪ ; я полюбилЪ пре. 


лесшную Дженжтари-Нару по одной 
только оея красошБ и славб , и не 
нашедь другова способа, чшобЪ ея 
видЪшь кромф сего, по глупой 
своей младосщи, не разсудя о шомэ 
напередЪ хорошенько, вл я в 
»тошр мфшокЪ, самЪ ие зная, казЪ 
изь онаго опяшь выпипи, 


ДервишЪ чрезвычайно удивился, 
видя меня вь шакомЬ сосшояни. и 
Калемь в} то время прошеревЪ свои 
глаза узналЪ меня, что я быль 
сын шой торговки , у кошорой онЪ 
купиль пшенишную муку. О у- 


2 


Ь 2 видЪлЬ 
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видЪлЪ шогда, что я бы дорсго про- 
далЪ свою жизнь в> случаЪ напа- 
деР!я на’ меня $ но какь дервишЪв 
тнёвЪ его успокоилЬ, то они посл 
оба тому смЗялись. ‹ Когда сей 
мололой челсвткь любиш Дженж:- 
ари-Нару ‚ продолжал дервип!, 
по пожалуй, лкбеаной мой КалемЪ, 
согласись отдашь ему ея в} жену: 
он у машери сдинЪ шелько сьвь, 
д ручаюсь вам выпрссить у ма- 
шери, чшобЪ она ему уступила 
свою лавку, вр которой шовару пе 
меньшей МЪЬрЪ на четыре шысячи 
чекиновЬ $ и я не думаю , чтобЪ 
вы могли найши во всемь город 
зятя  шакь хорошо воспишаннаго › 
шоль чесшнаго и скромнаго, какь 
сей дЪшина. АхЬ, вскричаль я 
шогда, сего не довольно, чшобЪ 
Калемь на мое благополуче согла- 
сился, я онаго не премлю ., когда 
прекрасной  фиснжитари - Нарб шо 

хошь» 


р 
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хошь мало не угодно будешь. Та- 
ха иБжныя мысли Калема прел:- 
стили; добро, изволь, сказалЪ онь 
меня обнявЬ. дочь моя властна 
дашь руку, и когла шы ей понра- 
вишся. шо она сей же час можент 
совершить швое благополу4 е. ТакЬ 
надобно напередЪ ‚, сказалЬ дер- 
ви, чтобь она вихЪла новаго 
своего любовника, каков он ес. 
ПошбомЪ вышедь сЪ нимЪ вЪ дру- 
гую комнашу, я вышерся., и Ка- 
лемЪ, будучи почти одного со мною 
росша, одЪзЬ меня вЪ свое плашье , 
вывель меня кЬ своей дочери, ко- 
шорой столько я показался . Что 
она охошно согласилась за меня 
вышши. ДервишЬ не хотя моеге 
благопол учёя откладлывашь ‚ Послаль 
Немедленно за моею матерью. Она 
вссъма удивилась моему приключе- 
но; моимЬ желангямЬ не пропив- 
иа была, мы заключили рядвую. И- 
Ь 4 мань 


бут <$9 (о) 64> 


а и ——————— ПИ 


мань обвфнчалЬ насЬ пюго же вече. 
ра; я ночеваль у моего шесшя, м 
жена моя сшоль довольна была сво 
имЬ замужсшвомЬ , что на другой 
день приготовила мнЗ на завшракь 
большое блюдо бараньихЪ негь подь 
уксусомь. 


Таким пораядкомЪ ‚ любезной 
мой браш, ва прекрасной Джен- 
ж!ари- Нар5 я и женился, и быль бы 
тастливЗЯтимЪ изЪ всЁхЪ смерш- 
ныхЬ, есшьлибЪ напротивЪ шото 
ве лЪлало мена самымЬ нпещасшнЪй- 
шимЪ мое неравум!е : все посп$- 
шесшвовало моему благополучию 3 
молодая моя жена любила меня 
чреввычайно ; но безЪ всакой при- 
чены вздумалЪ якЬ ней ревновашь 
столь сильто, что почини и вообра- 
зить шого не можно. Все меня 
безпоксило: когда я видЪЛЬ , что 
она говорила ©6 моею матерью, шо 


= 


думал 29 
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думалЬ, что она соглашалась сБ нею 
меня измБнитшь: естьли дЗлала она 
какЕя непорочныя ласки дервишуь 
кошорымЪ мы столь одолжены бы- 
ли, шо забызаль вЬ шо время, чо 
онЪ быль мой ошень , и думаль , 
что он имЪлЬ СЪ нею безвакон- 
ную дружбу. Чшо еще шебЪ ска- 
зать ® продолжаль старой Кален- 
дерЪ , я безпрестанно ворчалЪ на 
Дженяари -Нару, едва выпускалЪ 
ея на св$Ъ; и хошя я нимало не 
давалЬ ей покою , однако не слы- 
халь ошЪ нея нималБишей ва шо 
жалобы. 


Мать моя и дервитЪ  много- 
крашно представляли мяЪ неистов- 
сшво моей глупости: честная же- 
на, говаривали они мнЬ, сама себя 
бережешь , а другому чести ея не 
сохранить ни запорами, ни замка- 
МИ» и швои непресшанвыя подозрб- 

5 НЯ 
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нтя могушь ея скоряе оп должно- 
сши ‘своей отврашишь, нежели въ 
оной воздержашь. Я не хошВлЬ ни- 
чему вбришь, и мои сумозбродства 
до иого продолжались , что возна- 
мфрились они какимЬ бы нибудь о- 
бразомЪ меня онф сей проказы из- 
лечить. 


Дервиш разговаривая вр одивь 
день сЬ моею машерью, какь я раз- 
смаршивалЬ счешные мои квиги: къ 
намь погБхалЪ шрешьяго дня из 
Черкас!и ‚ сказываль он ей между 
разговорами ‚ одинЬ молодай дер- 
вишЪ красоты ни вЪ бакВ еще у 
нас невиданной : я думаю, что 
пажи , которые вЬ раю великато 
нашего пророка имВюп ‘намЪ под- 
носишь понсирь ( лимоны ) едва 
могушЪ съ вимЬ сравниться; по- 
тому что такой скромности сЪ шо» 
ликими совершенсщвами еще не слы- 

хаво : 


—— 


——— 


<86 (с) 64 65 


—= 


— 


хэно: келья его очень близко ошЪ 
моей ; сте сосЗлешво соединило нась 
дружесшвомь , и завтрешней дёнь 
будешь он у меня ` вавтракать ; 
пожалуйше пришлите мнВ курицу 
со пшеномЪ , и одно блюдо со пше- 
10м] же разварнымф. Мать моя о- 
бЪшала ему то исполнить ; она 
все оное приготовила. и на другой 
день послала к моему опту въ 
шоп чась, какь онъ ей приказы- 
валЬ. Я слышалЪ весь ихЪ разго- 
ворЬ ‚ и любопышешвуя видбшь ша- 
кого красавца, вздумаль я быть 
на завтрак: я ни слова о шомЪ 
матери моей не говорилЪ, когда 
блюдо сь кушанъемь понесли, 
шель я в покой моей жены, ко- 
шорая не очень будучи здорова. ле- 
жала ещз на постелВ , и спала 
крВико. Я разбудить ея не хо- 
тВлЬ , и довольствуясь погляди 
на неа нБсколько, заперь я дверь 

Ь 6 двой- 


во- 


ДРОЁНЫМ МЪ замкомЪ; ключь по моему 
обыквовеню взялЪ ©Ъ собою. ипо- 
тель кЬ дервитскому монасть'рю. 
Пссшучась у ворбтЪ ‚ спрашивалЬ 
я стараго дервиша, мнЪ сказали › 
ито онНЬ былЪ вЬ своей кельБ. я 
побфжалЪ шудаз; но едва лишь я 
переступилЪ чрезЪ порогЬ , какЪ у- 
виля его шоварища весь я помер- 
шввлЬ. | 


фсоооу #909 025 $5593 Ю; 29. МТ мо 


у 
Жо Я Же мух Жо 5 бы» Жо ОК 46а 2 


ШЕСТЬДЕСЯТЬ ТРЕТГЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 

Т/акь лип7> скоро признахь я всБ 
черты моей жены, шо упалЬ 
ошЬ слабости на шросшяную софу, 
и потирая лобЪ, гдЪ я! вскричалЪ 
я, И Чо эшо за чудо $ ОштецЪ мой 
ВЬ семЪ мЗошБ перервалЬ , онЬ 
вскочилЪ весьма испугаясь, и ©б- 
нявЬ меня, что шебЪ здЪлалось, 
дружокЪ 


итд иены = —^ 
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дружокЬ фри. говориль онр мвФ, 
и какое зашмФа!е адВлалось вЪ м - 
ей голов ® Меня нЪсколько схва- 
шило . ошвфчаль я ему ‚ вошедь 
в вашу келью. и я поскоряе на- 
задЬ домой пойду. ДервишЪ про- 
водилЬ меня до мов: ‚стырскихр во- 
рбшь. Какь домЬ мой ошЬ мона- 
сшыря был только чри 85 одну у- 
лицу, шо я шошчась перелешВлЪ 
вь спальню моей жены: я не мно- 
го ошдохнулЬ, любезной мой братъ, 
заставь ея на посшелЪ вь шомЬ же 
состоян{и , какЬ ея осшавилЪ за 
минушу. передЪ шТЪмЬ. Я в ша- 
комь жесшокомь быль восторгВ, 
что ея вдругЬ разбудилЬ , лдЪлая 
ей МноМя ласки, которым и она 
равном рно же соошвфисшвовала: я 
не долго у нея пребыЛЪ, и воз- 
врашясь немедленно опяшь вЬ келью. 
моего ошца, сказаль ему, чо 
припадокь мой миневался, и что я 

7 хочу 


плота оков ие ть влтиь тет = 
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хочу сЪ нимЪ завшракашь; добро 
жаловать, сказалЬ он мн}, мы 
ужё сЪ симЬ прекраснымЬ дерви- 
о шемЪ начали! Садись СЪ нами ва 
сшолЪ, и наливай себЪ рюмку ви- 
на. —Я выполоскалЪ хрустальную 
чашку. и ошець мой хошблЪ было 
взять бутылку, чтобЪ мн$ налить, 
какЬ Черкашенинь предупредя его , 
позволь. брашець, сказалЪ ему, 
чтобь яему поднес}, я севоднеш- 
ней день хочу у вась быть хо- 
вяиномЬ. Ош голоса сихь словь . 
я весь зашрепеталр; рука моя шакь 
в. шо время задрожала, и я гла- 
ва свои столь пристально уставилЬ 
на сего молодаго человЪка, кото- 
‚рато голосЪ со всЪмЬ шакой же 
былЪ, какЪ у моей жены, чшо рб2- 
лилЬ все вино ва столЪ и на се- 
бя. МнБ вообравилось шогда пре- 
шысяча. горесшныхь мыслей, и о- 
ставя варугЬ дервишей, шотчаеь 

перз- 
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перескочиль изЬ монастыря в свой 


домр › глав засшалЬ мою жену еще 
на посмел. Я в) шакомь быль 
смушени , что не могь ей ви слб- 
ва промолвишь: чо шебЪ эзлЪла- 
лссь., драгой свфшЪ моей жизни, 
сказала она мнЪ, вставши опы, ужа- 
са, не приключилось ли шоб чего ® 
Скажише мвБ поскорае причиву 
вашего безпокойства с 


Я н5сколуко СЪ силами моими 
собрался. Ахь! Джени!тари- Нара , 
вскричалЪ я, вЗроятно ли то, что 
я слыту ® А чио же шы видишь, 
или что слышишь, ошвЪЗчала она? 
Удовольсшвуйше скорде мое любо- 
пышство, Н?Ъиф ‚, скавалЬ я ей, 
безь сомнЪн?я я обманываюсь $ дай 
еще аппробовашь ‚ есшьли мои гла- 
за вЪрные свидфтели всему произ- 
шедтему в) монастыр$  дервиш- 


скомь. ПошомЬ я ея оставил. и 
заперевь 
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заперевь дверь шакЪ какб и преж- 
де, возврашился я спокойнфе кЬ 
моему опшу: прошу меня изви- 
вишь в моем} неучтивсшвВ , ска- 
залр я вомедши. чшо шоль ско- 
ропсстижно я васЪ осшавилЪ; я 
позабыль осшавимь моей  машери 
деньги ‚ кошорыя должно неошмЪи- 


но чрезЬ четвершь часа заплашить. 
Теперь я свободень ош всфхЬ мо- 
ихЬ дБлЬ. и ничего больше не же- 
лаю ., какЬ сЪ вами повеселиться. 
Очень изрядно, ошвЪфчаль мой отецЪ, 
шакЪ мы можемь здЪсь весело пре- 
проводишь все утро; ошвЗлайше 
сего блюда со пшеномЬ, котораго 
мы еще не шрогали, а курицу мы 
уже безЪ вас отправили. Я хо- 
шЬлЬ было вь шо время Фешь пше- 
но, как взглянувЬ на Черкашени- 
на, положивЪ лошку вЪ мой рошь , 
не вЬ сосшояни я быль прогло- 
шишь куска, столь удивлеве мое 

умно- 
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ть олижнаь 


умножилось! Это былЪ шочной пор- 
шрешр Дженжгари- Нары $ постшуп- 
ка, голосЬ, ево сказать. все 


УвБояло меня. что ничио вЪ свз- 
В. сходнфе быть ве можешь. Чшо 
И а сход о‹ ы 4 ЬАА 


сЪ шобою дБлаешся , сынь мой, 
сказалЬ мнЪ шогда старой дер- 
вин. , ты  оказываеть во всБхЪ 
пвоихЪ посптупкахЪ безпокойство м 
смушене шоль чрезвычайное , чшо 
я не знаю, какЪ о А. нынфщ- 
Ней ДЕНЬ он ‹ Да не спра- 
сдливую ли имЪю я кЬ шому при- 
ау отвфчалЪ я, видя сего мо- 
лодова Черкашенина , кто бы не 
подумалЬ . что это моя жена, я 
признаюсь вамЪ, что я бЪгалЪ кь 
себ домой, чтобЪ вЪ шомЪ удо- 
стовЗриться : я ‘оба раза заста- 
вал ел на постелЪ, и это бы мо- 
гло меня увБришь, но между шФмЬ 
чувсшвую я, чшо еще не во силахЬ 
переодолЬть ревносши мой духь 
-шерзающей. два 


— 
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Два дервиша такому искреннему 
пригн ню весьма много смФялись. 
Я не вналЪЬ кЪ чему причествь шакую 
забаву , какь молодой ЧеркатевинЬ 
началь мнЪ говоришь: не ужели, го- 
сударь мой, малое сходство вашей 
жены 60 мною можеш спюлько ваш 
духь тревожить и пристойно ли, 
чтюбЪф ревнивость овлад$ла вами 49 
такой крайности , чшо принужлаешь 
васЪ дулащь так я сумозбродстива, ка- 
ким} мы близЪ часа очевидные свидЗ- 
тели? Сколь сожалЗн!я досшойна ва- 
ша супруга; ова должна имфиь без- 
примВрнуо добродвшель, чтобЪ сно- 
сить терпфливно недостойныя ваши 
подозрВнЕя. Я охотно прощаю иржную 
ревнивость, но простирашь ея до ша- 
кого неиспювсива, какЪ мнЪ сей дер- 
ви!р расказывзлЪ о вашей, шо правду 
сказать , государь мой, вы сами по- 
даете поичиву вашей женВ нака- 
зашь васЪ. за шо по доснюиношву. 

Я 


<83 (о) 66> 66 


Я слушалЬ рЪчь мололаго дер- 
вита СЪ крайнимЬ смущенгемр: я 
вазах стыдиться прежних мсихЬ 
поступокЪ , и какь будто вознам$- 
ривался оставить Аженж!ари - Нгру 
собсшвенной ея добродФшели , какЪ 
сей новой проповЗдникЬ поварачи- 
ваясь оказаль мнВ, что у него 
было на ухБ шозно такое родимое 
пяшно , какь у моей жены. 


Увидя се я несказанно болз- 
ше прежеяго взбФсился : я вдругь 
вскричаль такр громко, что дер- 
виши удивились. АхЪ! меня изм3- 
нили, и подозрВн/я мои основашель- 
ны были. Что ва нечиснюй духЪ 
в» шебя вселился. сказал мнЪ мой 
ошець , что мы 6 ума сошель 
или... Я не давь времени окон- 
чить ему его предсшавлен!я , вы- 
рвался изЪ его рукЪ. побфжалЬ шеш- 
чась изЪ кельи, и пришедЪь домой, 

засталь 
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застал мою жену, кошорая дфла- 
ла лаб десшь [омывалась]. Я подо- 
‚шелЬ кЪ ней сЪ крайнимь смуще- 
немр, и разсмошрВвЪ. хоротменько 
пяшно на ея ух, ударилЬь руками 
поднявЬ глаза кЪ небу, и едва не 
упаль вр обморокЪ. Машь моя бу- 
лучи вЪ лавкБ прибфЬжала на сей 
крикЪ. ОнЪ обЪ спрашивали о при- 
чинБ моего припадка, и о частомь 
выходь, но я не хошблЬ еще имь 
того обЪявищь: пожалуйше шолвко 
посшарайшесь , сказалЪ я моей ма- 
шери, пригошовить намЬ обЗдать; 
я хочу к себЪБ позвать Черкасска- 
го дервита м сь шоварищемьЬ его: 
я изрясню вамЪ при нихЬ, что со 
мною нынфшней день случилось; и 
вы сами увидише › что ничто сшран- 
нЪе шого бышь не можешь. 


ПошбмЪ я ихЬ оставилЬ. и 
возвратясь хо монастырь, я еще 
засшалЪ 


засшалЬ моего ошца ва сшоломЪ сЪ 
своимЪ пр!ятелемЪ. Надобно, ска- 
залЪ. я имЬ , чистосердечно вамь 
признаться во всей моей слабости 3 


пяшно усего молодаго дервиша на 
ух, возбудило всю мою ревнивость; 
У жены моей сшоль сходно на шомЬ 
же мфсшЪ ‚ что я еще думалЪ ви- 
дЪть ея вЬ семЪ плашьВ: я побз- 
жаль вы шомЪ изБясниться. и сла- 
ва богу, застал я ея. что она 
очищалась ; и как всБ мои подо- 
зрё:я р5Ъшились, шо пришелЪ я 
опяшь кЬ вам < духомЪ спокой- 
нымЬ , во ожидаши обЪда, кошо- 
рой прошу ощкушашь у меня: я хо- 
чу увВрить молодаго дервиша., что 
какь немогушЬ они бышь двойниш- 
ными. сЪ моею Дженячариною ‚ по 
шому что у ед родишелей только 
она одна дочь и была, шо нашура 
произвела между ими столь совер- 
моННое сходство, чшо весьма лех- 

ке 
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ОБВИНИТЬ ЧАЗА оО Чдч и кофры ок. аще де тотже = — 


ко м жно ‹ ихь одноо за доугова 
‘печёешь. СЪ великою охсшою, от- 
вВчаль молодой Черкатенин, мн 
вескма то прАямно будешь, я любо- 
пышень видбиь шаксе чрезвычаиное 
сходство , вь кошоромЪ дервишЬ, 
товарищ мой , не со всВмр меня 
увБряешЬ :; но только я Пойду сЪ 
шакимЬ уговоромЪ , чтобЪ викакое 
ревноствое движ не не препяшсшво- 
вало нашему веселию, пошому что 
я намЪревь повеселишься, а можешь 
бышь, и га вашЬ шо счет>. О,я 
вамЪ осфщаю ‚ перерваль я его рЪчт, 
что вы булеше у меня самй ховя- 
ева, намфрен!е мое едиваждь! при- 
няшпо; я столь жестоко шерзался 
вынфшней день всБми смушеними › 
что хочу впредь жишь. соокойно. 
Эпо самсе лучтее лЗло., ошвВчаль 
сей молодой челов; есшьли Ъ я 
была. жена, и когда 0Ъ хошЁла об- 
мавуть моего мужа, шо всВ его 

| пред- 
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предосторожвости были 6}, без оле- 
зны : 06! этомЪ удостов8рю я васЬ 
ужё во вашемь дом. Вы меня 
одолжише, сказалЪ я ему, я всячески 
постараюсь получите васф угостишт, 
ви не можеше мнф большей услу- 
ти здБлашь, какь излечивь меня 
совершенно от моей ревносши. 

Я препроводилЪ сколо двухь 
часовЬ весьма прбяшно ©} дервита- 
ми: но как обЪднее время насту- 
пило, то пошелЬ я от нихь для 
ирГугстовленя у себя дома. Я 
хотв/Ъ до прихода моихЪ госшей 
ноговорить нфчто с моею женою , 
и увЗрипь ел, что она имфешь. 
впредь гаслажданися честною воль- 
носиию:; но разсуди, любезной мой 
брат, вЪ какос прител я несказ 
занное удивлеве, ошперевЪ дверь 
ст» ея комнашы ‚ ошЪ кошорой 
хлюЮчв всегда быль у меня. и ея 
мУщЬ це засталЪ, ; 


ШЕСТЬ. 
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ЩЕСТЬДЕСЯТЬ ЧЕТВЕРТАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 

сшвли удивлене мое было чрез- 

вычайное не увидЪвЬ шушЪ моей 

жены , гдЪ было ей неошмЗнно 

бышь надлежало, шо оное гораздо 

еше больше умяожилось. заставь 


‚вм5ето ея двухЬ дервищей , кошо- 


рыхЬ осшавилЪ я вЬ монасшырЪ. Я 
увидя <1е ошь страха былЪ весь 
неподвижень . и неминуемо бы пока- 
шился на-полЬ , когда бы не под- 
держала меня машь моя, которая 
шла за мною слБбдомЬ, и подхва- 
шила меня пбдЬ-руки. Я весьма 


‘долгое время не могЬ промолвить 


ни одного слбва; но напослбдокЬ не 
много опамятуясь: о, небо! вскри- 
чалЬ ля, не грежу ли я, или нееще 
ли ослЗпляешЬ глазА мои дъяволЪ. 
которой цфлое утро меня шерзаешь 
НВ, нНБюф, любезной мой Ганивь › 
ошафчаль старой дервишь, ошецр 

мой › 


= 
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с ее Е 
‘мой, шы ‘очень не бредишь $ н$- 
сколько упошреблено хитрости вЪ 
эшомЪ дБлЪ:: ревность лавоя столь 
была смБшна, что мы вознамЪри- 


‚лись оную истребитёз я сговорил- 


ся < ливоею ‚„машерью м сЪ швоею 
женою во-всемЪ шомЬ, чшо нынфт- 
‘Исе ушро сни ‚происходило: шы 
весьма сизрядно „соошвЪшствоваль 
НашимЪ намБренямь , и прекрасной 
‚дервитЪ , ‚которой ‚шебя столько 
‘обеспокоивалЬ., есшь ‚самая несра- 
'вНенная ДженжТари - Нара : это безь 
‘Сомнон{:я кажешся шебЪ не поняшно 
нН я увБренЪ, что шы сЪ шрудэмь 
ВБрить моимЬ словамЬ ; но лехко 
8Ъ шомь шеб подашь нужное изЪ 
аснен1е. АхЬ, нижайше васЬ про- 
ту ошвЪчаль ясЬ нешерпФливоспию, 
Расшолкуйте мн поскоряе, какь 
шо возможно, чтоб моя жена бы- 
^а на своей посшелЬ и в вашей’ 
колЬБ, и чшосЬ в} один чабЬ ви- 
Часть. 1. Ъ Аль 


дЪлЛЬ я ея вЬ ночномь плаш и } 


| ь 
| вр одбяни дервишскомф. Я удо- 
| вольсшвую а , ска- 
| | заль мнЪ мой ощець. 
| й 
| ДженжТари - Нарз не безиз- 


| вВешно, что я-шв : 
принужден былЪ сбЪявишь ей шай- 
ну швоего рожден!я , чтобо прекло- 
нишБ ея к нашему н: мБре НЮ, 
Надобно шебЪ знашь, чшо покойной 
мужЬ швоей ть ь. бывал иног- 
да ревнивЬ; безвременныя его вор- 
чанья часто уничтоживали предпр- 
‚лпЁя наши. чтобЪ видЪщься намь%. 
‘это намЬ было досадно и какЬ 6у- 
дучи монастырскимЪ казначеемЪ вЬ 
деньгах недбсбшашка а не им, 
„ Шо улучивЪ время, как сей гру- 
`’  б1лнЪ ЗадихЪ на-двФ недЗли вЬ 
деревню ‚ заФлалЬ я надежными | 
людьми подземной проход ошЪ мо-, 
ей кельи до, ея спальви чрез улицу» 
| кото- 


= 


кошорая весьма уска ; симь прохб- 
домЬ можно дойши до моей ели 
скоряе тиести минуть, вмЪето шого, 
что идучи настоя щею дорогою . дол- 
жно проходить вест нашр дворь, коп1о- 
рой весьма длиненр опи рашь и запи- 
рашь ворота, и ОЕ можешь шы лег- 
ко разсудишь , можно ли было швоей 
женв скипушь сЪ себя дервишское 
платье, и лечь опять на постелю, ме- 
жлу шфмЬ, какь шебЪ должно: было 
здЗлашь великой к ‹ругь , чтобЪ приш- 
ши вЬ наш монашьов, или изЬ онаго 
до твоей спальни дойти; Вошь., мой 
сыяь, все с!е великое шаинсшво шебЪ 
те" — со не безЪ шру- 
да склонилЬ я Дженжтари - Нару 
на сей обмац: она еще лучше же» 
лала претериФвашь звсЪ твои 65- 
щенсшва. нежели по двергнушься 
швоему гнфву, но яеякЬ шому у- 
говориль . аи жа ея. мто ког- 
Аа 6Ъ шы оное сшалЪ ож ВЬ 

В 2 худую 
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худую сшорону, и ош шакого оче- 
виднаго опыта не могЬ поправите- 
ся. шо шыбы и во вфки не узналЬ 
учиненнаго шебЪ обмана, и я бы 
шошчасЬ прекраснаго дервиша опять 
отправилЪ вЬ Черкас1ю. 


Я думаю, мой. сывь , ‚намЪ уда- 
лось БЪ шомЪ, ‚продолжалЪ.сшарикЪ,, 
лошому что шынасЪ ‚обнадеживал] 
навсегда бросить пвои глупости: 
хошя вр самомь дБлЪ никню менъ- 
ше не имВлЬ причины кЪревнивости ›. 
какЬ шы. ‘Жена швоя ‚разумная ; 
она дЗлала шебЪ угожденЕя сверьхь 
всякаго чаян{я; но когдабы она шо- 
го не хошФла сама собою ‚ шо раз- 
суди ‚ любезной мой ГанифЬ ‚ чего 
любовь не вЬ состоянии здЪлашь. 
Н$Фиа. ни одного шакого средства, 
котораго 6Ъ ве могла она опровер- 
гнушь, а самое надежнфИшее есшь 
шо, чисбЪ положишься на добро- 

дфшель 
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дБтель и вБрносшь своей жены. 
Я довольно“ знаю”, чшо‘ <1е правило’ 
Не весьма обшее во всемЪ востокВ ; 
но’иное дБло есшьжишь .. послФдуя: 
ббыкновенйю', которое запрещаешЪ 
только‘ казашься женщинамь всена-’ 
Водно ›, алиное, чиобЪ. поступать съ’ 
ними съ шакимЬ‘` обиднымЬ подо- 
ЭрЭн1емЪ ›  какЪ шё дЗлахЪ СЪ’ Джен-' 
жтари:Нарою. ревнивосшв’швоя” дотно=* 
го тебя довела’, что шы подозрБ- 
валЬ’ и’ на’ меня’, своего” оища, и! 
дружба’ швоесй машери’ кЬ своей“ 
снохБ шебя шревожила; Подумай. 
сынЬ` мой‘, кто’ долженЪ" больше 
имЪшь участия’ вЬ швоей чесши „. 
какЪ мы $’ Между шБмЬ шы сшоль- 
ко слабЪ быль, чшо- и насЬ подо-’ 
эрБвалЬ’ в’ похищеён!и“ оной. 


Я в шаком быль крайнемЪ’ 
смущени , продолжал старой Ка- 
ХенНдеРЬ ,. чо не зналь что ош шее 

5.3, стиво-" 
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сшвовашь на разумныя слова дерви- 
ша. Ах, мой ошець, вскричалЬ я, 
сколь чувсшвительно одолжень я 
вами за ваше стараве о моемь 
излечени. и что столь удачно вЬ 
щомЬ вамЪЬ пошасшливилось: я по- 
НиИМАЮ шеперь всю силу вашего раз , 
суждев!я, и стыжусь смершельно 
прежнихЬ моих поступокЬ: но хо- 
чу загладишь оное, поведенгемь 
столь шому промивнымЪ , что пре- 
красная Дженягари - Нара столь бу- 
дешь шЪмЬ довольна, сколь имЗла 
причины прежде нашо жаловашеся: 
пошомЪ бросясь къ ногамЬ моей 
жены , которая была еще вЪ дер- 
ВишскомЪь плашьф, просиль а про- 
шеня вьмоей смВшной ревнивосши , 
шолБ уничиженными словами, и съ 
шакими знаками раскаиван!я , чшо 
привелЬ вь слёзы мою мать и от- 


па моего. 


диен- 
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Дженж1ари-Нара не могщи шак- 
же удержашь слезЬ , шошчась меня 
поднала: любезной мой супругЪ. го- 
ворила она мнВ, когда я всегда 
васЪ любила, невзирая на вашу ко 
мнВ иногда жестокость. пою разсу- 
дише до какой сшепени взойдещь 
нынЪ моя любовь, какЪ вы увЗряепе 
перемВною, ош которой зависишь. 
все мое благополуще? Она присо- 
вокупила кБ сему разговору столь 
нфжныя ласки, чшо я ея стокрань 
но обнимал, ивЬ радосшномЪ во“ 
сшоргБ вскричаль я, нфшЪЬ любез- 
ная моя Дженийари-Нара, вЪшЪ них 
какой разности он вешняго зефи- 
ра < пыяшнымЪь дыхашемь из 
швоихь уст, прохлаждающимь 
душу и сердце: я шеперь со. всВмЪ 
переродился , и не хочу впредь ни 
на чшо иное употребляшь пргящ- 
нойне часы моей жизни ‚ какЪ на 
снискане всякихЪ средощвь, чтзобЪ 
вамЬ угождашь, № 4 Ошець 
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ОшецЪ мой и. моя. машв весь- 
ма радовались’ моей! перемЪн$. 
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ШЕСТЬДЕСЯТЪ ПЯТАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ’ ЧАСА. 


Цето вЪ свёшЪф’ не’ могло’ быте 

` пряшнФе дервишу’ и. моей ма- 
шери „ какЪ- видФть. меня. поправив-” 
шагося. от, моей’ глупосши  ихЪ’ 
сшарангемъ... и Дженжяари-Нара чув-' 
сшвовала’ ошф того’ неизреченную” 
радесшь.. Накрыли на; столЬ ‚ ко-’ 
нюрой продолжалея: со: всякою удоб- 
возможною прижтиосшио, и’ съ того’ 
времени шочно: я наблюдаЛЬ: данное: 
мое слово». 


Я жилр шакимЪ. обравомЪ с’ 
моею ` супругою‘ около’ принапщати? 
хЪаф , чрезЪ которые дервишЪ и’ 
моя. мать умерли.. Веб дЪшизбыв-’ 

ие” 


сы 
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ШТе у наср сЪ Дженжгари - Нарою” не 
46лго` жили“; а’напослВдокЪ › любе- 
зной мой’ брашь„. и’ ея лишился я 
по' долговременной болФзни`,. и шы 
самь можешь разсулить,- чувстви- 
шельна ли’ была’ мн’ смершь толь 
ОтличныхЬ  досшфинсшвь’ жены : 
вСБ` мои: друзья пришли’ ко’ мнВ 
меня’ ушФшашь’,. но’ шо „ чего не’ 
могли онй здВлапь „ исполнило вре- 
мя. Как’ оное досшигает” все , 
шо нечувствительно’` исшребило' ея 
из моей памяши’ г я помышляль 
Шолько о“ забавахЪ'.. и’вдавигиеь со“ 
веФмЪ вЬ веселости мало’ помалу’ 
впал. я в мошовстнво“.. 


По‘нералВнио’ о’мбихЪ дФлахь у 
притили оныя вЬ’бозпор»докЪ . я. 
чрез Два’ года: одолжалЪ’ с ново до’ 
головы : не вЪ состоянии: же буду- 
чи’ удовольсшвовашь моих’ ваймо- 
АавцовЬ’. и не имя инаго ср д- 

Бу ства’, 


С -) \ р №. 


ны ино ионов наи 


сшва, какЪ шолвко бЪжатшь, распро- 
даль я шихон»ко всВ мои вещи по- 
ловинною цЗною, и ушелЬ изЬ 62- 
ки, нарядясь вь календерское плашье. 
МнВ с{е плашье СЪ самаго перваго 
дня шакЬ много полюбилось. что 
я вознамбрился и никогда оное не 
покидашь. "Тому ужеоколо шриш- 
цаши лФшф. какь яего ношу. ни- 
когда не имя намфренйя онаго 
скинуть. Я обфгалЬ в нем всю 
Пербю и Ташарю, гдЗ случалось 
со мною безчисленное множество 
похождений , кошорыя расказывашь 
весьма 6Ъ долго было. Я намфренЬь 
ипипи вр Инд!ю ивЬ Кишай, и для 
того ваялЬ я кЪ себ вЬ мои шова- 
рищи , шому м$сяца сЪ два, сего 
молодаго челов$ка, копорой, послЗ- 
дуя моему примБру , вдБлался Ка- 
лендеромЪ ‚ и кошораго похожден!я 


“по крайней мФрБ сшоль же стшран- 


ны, како и мои. 


Когда 
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Когда старой `КалендерЪ окон- 
чилЪ свою повфсшв, тю ФарукЪ 
милостив йний государь, чрезвы- 
Чайно веселясь симЬ разсказыванй- 
ем, благодарилЬ за его снисхож- 
дене. Исшоргя вапга весьма сшран- 
сказаль онь ему, и сколько’ 
вы меня ни увЪряеше , однако я 
весьма’ сомнБваюсь., чшобЪ жипие: 
вашего шоварища могло СЪ оною 
сравниться. Вы увидише шо са- 


1 
ми, ошя$чалЬ молодой Календерь.. 


Г 
# 
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ПОХОЖАЛЕНГЕ 
Молодаго Кален дерсг. 
М атьБ Мс; была родомЪ изЪ Ши- 
. раза, а 06Ъ опшЗ я не упо- 
минаю,. потому что я ето не вва- 
валЬ. я быль еше очень малЬ, 
какь он умерЪ: она шорговала ме-: 
локомъ › масломь и сыромь ‚ копю- 


и: 90% 
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рое получала она ош своихЪ сс 6-. 
сшвенныхр коровф, и посылала мз- 
ня продавашь оное вЪ городЪ; но 


я симЪ промысломЪ скоро скучилЪ .. 
Тому было два года. или около» 


того, какЬ пр#Вхала изЪ Инд!и шай- 


ка коменд!анттовь , кошорье пред- 
сшавляли обыкновенно свои дЪй- 


сшёя посреди рынка, гдБ они 


послБ шого продавали многя ле-- 
карсшва, кошорыя сказывали они’ 
быть пречудными оп всякихЪ 60-. 
лЪ-ней. КакЪ они Персидской языкЪ: 
очень мало знали, шо представлялие 


сперьва шолько пантомимы, илекар“ 
сшва свои продавали чрезЪ тшолма- 
ча ; но Мало помалу научившись 
языку , шакую прюбрфли они себ 
славу, чшо вся‹ой ва ихЪ пред- 
ставлен!я взиралЪ сЪ удовольсшву- 
ем. Я будучи вЬ ШиразБ ни 
олн'го раза не пропускаль , чшобЪ 
‘не посывашь на ихЪ комедяхЪ, и они 

сшолв- 


Инн © 


као вск 
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Столько мн понравились, чпю & 
Вознамфрился вступишь вЪ их} лпай- 
ку. Я ошь природы имЪлЬ склон- 
носшь кр шсашру. и просилЬ ихЪ 
лать мнБ' небольшое каксе дъй- 
сшвующее лицо. Они выбрали мн$ 
самое смфшное.. и я етолв хорошо 
оное предешавляхЪ къ удовольствйю 
всЪхБ зришелей,- чшо тотчас взду- 
малЪ предсшавляшь наиважнфйлия 
лица’. Я. сверьхь всегс предсшавлялЪ 
весьма’ живо’ пьяницу „ простака и 
розиню.. Наконешь самыя шушли- 
вЪиния. длФисшыя не дБлали столв- 
ко: забавы .. когда’ оныя не мною 
представляемы, были .. 


Я не ловолъьсшвовался зващтемЪ 
превосходнаго комелГанта., но хо- 
шБлр еще и самЪ эдьлашеся сочи- 
нишелемр. До тшотго’времени игра- 
ли’ мы толь: о’ лоскутки’ изЪ, коме- 
м › м безЬ всякаго почши пргуго- 

$7 пювле- 
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‚отовленя : Я-вздумалЬ  раздЗлишв 
оную на явлен{я и дЪйсшв!я. Мн! 
шомЪ удалось, и моя пробная шшпу- 
ка „ подлинно была мастерская › 
кошорую . назвалЪ я одбжанутой 
Кади; содержане оной слБдующее: 

ОдинЪ Кавдагарской Кади весь- 
ма скупой имБетЬ у себя прекра- 
сную дочь, вЪь которую смершель- 
но влюбленЪ одинЪ молодой ЦПерс- 
Янин. Сей Кади’ обЪшалЬ свою 
дочь за, стараго Музюльмана. весъ- 
ма богашаго человЗка: ПерсянинЬ 
вЪ ошчаян!и лишиться своей любов- 
ницы , изыскивая развныя средства:» 
для воспрепяшешвовангя сей свадь- 
6Ъ, оп[. кошорой зависфло все’ его 
благополуч!е „ не нашелЪ инаго спо- 
соба. какЪ ишши к Кадйо, кото- 
рой его не звалЪ, посовфтовашь о 
похищеви. Сей судья почел еперв- 
ва оное дБло за. весьма криминал 


НОС а 
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ное, и преужасно за шо разгнЪвал-, 
ся; но поднесенной ему кошелекь 
золоша успокоилЬ , и принудилЬ 
его дашь письменной совфФшь, в 
силу кошораго согласень онЪ быль, 
ч1106Ь желаемая дФвица была по- 
хищена, шолько чшобЪ было -сход- 
сшво лЬшЪ между шФмЪ ‚ с кБмЬ 
хошяшЬ ея соединишь. и чпю. на- 
мфреве похишителя сосшоишь вЬ 
бракосочетан!и; а посредсшвомр дру- 
гова поданнаг% ему кошелька, ва- 
прещаешЬ онЪ опшу дЪвицы шой, 
чинишь какое либо слЗдесшве на 
ея любовника. подЪ опасенщемЪ ста 
палочныхЪ ударовЬ по пящамь. Его 
совфшован!е, или лучше сказать» 
письменное приказаше , произведе- 
но в дЬисшво. Молодой Персёя- 
нинр похишилЬ его дочь, м обма- 
нушой Кади принуждень находиш- 
ся склонишься. чшобь она вышла 
ва своего любовника. 

Во 
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Боешь содержание моего сочине-” 
1: Но я вр оной’ описаль обсшоя- 
шельно скупосшь КадЕя „. и. предсша-' 
вилЬ, по моему мнВн!ю.; шакр жи-’ 
во, а ссобливо вь шомЪ” явлен!и .› 
гдБ я представлялЬ просшака, что? 
желал бы. ошЪ всего сёрхца.. чшобЪ“ 
вы видфли’ предсшавлен!е сей’ ко-’ 
медм. ба! ошвФчальЬ Фарукь,. рава 
в сочинишель комед!и не должень’ 
внашь наизусшь свои пипуки’ ошЬ” 
лоскй до’доски , чшо’ мЬшаешЪ ше-’ 
6Ъ оную намЪ представить. АхЪ .. 
брашЪ „ отшвфчалЪ молодой кален: 
дерь , она не можеть имФшь шакой: 
прЕяшности,. какЬ на шеашрВ. НФ’ 
ничего, ошвфчали друге два Кален-” 
дера, мы оное приписьвашь будемЪ 
не досшашсу дисшвующихь лиг 
мы зпаемт д’вол. Но, что нс можно 

_ одному че. свЪфку представляшь ра- 
зныя лица; Когда зы того желаеше „. 
ошвфчалЪ сей новой коме дЕант р. шо’ 
х васЬ, удовольсшвую.. Пред” 


У“ 
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Представыше же себЪф шойчасЬ 
видЪшь Кадёя, одного и вь своемь 
&0мЪ, жаловашься на то ‚ что вЬ 
Кандагар. живут весьма оснюро- 
жно, и что ЕЬ нынфшнемь году 
не много дблЬ. а особливо крими- 
Нальныхр. Я вошел вЬ его покой 
6 однимЪ моимЬ шоварищемЪ въ 
креставянскомь плашьБ мы оба чрез- 
вычайно` запыхались, и Кахя выво- 
дили из шерофн!я весьма забав- 
нымр нёмымЬ явленемЪ. Напосл$- 
док вышедши’ изЪЬ шерп$н!я , чшо 
мы, говоримЬ шолько одними внака- 
Ми, и любопьшешвуя знать вЬ чВмЪ, 
состояло’ наше’ дфло. вошЪ какЪ 
онЪ’ началЪ. | 

Кади. 

Конечно, надобно` думать, эти 
олухи или пьяны или нФмы; дБ- 
лаюшЪ шолько лишЪ знаки, кото 
ВЫХЬ я пондшь не. могу. 


Перпой 
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ИНАЧЕ ^^” 
Перпой мужихё. , 

[Рщо я, любезные мои брашья, 
представлялЬ се лице. ] 

Ох. Мы д0 вашей милосши 
господин чесшной бФгли... до 
сихь мфошЬ шакЬ скоро. .чшобЪ. 
Ахщши как я запыхался: раскажи ку- 
монекь шы самф все дВло до ко- 
пЪйки, чшо мы видБВли, 


Кади. 
Нелюгко васЪ побери. 


„Другой мужиход [со слезами ] 

Раскажи се самЪ, кали ты мо- 
жешь; я с духомЬ не вберусь 
мак угорВль... 

тади. 

Эти рошозеи ‚ думаю я приш- 
ли сюда нарочно , чтобЪ меня вы- 
водишвь изь шерпбн!я. Естьли У 
шебя мошенникЬ’, языкЪ или нь, 
скажи скоряй, что щы видЪАЬ. 

41 
Перпой 


Першюй шужихо 

ба, ба, пошихоньку, господинЪ 
чеспной, шы ушЬ и разсердился ; 
какр очень изрядно говоришь Лок- 
мань вЬ своей книг о живошныхь, 

Кади. 

Оставь нечесшивой плушЪ шво- 
его Локмана и егозживошныхЪ, сЬ 
какой стати зашли ево басни НЫ 
чшо шы мнф сказашь хочешь $ 
й шужихб. 

Вы говорите правду, но когда 
есть вЬ голов не мношко разума, 
шо старающся вывесшь его на ружу; 
и когда 6Ъ вы не перервали моей 
Р$чи ‚ шобы я васЬ прировнялЪ кЪ 
ослу. 

Кади. 

беспия ... да чшо больно слу- 
шать такова глупца. 

Пожалуй мой другь окончи, и 
скажи мнВ, за какимЪ шы дБломЬ 
сюда пришель 2 Перной 
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Перпой мужихд. 


О, сЪ великою охощою, да для 
чево вы давно нам »шова не сказа- 
ли $ послушай же, мы пришли кЪ’ 
вамЬ сказашь, чшо как мы шли СЪ’ 
кумомь ... мы видВли ... [ ваплакав} |. 
ахЬ, у меня сердце обмираетЪ „’ 
лиш шолько о шомЬ вздумаю, и' 
мнБ шакЬ жалко, что’ не могу до-’ 
говоришь. 

Кади... 

Оканчивай повЪса, или я шебя' 
приколочу $ гей, поди сюда кшо-’ 
нибудь. 

Перпой мужихд.. | 

Эй, посшой, господинЪ честной» * 
когда шы не дасшь мн времени 
и с духомь собраться .. я шеб$’ 
скажу корошко .„. и безЪ всяких оби-* 
няков}›. что... на, вошЪ я обЪ’ 
закладЪ ударюсь. что ты со всмЪ’ 
швоймЪ разумом не можешЪ ош- 
гадать. чшо мы. видФли., 


Кади. 
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Кади › взявр его ва - ворошЪ. 
Ах шы беспия плушЪ . пакЪ 
шы по 2шому думаеш меня 6$- 


г 


‘сишь 2 


Перпой шужихб. 
Ай. ай, бапиошки мои, Ошпусти 
же меня милосшивой государь, ия 


япошчась скажу, чшо мы видБли у- 
'битаго человЪка. 


Кади. 
АХЬ , яотдохнулЬ , хорошо шфмЪ 


„лучше , вошь чем заплашишь мой 
‚ужинь. 


„Другой иужихб. 

АхЪ , государь мой, дВло то 
тм плохо, чшо убишой быль 
вишь МОЙ вать, он женился на мо- 
ей дочери. 

Кади. 

ТЬмЪ лучше, говорю я вамь , 
во весьма изрядное дЪло. 

[ ВЪ самое шо время пришолЪ 
разсыльвикЪ ош порушчика Кадтева . 

Раз- 
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Разсыльцихо. 

Доношу вашему благород!ю. мы 
взяли подЬ караулЪ одного смершно- 
умица за Каидагарскими  ворд- 
ами: | 


Кади. 

Скоро ‚ скоро, мой кафшанЬ и 
челму , [ к> мужикамЪ |], да есшьли 
У вабф свидбщшели? — 

Перпой тужихб. 

Да как же сша не бышь, по- 
жалуй вЬ прочемь на насбЪ по- 
ложись. ? 

Кади. 

‚Когда шакЬ, я шеперь же пой- 
ду на шо мЗсшо : но напередь на- 
добно знашь. чшо то виновашой за 
человЪкЬ 2 

Разсыльлцикб. 
Это. 
Кади. 
Ну, 


_Раз- 


——————— 


——— 


> (м кд, 
<9° (@,) >. 690 
ПШиу > , я 
Разсыльщихо. 


Деревенской парень ? куда какь 
Я не разсудливь. можно ли шакимо 
плутшамЬ убить до смерши$ ахь, я 
"= АЛ фт ‚\ 
В отчаянии : шушь н$Зчемь рукй 


ча УР. и ул ки | л ум Г. 1 и 2 ТТ, гу (1 
Нагрриь: [ своимо людямо |на. вВ03> 
1 - = 


мише мой кафшачь и челму 


Перпой шужихд. 
Да ну жесша пойдемЬ , пока мы 
т. « 
ЗАБСЬ хлопочемь , а виноващой, мо- 
жет бышь. убёжишЬ. 
Кади. 
Пусшв ето УбЪжитЬ , коли’ мо- 
жет: фу пропасшь какая. что это 
: му! 7. $ Я 21 
^А, дБ л° ‚ПОВ инф и на хлБбЬ 


д Другой иужихд. 
Да когда? 


` К.а ди. 
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Кали. 

Велише вышолкашь в} :пею этижь 
вралей, они мн всЪ уши прожюз- 
жали. 

Порутчикб Калёепд. 

Гссударь мой, изрядная вЪао- 
мосшв , человЪкЪ УбишЬ. дб.смерти. 

Кади. 
Такь чшоже, я про шо знаю. 
Порутчикбд. 
А шула вы не поспЪЬшаешс 2 
Кади. 
Еще довольно времени осталось „ 
будешЪ день и завтра. 
Порутчихб. 
Это правда, да вишь ...... 
Кади. 

Пожалуй, о шомь мнБ больше 

не говори. 
Порутчикб. 

Государь мой, я удивляюсь ва- 
шему безпристшрасиию , вишв намЬ 
попался хорошси гусь. 

Кади. 


Е ы ——— 
————————————————— 


О ————————_—_———__д 
О————— О 
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Кади. 


КакЪ 2 
Порутчихб. 
Разв5 вы не знаеше, чшо убий 
ца гналЪ вЪ городЪ барановЪ ® 
Кади. 
баранов ? 
Порутчихд. 
Конечно шакЪ. 
Кади. 
Да куда же шы ихЪ дБвалЪ? 
Порутчикб. 

Изрядной вопросбЪ! Я шошчась 
ВСВхЪ ваперь вЪ шюрьму. ( лоти- 
хоньку ) Новичок бы велБлЪ дер- 
Чашь виновашаго подЪ карауломь ; 
Ко л, научась ср вашего прим$ра , 
балЬ ему поводь убЪфжашь, а 6ба- 
Рановь шо удержалЪ у себя. 

Кади. 

Скоро мой кафшанЪ, чалму , и 
Велише шошчасЪ  осфдлашь моего 
^ошака ; (/7орутчиху) шы мой 
Часть 1; Э друг 


другЬ со временемЪ будешь важ- 
ной судья: ( мужихашб) а вы 
безмозглые скошы , для чего преж- 
де мн не сказали, что убийца 
гналЬ баранов? 
Перпой иужикб. 

Я не думалЪ ‚ кормилец мой, 
чпобь онь виновгшЬе былЪ для ба- 
раноРЪ. 


Кади. 
Конечно ‚ конечно, убишой че- 
ловфкр. и бараны ! Эшово довольно» 
ничию меня удержашь не можешь . ! 
я хочу показать примЪрь...бараны! 
Перпой `‘мужиход. 
Такр , государь мой, онЬ 40 
сшоинЬ смерти , но бараны - 19 
вЪть невиновашы, и я слезно про“ 
у у вась ихЪ помиловать. 
Кали. 
НЪФиЪ , ни помилования на- 
добно здБлашь правосудще; я пой” 
ду СЬ моимЪ пор) утчикомь 3 каби” 
нош 


——«„ 
ня 
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нешь, а вы подождише меня не 
Много здЪсь. 
ругой мужикхо. 
Куда какЪ »то сиё щно слушать „ 
Коли есшь бараны › шо и дБло здБ- 
^ано. 


Перпой мужихб. 
Слушайка кумЪЬ ‚, пока намь 
СлужишЬь щаспие , и пока осшервил- 
ся шакЪ Кади, ошмсшимЪ сосФду 
Чашему Калебу , которой всегда 
&Блаеп) намЬ пакосши. У него у 
Шельмы болБе полуторасша бара- 
ЧовЪ, шак вопр изрядной случай , 
“бышь его СЬ шеи долой, или по 
крайней мфрЗ привесшь его подЪ 
Залки. 
„Другой жужихд. 
Да и подлинно так ‚ ввернюм- 


| Ма ему шолчокЬ вЬ шею ; онЪ очень 


Шастливь будешь , чтобЪ ошдушьв- 
“я палочьемь , а посл мы же ему 
СМБ яшься Ссшанемр, 


Э 2 Вошь . 
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Вошр, любезные мои брашья , 
продолжал Календерь , лоскутокЪ 
ивр моей шшуки: пошомЪф пред- 
ставиль я мололаго Перстянина › 
которой за деньги выманилЪ`у ску- 
паго Кал!я приговор шоль прошив- |‘ 
ной свадьбЪ, намфряемой имЪ с. 
старым МузюльманомЬ: но я вамЪ 
ртова явлен{я чишашь не буду, хо- 
шя оно и очень см$шно: довольно 
СЪ васЪ шого, чшо я вамЪ лока- 
залЪ силу моего разума. Я воз- 
вращаюсь КЬ моей истори. АхЬ, 
позволь наперед, сказалЬ ему Фа- 
рукЪ ‚ васЪ’сЪ моей сшороны ув$- 
рить, что я ничего еще лучшаго › 
вь свзшЪ не видалЪ . какЬ эши ва- 
ши явлен!я ... Похвала вата весь- 
ма умЪренна, ошв$чалхЬ сочинищелв» _ 
пипука моя ош зконца до конца 
превосходная ‚ преизрядная, и всв | 
наши лучиие комическте авшора ни“ 
чего еще не заБлали столь’ совер”. 
шеннаго ?_ 


Е 


====== 


ры 
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шеннатго, и шакр натуральнаго. Весь 
Щиразь отдаль мнЪ вь томь спра- 
ведливость, но Кади того гброда, 
о котором я, при сочиненм моей 
комеди, со всьмЬ и не думал , 
разсудиль о шомЪ инако: он на- 
шел в оной живое изображен!е се- 
бя, и преужасно разсердясь на 
комед1аншовь и на сочинишеля › 
всрхЬ насЪ выгналЬ из Шираза, и 
запрешилЪ намЪ подЪ опасенем} ли- 
шен{я живоша , представлять болЗе 
комеди. Я упомаяну крашко о нЗко- 
шорыхЬ палочныхЬ ударахЪ, кои влЪ- 
пили мн по приказано КадЁеву. ВЪ 
сей долБ товарищи моим никакого 
Учаспия не имБли, пошому что оная 
принадлежала мнф одному  какЬ 
Тлавному саширическому авшору; | 
прочей же барыш раздВлили мы 
между собою поравну. Я пред- 
сшавлялЪ имЬ , чшобЪ повеселиться 
намь вЪ другомь какомЪ либо го- 


Эз родВ х 
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род$ ‚, гдБбы Кади были поумн$е; 
но они столь худо со мною посту- 
пили ., что я вознамфрился бросишь 
се ремесло, и принятьсая ва пре- 
жнее свое, вЬ которомЪ я упраж- 
нялся прежде, нежели вд$лался ко- 
мед{аншомЬ. 


ТакимЬ образом возвратился я 
к моей матери ‚ которая приняла 
меня <Ь распросшерщыми руками: 
будучи комеданшомЪ около года, 
я накогилЬ н>Ъсколько и денеть. 


> / Куре, 
ИХ 


ШЕСТЬДЕСЯТЬ ЩЕСТАЯ 
‚ ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 
Я употребил нфкошорую Часшя 
сихЪ денег на закупку скоши- 
ны, и вознамфрился жить поспо- 
койн}е: я не хошЬл}] больше хХОлиШЬ 
пфшкомЬ продавашь масло и сырь. 


Для 
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Для сего купилЪ я вЬ ШиразБ 
неболышаго лошака, кошорой сшо- 
иль мнБ шришцашь 8олошыхЪ че“ 
киновЬ. Я возвращался спокойно 
домой на новомь моемЬ возник, 
гнавь передь ‘собою негодную кри- 
вую лошадь, на кошорой обыкно- 
венно возиль я на рынокь масло, 
какь ошфЪхавь ©5 чешвершь мили 
оть гброда. попался мнз один 
челов? кр ‚ кошорой спрашивал ме- 
ня, не изЬ Ширазали я ФхалЪ $ 
ВЪшь шы видишь, сказаль я ему, 
чшо ошшуда, Конечно вы, ошвъ- 
ЧалЪь онф. чпо нибудь покупали 
шам на рынкВ: я купилЬ ршова 
лошака, сказалЬ ему. Какбва лоша- 
ка КакЬ - какова, това, на ко- 
оромф я ФЗду; вЪ правду ли вы 
говорише ? Очень вЪ правду. я его 
даль шрипцашь золотыхф чекиновЪ; 
сей человЪкЬ началь шогда хохо- 
шашь изь всей своей силы: это 

2) 4 хоро» 
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хорошо, продолжалЬ овЪ , шошЪ, кио 
продалЪ эту скошину, видно не 
дуракЪ , ошдалЪ осла вмфешо ло- 
шака: пошомЪ продолжалЬ он свою 
дорогу кЬ Шираву сЪ великим 
смБхомь. 


МнЪ сей человфкЬ былЪ жалокЪ, 
и я почиталь его ва дурака, какЪ 
черезь полмили подал$е, другой 
здВлаль мнЪ шакой же почши во- 
` прое, кошорому тоже я ошвЪчалЪ, 
‚мто и первому; во какь я ему ска- 
залЬ, что купилЬ сего лошака ; что 
вы меня га дурака разв привна- 
еше ‚ говорил] онЪ мнЪ, ине ув- 
рить ли меня хошише ‚, что осель 
можешЪ “"“бышь лошакомЪ < Я дока- 
зывалЪ ему. что онЬ ошибаешся ; 
но онЪ разсердясь, и меня ругая , 
пошель своею дорбгою ‚, и оставиль 
меня вЬ крайнемЬ удивлен/и, 
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Я началЬ ош доброва сёрдца 
ВБришь, чшо можешь бышь меня 
обманули. и слБзши с моего воз- 
ника, разсмашривалЬ его сЪ ногЬ 
до головы, и по моему мнБнйо , 
признаваль его за лошака; но не 
Увфряясь самЬ себЪ, и не полага- 
яс5 швердо на мом глаза, я взду- 
мал ушвердиться на рёшен!и пер» 
ваго прохожева, и клялся. чшо ко- 
гда онЬ признаешь его ва осла, 
шЬмЬ его шошчась подарищь. 


Я не ошЪЪФхаль еще шрехЪ 
сот шеаговЪ , какЪ увидфлЪ одно- 
го идущаго кресшьянина: 2й, брашЪ, 
скавалЪ я ему, пожалуй мнЗ рас- 
толкуй, на какой я $ду скотин? 
ВошЬ какой смфтной вопросЪ , ошвЪ= 
чалЬ онь мн, разв шы самЪ лу- 
чше моего не знаешь? Знаю ли, 
или нЪшЪ , говорилЬ яему, шоль- 
ко скажи мнЪ пожалуй. Ну вить, 

2$ ешвЗ- 
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ошвЗчаль кресшьянинЬ , не мудрено 
узнашь, что ршо осел. Я симЬ ош- 
вЪшомЬ весьма смутился; я сошелЪ 
СЪ моей скотины, копшорую купилЬ 
за лошака, и просилЪ крестьянина 
принять’ ея вь подарок. Сей 
плушф вшоричной ошф меня прозь- 
бы пе дожидался. Он меня по- 
благодаривЬ . вскочиль шошчасЬ на 
лошака , и`ударивь по брюху каб- 
луками ‚ полешфлЪ какф сшр$ла. 


Я пришелЪ домой пБшкомЪ и 
вр великой горесши:; что прим$- 
тивЬ машв моя ‚, спрашивала у меня 
о причин? шому. Я ей шо расказалЪ, 
и она не могла удержашься ош 
см$ху. Куда как шы просп ‚ ска- 
зала она мнЪ, не догадался лишы , 
что 2шо были шри мошенника, ко- 
торые раздЪлились на дорогЬ Щи- 
разской , и между собою вговори- 
лись, ч1обЪ выманить у шебя ло- 

| шака : 
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така: надобно шебЪ бышь велико» 
му глупцу. чо шы дался вЬ ша- 
кой живой обманЪ. Насмфшка мо- 
ей машери мнБ была чувсшвитель- 


‘на: я поняль шогда , что ме- 


ня обманули, и вознамЗрясь .ош- 
мсшишь моим мошенникамь. при 
первомь случаВ, пошелЪ, я на рынокь 
на шрешей день. Я тамЪ. их при- 
зналЬ . хошя они и не вЪ пом} уже 
плашьБ5 были, и какь мнБ показа- 
лось, чшо они не самые искуснВй- 
це были. видя моими глазами два 
или шри ихЬ ремесла, шо отло- 
Жиль я мое мщеше до другова 
раза. 


Приняв хорошенько мои мЪфры, 

и сообща свое намбреве моей ма- 
шери , ‘привязаль я пару пусшыхь 
корзинокЬ на спину песшрой ко- 
зы › которую купиль яу моего со- 
сВда, и пошель сЪ нею на Шираз- 
26 ской 
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ской рынокЬ. КакЬ лишЪ скоро 
мам я показался ‚ то мои шри 
мошенника увидя меня еще из- 
дали, шошчасЬ окружили ‚ думал 
найши по себЪ олуха. Я притво- 
рился ихЪ не видать ‚ купилЬ плечо 
баранины , индФйку и шрехЬ цын- 
ленковЬ, и положивЬ все шо вЪ 
корзины моей козы, душечка, гово- 
рихЪ я будшо ей весьма громко ,› 
чшобф они’ шо ‘слышали ‚, сшупай 
домой, скажи моей поварихЪ ‚ чтобЬ 
она изготовила 2то плечо со пше- 
номр, индфйку здБлала равварную, 
а изЪ цыплят хорошей фрикасей $ 
да чшобЪ пуще всего не позабыла 
здФлать сладкой пиротЪ на закуску, 
и чтобЪ пригошовила восемь бу- 
тшылокЬ свфжаго вива : пошбмЬ шол- 
кнулЬ я козу ногою ‚, которая за- 
блВавЬ ошЪ меня побфжала. 


ЩЕСТЬ- 


армии поете чине 


тт анти ати... 


8 <95 (о) 54> 794 


ШЕСТЬДЕСЯТЪ СЕДЬМАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 
ри мошенника чрезвычайно шому 
удивлялись. Эй. брашЬ › гово- 
рилЬ мнЗ одинь изЪ них\, думаешь 
ли шьы, чшобЬ рша скотина ‚, испол- 
нила шочно швой приказЪ ? безЪ со- 
мнВн!я, ошвВчалЪ я, 2то коза вить 
не просшая, она знаеш мои намБ- 
решя, и я ув$ренЬ ‚, чшо она не 
проронишЬ ни слбва. Они начали 
смЗяшься: шутить нфчево, сказалЬ 
я имЬ важнымЪ видомЪ . когда вы 
о шомЪ сомнфваешесь, ию прошу 
васф всБхр шроихЬ кЬ себЪ ош- 
обфдань, вы сами увидите, обманы- 
ваю ли я васЬ. Мошенники тшош- 
часъ согласились ‚ любопышсешвуя 
видфшь шоль чрезвычайную вещь, 
не ошходили они оп меня ни на 
минуту. Мы ходили долго по 
рынку ‚, я купилЪ н$сколько бездВ- 
лок, и пошбмЪ пошли мы вмфешВ 
Эм ко 
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ВА ое ЗН ОИ ое О 
°`ко мнЪ домой. КакЬ лишЪ скор® 
пришелЬ домой, шо говоря моей 
машери , чшобЪ лучше ихЬ обма- 
нушь. будшобы она моя повариха , 
спрашивалЪ я у нея: что пришла 
ли домой коза? Давно уже, сказа- 
ла она, она щиплешЪ шеперь вЬ о- 
городф капусту, и обЪдЬ бы ваш 
ужеё готовЪ былЪ ‚ есшьлибЪ ваши 
гости не прислали сказашь, что 
захвашили ихЪ дла, за которыми 
сего дня они к вамЬ бышь не мо- 
гушь: между шЪмр баранье плечо 
почти ужё сварилось, а индЪйка по- 
спВешь чрезЪ полчаса, фрикасей сЬ 
циплящами готовь, сладкой пирогь 
постшавленЬ вЪ печь, а бутылки, о ко- 
торыхЬ вы приказывали, стойть вЬ 
снВгу. Очень изрядно, ошвФчалЬ 
я. ВОоШЪ шри господина вм$сто 
шфхЪ званыхЬ госшей, и какЪ ку- 
шанье гошово будешь‘, накрывай 
столЪ. 

Гости 
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Гости мси несказанно удиви- 
лись ошвЪшу моей машери-; они 
вошли в огородЪ, и узная козу СЬ 
ел корзинами по пяшнамЬ на ея 
шбреши , кошорыя очень они при- 
МЪЗшили, вздумали купишь ея с6- 
бВ, за какую бы цфну шо ни было. 


-об 


ТошчасЪ послБ того подали 
намЬ обЪдашь:; я весьма довольно 
поилЪ моихЬ мошенниковЬ , кошо- 
рое ни вЪ чемЪ на меня не подозр$- 
вали; и около конца обфда одинЬ 
изЪ нихЪ меня спросилЪ ‚, не про- 
лам ли я им мою козу. Я вЬ 
шомЪ не ошрицался , только бы 
лишь получишь хорошую цфну. 
Они сперва подали мнВ двашцашь 
червонныхЬ , но я и смошрфшв на 
шо не хошЪлЪ. НаконецЪ , любез- 
ные мои брашья . я столь С- 
игралЬ хорошо мое лицо чшо вы- 
манилЬ у нихЬ всЪ деньги, кото- 

ры я 
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рыя СЪ ними были, и числомь 
СЪ лишкомЪ шестьдесяшь чекиновь. 


По заключени торга мы опять 
принялись за питье, и мои шова- 
рищи вполпьяна пошли ошЪ ме- 
ня. уже подЬ вечерЬ весьма доволЕ- 
ны покупкою козы. Они хош$ли 
аппробовашь ея на другой же день, 
есшьли она и имЬ сшоль же по- 
слушна будешь › какь была мнф. 


Они наклали вЪ корзины ей 
мяся , приказали, что изЪ шого при- 
готовить : она побфжала, но шоль- 
ко ожидали ея безполезно , и болв- 
ше к нимЬ не возвратилась. 

Теперь надобно , любезные мон 
брашья ‚ ошкрышв вамЪ сю тайну: 
Один изЪ ближнихЪ нашихЬ сосЪ- 
довЬ имЪ ЛЬ у себя дв$ козы бЪлыя сЬ 
‘червыми песшривами , но шакр схо- 
жи одна СЪ другою, что никакЪ не 

м0- 
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можно было ихр расповнашъ. Я купилЬ 
ихЬ обфихЬ , вЪ намфрен!и отмсшит 
Моим мошенникамЪ : я сообщиль на- 
МФрен!е свое моей матери, приказалЬ 
ей чшо изготовить кЬ обЪду, есшъ- 
ли позволено будеш , мнЪ такЬ ска- 
зать, и привязавЬ одну козу вЬ мо- 
емЪ огородЪ, повелЪ другую сЪ собою 
на рынокЪ, гдЪ закупилЪ я мяса, точ» 
но шакова, которое запасено у меня 
было дома: л положилЪ оное на мою 
козу, и приказав ей ошнесши кф себЪ 
домой , оставилЬ я шо на щастлива- 
ТО, и незнаю кому она попалась вь 
Руки. Мой приказь быль исполненЪ 
шочно; машь моя представляла? дЪй- 
сшвующее лицо совершенно, и дру= 
гая коза, привязанная вЪ моемЬ ого- 
род , столь была сходна сЬ шою , 
копорую мошенники видЪли вЬ Ши- 
Раз › что они чистосердечно повБ- 
Рили быть чему нибудь чрезЪесше- 
сшвенному вр сей скошин$, и чшо 

они 
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отит опиииииииииичитонти 


они купили ея шакЬ дорого, какБ 
я вамЬ сказывалЪ ; но она шакой же 
имфла жреб!й , как ея подруга, 
конечно кому нибудь щастливому 
досталась она и СЪ корзинами. 


Я не сомнЗвался ‚ чшобЪ они, 
увидя мой обманЬь, не пришли ко 
мнЪ , для шребовав!я ошЬ меня 
назадЬ своихЬ денег: я ожидалЬ 
ихЬ без тшрусосши. Они сшуча- 
лись у моихЬ ворот сЬ угровами } 
я отворил имЬ самЬ, и спраши- 
вая у нихЬ съ шихоспию о при“ 
чин$ ихЪ гнфва, услышалЪ я ошЬ 
нихЬ ‚ что оной происходилЬ отр 
пошери ихЬ козы. Не гладили ли 
вы ея сего утра, скавалЪ я, лБвою 
рукою ‚ как) велВлЪ я вамь вчера 
о шомЪ сказать чрез мою повари- 
ху 2 Она побфжала ва вами вЬ 
слЪДЬ, чшобъ увФдомишь васр © 
поль Ннужномь дВлБ, о чемьЬ я» 

ото 
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оп многова пишья вина, позабылЪ 
вамр сказашь при заключен м нашего 
шерга. Какая повариха, отв$чали 
они. Мы виково не видали. и мы 
не примВтили шого, чтобЪ гла- 
дишь ея лЪЗвою рукою, потому чшо 
06 эшой церемов и намЬ не ска- 
Зывали. Я кликнулЬ вр шо время 
Мою машв, которая пришла с ве- 
ликимЬ шрепешомъ , видя мой гн5вЬ. 
Аля чего, шы скверная , вскричалЪ 
я, нс сказала вчера симЬ госпо» 
дам. какр я шебЪ о шомь прика- 
зывал) шочно, чшобф они не преми- 
Нули гладишь свою козу лБвою ру-= 
кою ‚ шакЪ какь я шо дВлывалЬ 
каждое утро. Милосшивой госу- 
дарь, сказала она мнф, бросясь на 
колЪни, я очень помнила ваш при» 
Каз. да только не могла онаго 
исполнишь; я далеко бЪжала за ви- 
ми #Ь слЬдЬ , да насшичв не мо- 
гла. Ах, плушовка, ошвфчалЪ я, 

А 
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У шебл и всю шакя ошговорки 
шы конечно взабавлялась ©Ъ какою 
нибудь подругою своею. а между 
шБмр разоряешь меня швоею л$- 
восшйюо; но я кленусь Магометомъ у 
что шы не долго 6езЪ ваказан?Я 
останется. ПошбомЪ схвативр ел 
за - волосы ‚ вынульЬ я кинжалЬ , и 
шакЪ сильно покололЪ ея вр брюхо, 
чшо шогчась упала сЬ ног. Она 
чрезь минушу вся залилась кровью у 
и мои шри мошенника столько пе- 
го испужались., что хошБли было 
немедленно бЪжашь. Государи мои; 
сказалЬ я имЬ, эта бездЪльница 
давно уже шакбва наказавйя стои- 
ла; впрочемь не пугайшесь ея смер- 
ши; я власшенЬ ея оживить вБ 
сей же часЪ- но какЬ она’ этова 
шруда не сшбишЪ ‚ то пожалуйше 
пособите мнЪ схоропишь ед вь 
моемЬ огородЪ. 


Три 


^^ 3. 


<85 (о) 6&> "12 


Три товарища глядВли другЪ 
На друга нфсколько времени, него- 
Воря ни слбва; но одинЪ из нихЪ 
перервавЪь молчан!е ‚, какЬ, сказалЪ 
МНЪ, вы можеше опяшь оживишь 
эту нещасшную бабу * Конечно , 
отвфчаль я. АхХЬ пожалуйше, вд5- 
лайше эшо чудо при нашихЪ гла» 
зах, а мы в коз вамЪ уступа- 
ем. Я сперьва не очень склонялся 
здЪлашь имЬ э»шо удовольств!е, но. 
они просили меня не ошсшупно, 
ТакимЪ чесшнымЪ людямЪ ‚ продол- 
жаль я, ошказвашь не можно: по- 
тШомЪ ошжрывЪ ящичекь , вынулЪ я 
Маленькой охошничей рот, и про- 
игралЪ двЪ или шри весьма весе- 
лыя нипуки на-ухо умершей. 


..— ее 
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ШЕСТЬДЕСЯТЬ ОСЬМАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 

М2 моя казалась мало помалу 

оживляшься, по моб шого, 
какь я игралЬ; напослБдокЪ чрезь 
чешверть часа встала по прежнему 
на-ноги, не чувсшвуя по видимому 
никакой болфани ош удара кин- 
жальнаго, и привела моих мошен- 
никовЬ вЬ шакое удивлен!е сему 
чудесному дзлу, и вЬ шакую жа- 
лносшв кф моему рогу, что они 
ужё между собою зговаривались , 
как бы оной у меня, украсшь. Они 
спрашивали у меня ошЪ кого я до- 
сталь шоль чудной инстшруменшь, 
Я ошвЁчалЪ ймЬ, чшо купилЪ его 
за четыреста чекиновь у одного 
иноземца. кошорой сказывалЪ мнВ 
при продаж, чшо оной потеряешь 
свое двисшые „ есшвли у меня ош- 
иимешь его ко васильно. но что 


* ` * ^ х Е ма га т < ч а ЕР 
всегда Зудешо имфшь СВОЮ СИЛУ 2 


усшу- 
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Уступая оной добровольно , шолёко 
бы --- я получилЬ за него восемь 
чекиновь барыша ‚ пошому чшо пе- 
Реходя шакимЪ образом изь рукЪ 
В №ы ‚ всебда накладывалось по 
Восьми чекиновь лишку , которыхЬ 
оНЪ сшоилф СЪ самаго начала, и 
чЧшо счишая по сему я уже шри- 
Нашцаиюй ему хозяинЪ. 


Мои воры, слыша такую вБдо- 
Мосшь , потупили носЬ ; имЪ хошз- 
лось нешерпиБливно досташь мой 
рог ‚ шолько шакЬ дорого купишь 
Че хошЪлось. Между афмМЬ возна- 
МВрились они со мною торговаться , 
И шакЪ просили меня неошступно 
Усшупишв его имЬ за двенашвашь 
ч9ТЬ чекиновь , что я на с1ю сумму 
Утласился. Они немедленно по- 
ли кЪ себЪ домой, изкакЬ жили 
ОНИ всЪ трое вмфсшВ, шо кликву- 
“И своихЬ жень, сфли ва сшоль и 


про- 
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просидфли до самаго вечера. Около. 


ночи и по окончанйи сшола, поразо- 
грэвшись виномЪ ‚, вздумали они 
аппробовашь свой рогф, идля шого 
всячески придиралибь к своим 
женамЪ: но дав им] нЪсколько хо- 
рошихЬ оплеухЬ, шакЪ они разсер- 
дились на своих мужей, чшо на- 
чали ихЬ упрекать во всБхЬ мошен- 
ничесшвахь ‚ и пришомь гровили 
донесшвь о шомЬ Кадшю,. А си 
бездбльники июго- шо и ожидали. 
Ош шакихЬ угроз притворились 
они припиии вЪ великую ярость» 
и схвашивЬ каждой по ножу, пере- 
рВзали шошчасЬ своихЪ жень, ко- 
торыя в5 самомь дЪлВ не лучше 
ихь были. КакЬ скоро они на полУ 
расшянулись , шо хопБли они смо- 
шрЬшь чуднаго дЗисшвуя своего ро* 
га, однако сколько они ни шруби- 
ли один} по одному на-уши сихВ 
нешасшныхЪ , шолько ви одна изв 


‚ сомихЬ 
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Чел чонирииночииничринаниннаниннннь, 
нихЬ не пошевелилась. ПотабмЪ ва- 


Чали они наигрывашь ПЪсни , но у- 
видя , что было шо безЪ всякаго 
АБйсшвтя, ясно шогда они догада- 
лись, что знашь вашла коса на ка- 
Мень, и поняли, какь шо и правда 
была, чшо я прокололЪ у моей по- 
Варихи пузырь , подвязанной СЪ 
Кровью. Они взбЪсились. не шоль- 
Ко что от меня обманушы , да 
еще и умершвили своихЬ жень, 
кошорыхр не знали куда они дЪ- 
Вашь: между шВмЪ разсуждали они 
еше , чшо какбы ихЬ вбышь СЪ 
рук, и пришомЪ ошметишь мн, 
ка‹ь Кадтевь порушчикЬ ‚ идучи сЬ 
иЪсколько десятскими по улиц$, и 
Усльиа звук ‘рога постучался, у 
их} ворбш, чшобЪ провЗлать от- 
КУда происходилЪ сей шумЪ, кошо- 
Рой мВшалЪ спать сосЪдамЪ. 

Три мошенника почли себя про- 
Чавщими ‚ они столько испугались, 
Часть 1. Ю чито 


————— НИИ ВИНА 
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что не только ошворишь ворбта у. 


да еще сами старались убЪжашь» 
но порушчикЪ полицейской велФвЬ 


выломашь дверь. и видя си шри | 


пла плаваюцшИя въ кровй, прика- 
залЪ виновашыхЬ захватить и 01 
весши вЪ шюрьму. Они пошли безЪ 
сопрошивлен!я , Но только не знаю, 
какЬ одинЬ из шрехЪ утолЪ: дру- 
г!е два пицешно представляли Ка- 
до , чо они были обманушы. И 


что они не лумали, чтобЪ жены 


ихЬ ош шого совершенно умерли, 
ОНЬ почелЬ истор!ю о ротВ ва вы 
мышленную баснь., и я на другой 
день СЪ удовольспием вид \ЪлЬ 
моихр мошенниковЬ пов шенных® 
предь ихЬ ворошами. 


Сколь моимЬ мщешемЬ дово0” 


лень я ни было „о. бсанако побг® 


тшрешьято меня обеспоксиваль; я о 


сался , цщобь онь не су игралЪ © 
мноР | 
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мною дурной какой шутки, и для 
ОГО весьма остерегался чрез 
весьма долгое время, Но напослЪ- 
докф, не смошря на мои предосшо- 
Рожносши, не могЬ я избФжашь ошь 
его рукЬ. 


ОлнимЪ вечерсмЪ весьма поз 
40 возвращаясь изь Шираза, по не- 
Щаспию моему всшрфшился я сему 
мошеннику , которой столь искусно 
быль переряженЪ , чшо не мог я 
его узнашь, однако онЪ меня шош- 
часЪ узналЪ; и какЬ скоро увид$лЬ. 
шо схвашивЪ ва-ворош? , при пб- 
мощи шрехЪ злодВевЬ шакихЬ же › 
каковЪ онь самЬ, бросили они меня 
ВЬ большой мЪшокЬ , которой у 
Одного иЪ нихЬ подЪ пазвухою ‚ ва- 
Вязали веревкою, и взвалиьЬ на пле- 
Ча, понесли меня. какь я могЬ 
слышать , чттобЪ бросить въ р$ку. 
Я очевидно видблЪ, любевные ‚мои 
№2 брапия, 
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братья, чшо пришелЪ послФдней 
мой часф, и весьма раскаивался вь 
моемЪ мщени га пошеряне лоша- 
ка, какЬ мои мощенники услыша 
шум профжжихЪ людей, нЪсколько 
испугались, бросили меня не подале- 
ку от дорбги въ одинЪ ровЪ, не ве- 
лБли мн нималБйшей произносить 
жалобы , и сами удалились вЪ шомь 
намфрени ‚ чшобЪ вскорф опяшь за 
мною пришши. Я ошЪ искренняго 
сёрдца препоручаль себя великому 
нашему пророку: однако не имВлЬ 
столько на него одного надежды › 
чтоб не призывашь е15® на помошь 
профжжающихЪ. 


По щаспИю моему гналь мимо 
того м$5сша около шрипшаши бара- 
новь один мясникЪ. 


ШЕСТВ- 


инея 
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ЩЕСТЬДЕСЯТЪ ДЕВЯТАЯ. 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 


Е крикь мой подошел ко мнВ 
шоп мясникЬ; он спрашиваль 
меня, зачем язалВзЪ в мВшокЬ, 
И для чего приносилЬ шакя жало- 
бы * АхЬ, ошьфчалЪ я горестно › 
Я думаю хошяшь меня утопишь , 
для чего не беру я за себя Кад!еву 
дочь: Кад1еву дочь! сказал ов мн$, 
да для чево же шы глупенькой, не 
хочешь ея взяшь с6ебЪ вЬ жену з 
она почитается прекраснфйтею дВ- 
вицею изЬ всего Шираза. Не боль» 
шая брезгливосшь въ шомЬ препяш- 
ствует ‚ ошвфчалЪ я, она брюхз- 
ша, да только не ош меня; и Ка- 
йи, защищая ея чесшь , хочешь, 
ЧпобЪ я загладилЪ чужой грБх у 
но я сшо раз лучше желаю уме- 
Решь , нежели получишь шакое без- 
чеспие. Куда, брашЪ , как шы 
тлупь ь отвФчалЪ мясник, мн бы 
Юз шакь 
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==. 


шакф пальца вр рошЪ не положили». 


и когда 6Ъ я былЪ на швоемЪ м$- 
сшф, шо не сшаль бы много вЬ 
том разбирашь. ДЪло очень лех- 
ко, сказалЬ я ему, полезай шолв- 
ко вмфсто меня вь мВшокЬ. СЪ 
великою охошою, господин глупец, 
ошвфчалЪ мясникь., я еще ошдаю 
пебф сверьхЪ договора моихь ба- 
рановЬ: да послушайка, польно со- 
тласится ли Кади на ршошЬ 06- 
ман? ОкЬ ищешф шолько вяшя о 
сказалЪ я. и прикавалЪ своимЬ ве- 
вольникамЪ осшановишъ перваго про- 
хожаго, и спросить его, не жена? 
ли онр был} , потому что любов- 
никЪ его дочери не давно умерЪ», 
жребти упалЪ на меня, почему при- 
ведень ябылЬ предЪЬ него, но больр- 
тее брюхо ево дочери шошчась миф 
омерзРло. ОнЪ не успЪлЪЬ лиш 
на меня взглянуть, и вЬ своемЬ 
гибвЬ приказалЬ он меня они 
В 
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в} ржу › к ‚ когда я не перем$ню мо- 
его намфрен{я: когда, брашф так, 
я охошно СЪ тобою промВняюсь , 
сказаль оНь мнЪ; пошбмь развязаль 
МВшокЬ, и вмфсшо меня в оной 
вле. Я тошчась его завязаль , 
и погнавь баранов передЪ собою , 
возвращался в свою деревню. 


ЧрезЪ полчаса, мой ворь 65 
своими шоварищами опашь пришоль 
по мБшокь. МасникЪ сидя вЪ ономЬ 
иЗЪЬ всего горла кричалЬ: эй, су- 
дари мои, поведите меня кЬ Ка- 
дю я намВрене свое перемфнилЬ, 
и женюсь на ево дочери . какбы 
она брюхаша ни была: они поду- 
Мали, что я оп ужаса сЪ ума рях- 
Нулся, не ошвфчая ему ни слова, 
бросоли его вЪ рбку ‚ гдВ он скон- 
Чаль дни свои. МнЪ еще и по-. 
ЧынБ его жаль, однако со всБмЬ 
шЬмЬ гораздо пряшнфе ево шамь 

Ю 4 ви- 
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в ‘дЬшь, нежели бы себя. Напосл 
до«Ъ воры, вознамФрясь разграбиш 
мой домишка , поворошились кр на 
шей деревн®: они пришли шуда вЬ 
самое шо время, какь я сшучался у 
моихЬ ворбшЬ, и увидФвЬ меня, вр 
такой пришли ужасЪ, что едва 
могли на ногахЪ усшояшь. О не. 
бо, вскричали они, что это зачу- 
40! какр это шы не утонулЬ, ош- 
куда шы здесь очушился, и ГАб о 

эялЪ столько барановЪ $ 
Правду сказашь, я было не о- 
жидаль шакЬ скоро видфшв сихЬ о 
злодЪевь , и сперьва нЪсколько ис- 
пужался , но вдругЪ опять спохва- | 
тшился , кула вы кафе ослы ‚ ска- | 
залЬ я имЪ , когда бы вы бросили _ 
меня шолько четыре сажени пода’. 
лЪе вЬ рБку, мо вмфсето тшрипца- | 
ши барановь , привел бы я болыше | 
и тшрехЪ сот. КакЬ это статься 
можешь ® ТакЬ шо, ошвфчалЪ я : 
в 
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ЗЪ семь мБсшФ подь водою живешь 
одиньЬ благодЪшельной дух, ко- 
шорой принял меня весьма мило- 
сшиво , подарилЪ мнВ этихЬ бара» 
нов ‚ перенесЪ меня ©сЪ ними сю- 
да, и сказываль мн$, что когда 
бы я упаль вЪ воду не много по- 
далЪе ‚, шо вынесь бы СЬ собою 
Ввосъмеро еще больше, 


Воры такой новизнБ весьма у- 
дивились; они н5сколько времени 
промеж собою шепшали, и пошомЬ 
один изЪ нихЬ сказал вЬ слухь 
своим шоварищамЪ, безЪь сомн$- 
Ня шушЪ есшь какая нибудь шай- 
ца: мы заподлинно увфрены , что се- 
го молодово человфка бросили вЪ 
РЪку, у него барановЪ никакихЪ не 
было; мы шолько лишЬ дошли сю- 
4а, а оНь ужё и прежде насЪ о- 
\Ушился здфсь сЪ шришцашью ба- 
Ранами ‚ да и плашье его кажешся 

Ю у буд- 


155 <99 (о) 6 


будшобы вЪ водЪ не бывало: мн® 
думаешся, это дфло хорошо сы намв 
самим чрез себя испышашь. 110“ 
шомЪ обер. шясь ко АВ ; т ЛИ 
у шебя РАбрЬ, каких мэшковЬ . про* 
должалЪ онЪ $ Я лумаю, что сс; 
сшвфчалЪ я. около полудюжины: 
два будушЬ лишнте , ошвТчалЪ оЕЪ, 
запри швоихЪ барановЪ, вогми че- 
шыре мфшка и поди сЬ вами: # 
имЪ - не спорилЪ: они довели. мевя 
до шого мфеша, гад, помнилось 
им. меня бросили, сыскали ма“ 
ленъкую лодку, чтобь я могЬ ихР 
‘бросить вЪ самую глубь, влЪзли 
каждой вЪ свой мВшокЬ , которые 
завязаль я веревкою, и побросалВ 
ихЬ в рВку ловишь бурконвЬ. СЪ 
шого времени, любезные мои брашей» 
я про них не слыхалЪ. 


Наконец возвращился Я кЪ 
себЪ домой спокойно; и ошмешив 
совер 


———————ы=-—————————————- 
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совершенно моимЪ мошенникамЪ: 
я проклажался ихЬ деньгами, и 
баранами бБднаго масника , но 
щастье мое не долго мнЪ по- 
Служило : машь моя по нещаспию 
8 одинЪ вечерЪ варонила вЪ хл$- 
ву, и шакой ош шого пожарь эдЪ- 
Лалсл, чшо не только наш дворь ; 
Но еще семь другихь згор$ло. Мать 
Моя видя себя чрезь шо вЪ край- 
Ней бБдности, сь печали умерла, 
а ястшарался пропишан!е себф про- 
МЫышляшь своимЪ искуссшвомь. Я 
пошел изь Шираза, вь намЗрени 
Присташь кЬ какой либо шайкЪ ко- 
Медантовь › шашающихся по Пер- 
СидскимЪ городамЪ: всшрФшился сЪ 
симЬ сшарымЪ календеромЬ; шли 
сЬ нимф н$сколько дней вмфсшЪ , 
Обхождене и родЪ его жипия маБ 
Понравились; я здФлался календе- 
Ром шакже какЪ и ор. и в03- 
ЧамБрились ишши въ Инд!ю . ГАЗ 

Ю 6 ие 
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не отчаяваюсь я опять приняться 
за комеди, естьли наскучить мн 
носить эшо плашье, 


ФарукЪ ‚ милестив5йшй госу- 
дарв › продолжалЪ бенЪ - Эридунь , 
слушалЬ исторю молодова кален- 
дера, сЪ несказаннымЬ удовольств» 
емь... Я довольно вфрю ‚, пере- 
фвалЪ царь Астраханской ‚ ничто 
не можеш забавнфе бышь, какЪ 
похожден!я обоихЬ календеровь , м 
я не сомнБваюсь, чтобЪ они не раз- 
били печаль сего Принца о поше- 
ри своего царсшва, потому что я 
сам ‚ гораздо больше его имФя 
причины печалиться, ни мало ве 
помышлялЬ о моихЬ нешаспияхЬ » 
слушая шолв шушливыя приключе- 
ня: но возврамисв пожалуй кЬ Фа- 
вукуз я столько прРемлю учасш!я 
вЬ злополучяхЬ сего нешастшнаго 
Принца, что нешериливно желаю 

знагив 


| 
| 


| 
| 


<85 (о) 6% 728 


знашь продолжен!тя его похожденй. 
СЪ великою охошою ., милосшивЪй- 
ций государь, ошвфчалЬ сынЪ Абю- 
бекеровЬь ‚ мнБ лехко удовольство- 
вать ваше любопышешво. 


порах 


ПродолжентЕ ПОВЪСТИ 
о Фарух$. 


ФРУ и два календера прошли 
почши ужё всю Персю безЪ 
всякаго досшопамяшнаго приключе- 
нТя , какь вь одинЬ день для при- 
крып!я ошф солнечнаго зноя своро- 
мивр ср большей дорбги, вошли 
Не в большой л$сокЬ, для под- 
крВплен{я себя шамЪ пищею; они 
Услышали крикЪ одново челов$ка , 
котораго по видимсму н$Зкшо билЪ , 
шошчась шуда побфжализ но шоль- 
ко уже гораздо ‘опоздали, чшобЪ 
нодашь помощь одному нещасшно- 
Ю 1 му 
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му профжжему, ксшораго зар$зали 
четыре ра-бойника. КакЪ си зл0- 
ДЪи были вооружены, шо увидя 
календеровЬ, не побФжали , напро- 


шивр шого убишаго обдирали, и 
одинЬ изЪ нихр вадумалЬ . чшоэЬ 
его изрфзашь вЪ куски. ФарукЬ 
ошф шаксго безчелонб я ужаснул- 
ся; эй, государи мои, сказалЬ онь 
им сЪ униженносшйю ‚оне можеше 
ли вы довольны бьивь ‘шбмЪ, что 
лишили сего человфка живота, не 
произведя еще надь его шЪломь 
безпримВрной лющоспш., помилуй“ 
ше, оставте шакое безчелов че. 


Один @Ъ убцЬ взглянувь 
свирЗпо на Фарука, нещасшвой ка- 
лендерЬ , сказал онЪ ему „ что пи 
мЬшаешся не вр свое дВло. береги 
швои предсшавленя для доугихЬ. 
а не для насЬ ; когда шебф жизнь 
швоя еще не наскучила, то уда» 

лись 
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Лись ошо сего мБсша и <Ь швоими 
шШоварищами, и смотри, чшобЪ я и 
шШебя не послалр вЬ слЪдЪ за шЪы , 
За котоваго шы сшоль Не К спфатпи 
Сшарасшся. 


Гурской Принц р5Эзамь сего 
Человка не удивлалсз: но, государь 
Мой ‚ продолжало онЪ , сколвко бы 
вы сердишы они были; сошли я 
предложу вам на выкуир. мертва- 
го сего шБла дв шысячи чекиновь › 
шо не лучше ли вы согласитесь 
приняшь ихЬ, нежели надЪ онымь 
так} внаругаиься $ безЪ сомнфнЕя., 
ошвфчаль разбойникЬ:; кленись же 
мнЬ, что вы оставите мершвое шЪ- 
Ло, ая вамЬ деньги выдам сей же 
часЪ. Изволь, я кленусь, продол- 
Фалр сей человЪкЬ . чшобЪ Каган- 
ской скоршонЬ уязвилЬ насЪ всЪхЬ 
ЗешверыхЬ в> руку, есшьли мы 
‘Восго слова не заержимЪ. Выдай 

намЬ 
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намр двЪ шысячи чекиновь , а шВло 
возми себЪф. Тогда ФарукЪ вынувЪ 
изр за пазухи свой персшень, ко- 
шовой стоил больше того . сколь. 
ко оНЬ обфщалЬ . ошдалЪ ево имЬ 
безЪ всякаго сожалЪн!я., а Си не- 
щасшные , оставивь ему мершвое 
шфло. сами удалились. 


Ава календера чрезвычайно у- 
дивились Фарукову посшупку , ко- 
тшорой называли они не великоду- 
ипемр ., но дурачесшвомЪ, 


3 ЖЖ ЖЖ ЖЕ 


СЕМИДЕСЯТАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 


(= же швое намФренЕе ‚ сказа- 
ли они ему ® шолько у шебяи 
добра, чшо шошф одинЪ перстень 
которой бы могЬ шебф служить вв 
самой крайней бЪФдносши: а шы и 
о шо 


| 
| 


пиоиеиенииниинннитя 
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‚о ОИЕИЕГОСОНЕООИТЬНИ —ы—ы—ы——— 


Мог ошдалЬ на выкупЪ мершваго 
ШВла: можен ли что сумозброднБе 
бышь в свЗшЪ 2 да и чшо шы хо- 
Чешь сЬ эшимь шЪломь дЗлать? 
Я хочу, ошвфчалЪ имЬ Фарук, 
Погребсти его вЪ эшомЪ м5стЪ: 
бобрыя лЪла никогда не пропада- 
Юф; вы же мнЪ и сами сказывали, 
что вь нашемь род жишй я, шошь 
перстень мнБ со всВмЪ не надо- 
бен был: для чего же хошише 
Вы, чтобЬ длякамня, которой лю- 
“ямЬ разсудилось назвать драго- 
\ВнвымЬ, и которой шолько слу- 
Жи» кЬ излишнему украшен!ю , 
ПропусшильЬ я случай исполнить 
Шоль святой долгЬ , чтобф покрыть 
%емлею музюльмана, которой. мо- 
Же быть, нфкогда буден) моимЬ 
Ходашаемь передЪь богомЪ ® 


Весьма разумное разсужден!е , 
°тВЪчали календеры, но шолько не 
‚ про- 
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прогнфвайся, что мы осшавимЪ ше’ 
бя одного исполняшь толь благоче 
сшивой долгЬ; иБсколько опасно пб? 
гребашь здЪсь мершвое шфло, й 
шакое доброе дБло могуш]Ъ шолко“ 
вашь весьма в худую сторону, 
Мы будемЪ шебя дожидаться при 
выходЪ изь эпова лЪску 5; а есшьлй | 
шы долго замВшкаешся , шо мы при”. 
демь кЬ шсбЪ, до вахожден!я соли» 
ца кЬ ОрмусскимЪ ворбшамЬ , кото” 
рые не далЪе ошсюда одной мили, 


Календеры дфисшвительно ‘из 
лВсу вышли, в кошоромь осшав” 
шись ФарукЪ рабошалЪ колом из» 
всБхЬ своихЪ силЬ, чшобЬ выкопатй 
яму для положенгя мершваго бла 
Онь упражнался еще вЪ своей ри 
бошЪ ‚ какь Фхала мимо сего м?’ 
ста команда Ормусскаго Кад{я. КакВ. 
всегда .почши разсуждающь о жи” | 
‚ пии по наружнымЬ видам „ шо Ф’ 


ру 
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Рука схватили подЬ караулЪ, по- 
бозрЬвая бышь его Убцею сего 
Мершваго шла. Сколько ОН ви 
СвидВшельствовался небомь вь сво- 
6И новинносши , однако привязали 
“го кр лошадиному хвосту, и при- 
Везли шакимЪ образвомь вь ОрмусЪ, 
ТАБ он брошенЪ былЪ вЪ шемвицу. 


Два календера вр шакомЬ со- 
Сшояни его видли;: мы вишь ему, 
Товорили они промежЪ собою, пред- 
СКазывали его нещасцие, и он до- 
ШелЪ до шого своимЪ упрямствомЪ, 
И шли за нимЪ йздали; но опаса- 
Ясь, чшобЪ и ихЪ не вмВшали вЬ 


`Макое важное дЪло, не осмБлились 


ОНИ просишь ва него, 


ПриннЪ Гурской просидЪХЪ всю 
НоЧ6 в проужасной пиорьм В,; а на 
у Шро прелстшавили его Кал!ию : онь 
быль допрашивань , и сколько кЬ 

сво 
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своему оправданю ни предфявлял 
однако ничего принято не было’ 
напослФдокь осужлевь быль № 
смерть, и выведен шошчась #8 
Ормусскую площадь, чшсбЪ поБВше’ 
ну бышь. 


Сей монарх сшоя у висфлици 
слушаль о себф приговорь спокой“ 
нымЬ духсмЬ: О, небо! вскричал 
он по прочтевн!и , шы всегда спра* 


ведливо : должно ли, чшобЪ я нака* | 


зан. былЬ за шакое дЪле, которое 
заслуживаешь награждения переди 
богомЪ ‚ и чтоб виновашЪе ? АхВ 
разумные календеры . вы ‘по спра* 
ведливости ошговаривали мнЗ по“ 
гребать мершвое ве шЪло. 


ПривцЪ вымолвивЬ си слова’ 
взглянулЬ нечаянно на Кад!еву руку’ 
кошорой хошЪФлЪ самь присудство” 
вашь при сей казни, и узнав на ©70 

пал” 


бы” ” ев“ оф 
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А ИНЕТ ЕВ ад 
ПальнВ свой перстень , отданной у- 
йцамь: АХЬ, милосшивой государь» 
‘казалЪ онНь ему, великой пророк, 
Чтараясь без» сомнфн!я о моей 
ПользВ, не хочешь дашь пропасть 
Чевинному ‚ воп› на вашемЪ паль! В 


| ош персшень, которой ошдалЪ я 


МЬмМЬ. кои зарфзавЪь музюльмана , 


` отли еще произвести и надь 


‘Го шЪломЬ неслыханное безчелов$- 
\е. Теперь вамЪ лехко найши ви- 


` Поватыхь › и два календера, мои 


Човарищи, которые должны шеперь 
быть ВЬ Ормус$, шакже их} узна- 
ЮшЬ , какь ия. 


Кади услыша се, поблЪлнВлЪ 
акь смерть: онф казнь Гурскаго 
Ринца ошложиль и пошелЪ домой. 


——————о 


СЕМЬБ- 


737 <86 (о) 98 


СЕМЬ — © ЯТЪ ПЕРВАЯ 
ЧЕ, ВЕРТЬ ЧАСА. 

(7 имЪБлр чесшь Вашему Величее 
ЧЕ сшву вчера сказывашь, говорилВ 
бен,-ЭридунЪ, что Ормусской Кади 
чрезвьчайно изумился, когда ув” 
рилЪ ФарукЪ , чшо у него быль на ру’ 
кВ его персшень; даонЪ и причину 
КЬ шому имВль, пошому чо оно 
купиль его за-двЪ шысячи и три“ 
сша чекиновЪ, у реднаго своего еди* 
нороднаго сына, про кошоратго н0“ 
сился слухь. что онЪ быль вели“ 
кой мошр, и водилЪ знакомство сЬ 
мошенниЕ Не Пришедф домой сей | 
судья... немедленно велфлЪ ©” 
скашь своего сына: один веволм 
никф ему сказаль . что снЪ с 4 
сящью , или двенанщатью ив 80” 
ихЬ прятелей ношелф гуляшь вр 
загородной сад. Кади поВхал 
шуда тошчась самЪ, и захвашив 
ихЬ всБхЬ под!) Кар т. предста" 

вил 


= 


ее 
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ВиЛЬ Фаруку . чшобЪ онЪ узвавал} 
ШВхЬ убиць. Сей ПринцЪ разгля- 
4мваль ихь одного за другимЪ, и 
Узнав двоихЪ, не смошря на пере- 
МВнное плашзе, во, милостивой 
Тосударь, одному изЪ сихЪ двоихЪ, 
СКагалЬ онь Кад!ю, указывая прямо 
Ча его сына, ошдаль я мой пер- 
пень для искупленЁя мершваго ш6- 
Ла: эшо онЬ, и олинЬ изЬ сихЬ 
МолодыхЪ мопишковЬ, умершвили 
Человфка, чему свидЪшель я, и два 
Календера: другихь же участников 
8 ихЬ злодфисшв5 я между. си- 
Ми людьми не нахожу. и есшьли 
8ы „ милосшивой государь, на мо. 
ИХЬ словахь не ушверждаешесь , 
0 грикажише найши вЪ ОрмуссЪ 
йвухЬ моихЬ шоварищей. Когда 
ЭНи виновашыхЪ не признающь , шо 
Я хочу пошеряшь жизнь мою наи- 
“ОшФйшимЪ мучешемь. Календе-. 
Р9ВЪ найши не шрудно было; ихЬ 

при: 
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привели вЬ садь, гдЪ быль Кади’ 
они разсмашривали двенапшашь за- 
ключенныхЪ ‚, и подшвердивЪ доказа“ 
тельсшво Фаруково. весьма удиви- 
лись, шакже какь и ПринцЪ ; ви. 
дя, что Кади рвалЪ на себЪ плашве 
и чалму, и бресился брюхомЪ на з6- 
млю: ахЬ, нещастшной ошець ‚, вскри- 
чалЪ сей судья, которому уличе“ 
не календеровь не могло быть п0- 
дозвришельно, должно ли шебЪ пре“ 
дашь единоролнаго своего сына без* 
честной казни НЗшЪ, сквернавець» | 
сказалЬ он ему, я до безславйЯ 
себя не допущу ‚, однако шы смер“ 
ши не избфжишь, и я буду сам 
швой палачр. ПошбмЪ схвативЬ 
саблю у одного из предстоящихр» 
срубихЬ сему влодЪю голову, И 
пышая прочихЪь одинашцашь това“ 
рищей › вывБдавь у нихЬ, прешы“ 
сячи ужасвыхь злодВйсшвЪ, умер" 
вилр ихЬ всЪхЬ , сбросивЪ сЬ ва 

ко 
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=——- о оное 
кой башни на желВзные кручья , и 0- 
Сшавиль в5 ОрмусЪ ужасной при- 
мБрЪ своего правосудя. 


омрньь 


Сей нелицемфрной и чести на- 
полненной судья, не могЬ безЬ у- 
Жаса вздумашь, как было юнЪ о- 
СУдилЬ Фарука: о небо, вскричал 
он} ‚ шакЪ безь «сего персшня у- 
Мершвиль бы я неповиннаго Сколь 
Ваше проницан{е ограничено, и сколь 
Асхко ошибишься вЪ шакомЪ ава- 
Ши, какь моэ. Этово довольно , 
% от онаго отказываюсь , и хочу 
80 всю мою жизнь просишь у бога 
Этпущеня въ грФхахЬ , которые, 
Можешь бышь, я содфлалЪ невЪ= 
Чевемр, предупреждешемЪ , или 
\Вноснию в шояномЪ изслФдования 
46ла. Пошёмь оборошясь кЪ Фа- 
Руку кошорой указавь Калю то“ 
®, кому отдаль свой персшенв а 
Че Знал, что ему, сей столь быль 
Часть ГИ. “Я дброгь : 
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дорогь: богобоязливой калевдерь з| 
говорил снЬ ему. оставь с1е плашъе? 
и живи у меня на мфсшо сего зло’ 
АЗя. ксшораго я казниль ва вс 
его пресшуплентя: я отдаю ш 63 
‚все мос имЗы!е , когда шы имени | 
исе шоль хорсшо упошреять 
всземи оное прошу я васЬ, и здлай 
мн , чиобЪ я сЪ удовольсшвуе мВ 
пошель в гробЪ , вЪ кошором” 
почши уже сшою одною ногою. | 


ФарукЪ , милостивЪйш!й госу“ 
дарь , привеленр вЪ жалость словамй| | 
сего нешасшнаго ошца, бросился К] ; 
его ногам: присудств!е мое, ска*| : 
залЬ онЪ ему, великодушной Кади ‹ 
безпрестанно будешь вамь привб’\ 
дишь шолько на памалшь печальнуй | в 
смершь вашего сыва, позволь < 
лучше ‚ чтобЪ я удалилЬ оть ва” в 
ших глаяЪ предмет... Напре\ 
шивЬ шого., ошвфчаль сей суди 1 

Гм 
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оно истребишЪ напамятоване , ко- 
щорое воображало бы мнФ непре- 
Станно уединен!е, вЪ кошоромЪ я 
ошнынь жишь намЗренЪ ‚, не оставь 
Меня, яшебЪ еще разЪ повторяю , 
“сштли шы имфешь какую либо 
| Жалосшь СЪ нешасшнымь опщомЪ. 
Кади обнималЪ сЪ горячноспию Фа- 
Рука при своемЪ прошен!и и ПривЦЪ 
’ Чемогши противиться его слезамь, 
‘оГласился на все, чего он ошЬ 
Чего шребовалЪ. 


й 
я Во нашф Гурской царь вд$- 
| Элся прИемышемь Кадя, и прину- 
” день окончашь свои дни ВЪ Орму- 
Е Но друге два календера на 
и та не согласились ‚ сколько Принць 
м ни обнадеживаль своимЪ не- 
„, “Павле емЪ, одвако не могЬ уго- 
к ‚рить: они держались своего на- 
| у рения , чтобЪ ишши вЪ Индйо и 
и Кишай: и ФарукЬ могЬ шолько 


Я 2 ихь 


| 
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ихЬ едва принудипь взяшь ‘на ка’ 
ждаго по двЪ шысячи волошьхЬ 
чекиновЬ. 


Принц Гурскей, милостив Ъй* 
ний государь, жилЬ шасшливо й 
спокойно ©<Ъ КадйемЪ, которой, ие 
смошря ‘на его сопрошивлен!я, учи“ 
нилЬ его своим наслЗдникомЪ ; онр 
обходился <Ъ ним, и любил е!г® | 
шакЬ какбы роднаго своего сы“ 
на, и сей доброй старик не мо ® 
нарадоваться, что столько удалосб 
ему вЬ его выбор, сднако не дом 
го наслаждался своимЬ усыновлейй 
ем: он чрезёЪ восемь мЗсяцовЬ 82” | 
немогь весьма опасно, ‘и напссл?” 
докЪ препоручилЬ праведную свой | 
душу вЬ руки Ангела смерши. 


Фарукь пришелЪ оп)» шого 8 | 
безпришворную и искреннюю печал” 
попомЬ разсмошрЪ/Ъ ‚ на сколы | 

про” 
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иростирается его’ имфе, и видя, 
Что оное было весьма многочислен- 
Нос, шо рагдВлилЪЬ на-двБ части, 
изЪ копорыхЬ одну ваялЪ себЪ , а 
другую упошребилЪ на построен! 
Мечети ‘и гостинницы у ворбщь 
ОрмускихЪ. По окончанйм оной ме- 
Чети, положил амф ©в0820’ благо-- 
АЪшеля. и злВлавь ему’ самф пбы 
ЖХвальную над гробную надпись 
88лБлр вырБзашв оную’ на мрамор= 
номЬ при гробвицф столбЪ. 


_ Прив Гурской исполёихЪ нс в 
должности усерднаго сына, ску- 
Зил скоро ‘празднымф ‘ввоимЪ #% 
Эрмусв жипиемЪ. Нопамямеваве 
прежняго сго сосшоянйя, вепресшан- 
0 поотряло его учинить какРя 
либо лвла, кошесрыя могли 6Ъ его 
Вотвесши ва перзую степень ето 
Зеликости. Для досшиженгя шого › 
Чознамрился онЪ продашь осшал5- 

Я 3 ‚ ное 
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ное Кад{ево имЪне, и вооружише 
корабль, которымь бы мотЬ про“ 
славить свое имя. Он намЪрев 
сте исполнилЪ, и выбравь вЪ Ор 
мусЪ храбрфйшихЬ людей, в} ко- 
рошкое время шоликую пропустилЬ 
славу по Арапскому морю и по все- 
му ИчдАЪйскому Океану. что шолв* 
ко лиш и товорили о его неусшра- 
щимосши и его побфдахь. 


ВЪ тогдашнее шо время, ми. 
лосшивВинИй государь , попалисв 
ему вЬ полбнЬ Принцессы Тефлиская 
и борнейская. Ваше Величество | 
знаеше продолжеве его похождений | 
до шого времени. какь Гюмгюли” 
ЩШемаме упала в» море: и вот № 
что читал я далФе о его жизни 
в лБшолисцахЬ острововь Диор 
дурускихЪ. 

Фарукр просвувиись, нрерайае 


но изумился, не видя больие Прия” | 
цессы 
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цессы на кораблВ. Ему сказали д 
Случившемся падеви ночью. и он 
Сшоль сильно ош шого запечалил- 
ся, чшо многокрашно сам себя хо- 
шВлЬ умершвишь: однако не допу- 
Стили его до шакого ошчаянйя . вов 
бывиие на кораблй люди, и нако- 
нецЪ успокоили его разумными пред- 
Сшавлентями. 


ВЪ шо время какЪ ПриншЪ нё- 
чалЪ бышь нфсколько спокойнВе ‚ у- 
смошрфлЬ онЪ йздали два судна, 
идуния по вЬшру на него; он ие 
усумнился ихЪ дожидаться, и на- 
павр на нихЬ ‚ вф своемЪ отчаян!и 
Оказаль онб сшоль удивишельныя 
АВла своей ‹хВабросши , чшо вскорВ 
ими завладолЬ. ОнЬ си два суд- 
На осмошрфлЪ , й велфлЪ переве- 
сти на свой корабль плЪнныхь . 
Которые казались 6му бышь ке под- 
Лаго рода, приказалЪ на другихЬ 

Я 4 нало- 


> 
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сре — 
наложишь цепи. для одной тшол8к@ 

своей безопасносши, и до прибы“ 

пя до какой либо присшани , гдй | 
намфрень он былЪ даровашь им 
вельноспи. 


| | 
ине 


СЕМБЬЛЕСЯТ} ВТОрАЯ 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. | 
Ме” плФнниками находивиие. 
мися на ФаруковомЪ кораблВ 
были два молодые человфка весьма’ 
собою пригоже и чисто одЗшые у 
которыхЪ лица Принцу’ ГурскомУ 


не со всЁмЪ незнакомы были. Онь 


долго добирался., гдВ бы ихЬ могЬ 
видЪть, однако не вспомнил; И 
спросивь у нихЬ, не всшр$Эчалисьв 
ли они © нимЬ гад, один изЪ 
нихЬ емуошвчалЪ , что: он никогда 
имВшь сей чёсши не помнил. И 
что больше ужётрехь лЬшЬ , как 

онФ 


—= 
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бий’ странсшвующь вЪ КишаБ и 


_ Индии. 


ФарукЪь думая вЪ том омти- 
биш"ся, симЪ ошв®иомЪ былЪ до- 
Волен", и препроводя осшатокь дня 
8 покоБ , [ ествли мбТЬ полькб 
оной ‘'имЪиь, лишивитись Принцес- 
вы Тефлиской ] затворилсявЬ сво- 
ем кают, и ушомясь дневными 
шрулами:, засвулЪ он весвма спо- 
колно. 


Сия сто’ больше двуЖЪ часовь 

Не было, какЪ он вдрутЪ пробу- 
аился ошЪ сновил’Внйя, кошорое пом 
Казалось ему вескма' важнымЬ. „Гош 
жехо ‚ кошораго онЪ за иВсколБ- 
ко предь шфмЪ лФшЪ ›‚ погрёбЪ 
близЪ Оомуса, явился ему во снЪ. 
Ты справедливо ‚ государымей , го- 
ВорилЬ ему се привилВе ‚ пред- 
СтавлаялЬ ‘двумЪ калевдерамЪ шво- 
Я у имЬ 
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имЬ шоварищамЪ , кошорые ошто- 
варивали шебф покрышь меня зем- 
лею , что доброе дВло никогда безЪ 
награжден1я не осшаешся , вошь 
пришло теперь время, что я могу 
пебз оштплашить за швою богобояз- 
ливость: два челов5ка, о кошорыхЬ 
ты вчера не могЬ вспамятовашь 
мои убйцы. шо есшь ШВ. кои 
спаслись 0ш казни своимф 6Ъг- 
ствомЬ: они шебя весьма узнали, 
не смошря на перемЗну швоего со- 
сшоян!я, и опасаясь справедливаго 
наказан!я за свом звлодфйсшва, ва- 
Р3Эзали уже у швоихЬ дверей часо- 
заго, и шотчасЬ взойдупф сюда, 
чтоб и шебя зарфзашь. # 


Принц „@какЪ я ужё Вашему Ве- 
личесшву сказывалЪ ; по окончаши 
сего сн овид ВЕТ проснувшись, не 
почелЪ 8 а пристойно презрЪиь шолв 
полезное предсказане; онЪ всшальЬ э 

м 
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И услыша стукЬ У дверей своего 
Каюта, кошорой н$сколько осв$- 
щенЪ былЪ горящею лампадою, взялЬ 
Свою саблю ‚ сшалЬ за дверью ‚, о- 
Жидая збыпйя шоль необыкновен- 
наго сновидВн!я. (ЛишЬ только тпа» 
ким образомЬ усллЪЬ он стать , 
какь пошихоньку дверь его ошвори- 
лась, и увидблЪ онь вошедшихЬ 
двухЬ злодЪевЬ , каждаго сЪ кинжа- 
лом вЪ руках; он до себя ихь 
не лопусшилЪ, и отрубивь у од- 
ного саблею руку. а другова хле- 
снулЬ ефесомЪ вЬ рожу, кликнулЬ 
своихЬ машрозовЪ ‚ велБльЬ имЬ 
схватишь сих убйцЬ, и выгово- 
РивЪ им смершноуб1иство. учинен- 
ное близ» Ормуса ‚ велБлЬ ихЬ 
пошчась повфсишь на корабельной 
МачшЬ. 


ФарукЪ расказалЪ всфмЪ быв- 
имЬ на суднЪ, какимЪ образомЪ 
ый Я 6 ‚ спась 
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спасЪ онЪ свой живот оп снови“ 
дЪфнтя, ваперся опяшь вЪ свой ка- 
юшф ; благодарилЪ СЪ колФвопре- 
клоненемЬ великаго пророка ва ша» 
кую посланную ему нечаянную по- 
мошь, и легши опять на посшелю у 
лишф толко онЬ васнумь , какь 
тот же человЪкЬ явился ему вЪ 
другой разЪ: эшова не довольно’, 
сказалЪ ему. с!е привидЪ Не , чиобЪ 
спасти только швою жизнБ ошВ 
злоумышлен!я сихр злодЪевь: сте 
необхолимо ‘я должен быль для 
шебя здВлать, но еще хочу, чиобЪ 
шы аналЬ., кому шы сею предосшо* 
рожност!ю долженсшвуетшь. Меня 
звали АлмазомЬ ; я былЪ `единород- 
ной наслФдвикЬ Зелаблина, царя 
ЧивандурускихЬ остшрововь; тому 
ужё шесшь лВшф, какь получа доз 
волене ошЪ царя, моего опша пу- 
шентестшвовать , оправился ясамЪ- 
четверть только въ’намфренги обЪ- 

Фадишь 


ии роитииууиииеении ик 
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Задишв Персию’ и Ташарйо ; Шри 
Мои шозарийта во время сей Ъады 
померли: и я возвращался один 
НодВ скрышнымЪ именемь в Ор- 
муср,. чшобь наняви шамЪ судно, 
боиффхать в Диванлуру., какЪ у- 
мершвлень я быль сыномЪ Орму- 
СКаго Кадгя. 


ОтенЬ мой сЪ самаго моего 
оПЪзда ничего 060 мн не слы- 
Халр, и ожидая моего возвращен!я 
© ненерпливоспИю › близ м$ся- 
Ца одержимЪ болВзаню ‚ ош кошо- 
Рой ОН. какЬ написано на лек 
свЪшила, излечиться не можешь, 
И великой вап’ пророк исходашай- 
СтпвовалЪ 5 мою пользу , чиобЪ 
Мечь Ангела смерши оборжав лЪ вь 
чежнахь до самаго швоего прЕБз- 
ба в Дивандуру. гдВ шы женисся 
Ча Принцессв Герунф, моей сестрВ; 
поЪжжай шуда без» опахенйи, я воз 


Ят вфшу 
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вТтщу шамЪ швой вод; а чтобЪ 
вр шебф не могли опознашься. то 
положу на шебя печать предопре 
дВлешя. ПошомЪ оное привил? в{е 
прижалЬ огненную печашь кф Прин* 
цовой рук столь крФлко, что по- 


ь 


чувствовавь шошчасо великую боль 


шакр громко вакричалЬ ‚ что’ равбу- 
дилЪ всВхЬ своих людей: они к 
нему приб?жали ен} расказалЪ имЪ 
вшоричное с{е сновидЪне; и вашедь 
оное дЪйсшвительнымЬ по знаку. у- 
чиненнсму на его рук, и вЬ ко- 
поромь ясно прочесть было можно 
имя боже и великаго прорска, не 
усумнился он болФе держашь свое 
плаван!е кЬ островам Диванлуру- 
ским?, куда и прибыль чрезЪ пяшь 
недЪлв. 


благопол учные в?тры ввели его 

ВЪ присшань вЪ назначенной срокЪ. 
Царь сихЪ остшрововЬ крайнв быль 
боленЪ о 


| 


| 
| 
| 
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боленЪ , и Принпесса его дочь, не 
ошхоля ош) него ни на минушщу .5 
Чрезвычайно о шомЬ сокруталась: 
наступающая смершь ея отца при- 
Водила ея со всЗХЬ сшоронЪ ЕЪ до- 
’Сшойное жалосши сосшо;не. Царь 
Каванорской  кошораго предки имф- 
ли поежде сего нфкошорое право 
требовать ^ осшрсвовЪ Диванлуру- 
СкихЬ. ожидалЬ шолько Зелабдино- 
вой смерши. чшобЪ учивишь напа- 
дне на его царство. и пользовату- 
ся ошсудсшвемь Принца его сына; 
Но Фарукр , милсстивой государь, 
весьма инако сосшоян!е дЪлЬ перс- 
МВвилЪ. 


АлмазЬ явился царю, своему 
оппу, ночью, на канун прЁзла Гур- 
Скаго Принца увЗдомилЬ его о сво- 
СИ безчеловФчной смерши. о жало- 
‘щи Фаруковой, о повелФнйи дан- 
КОМЬ ему СЪ небеси заклеймить 

ско 
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ето печатью , и послав вЪ Диван“ 
дуру для бракосочетания съ Геру: 
ною ‚, и: приказал ему ошЪ имени 
великаго прорска пригошовляшвься:. 
свято кЬ смерши. 


ЗелабдинЪ, удивясв сему’ сио- 
видВн!ю ‚, приписываль оное дФи- 
сшвю жестокой гбрячки: но вв 
такую же пришелЪ он горесть у 
когда Геруна, которая спала под= 
л$ краваши’ своего отца, вдругЪ 
вскочила, и Надернувь на себя 
спальное платье ‚ подбТжала кр 3:- 
лабдиновой постели. Ах! мило- 
стивой государь. говбрила она ему 
заливаясь слезами, конечно моего 
брата нёш больше на свашф! Я 
видВла его шШеперв всего окрова- 
рленнаго; онь меня увЗдомил} , что 
‚зарфаалЪ сго с нь Ормускаго Кадияз 
что один молодой ПривиЪ при- 
крываясв подЬ календерскимь платв- 

6МЪ у 
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ем, ето похоронилЪЬ ; что сей 
Же самой Принць , котораго узна» 
ем мы по имени бож!ю. запечашт- 
АБнному на его рукЗ, прибыхЪ сю-' 
да сего же часа для сопрошивлен1я 
Несправедливому царя Кананорскаго 
предпрГяпию , и чшо написано на 
Небеси, нашему свободителю бышь 
моим супрутомЪ. АхЬ, любевзная 
моя Геруна , ошвФчалЪ печальной 
Зелабдинр „ швое сиовидЪн весьма 
истинное ! Алмаз, кошорой также 
И мнЪ явился ‚ шоже самое сказы- 
ВалЪ, но он присовокупилЪ. еще кЪ 
Шому одно извЗспие, кошорое шы 
по шроей ко мнВ горячности . мо- 
жЖешь бышв, скрываеть. опасаясь ме- 
Ня испугашь: ДАзраилЪ сшойшЬ вЬ 
‘РоловахЬ моей кравати. ожидая 
исхода моей дулий, и союз ся СЪ 
МоимЪ ш$лом сшолв уже не дол- 
Товременень , чшо я едва буду 
ИМБщеь удовольсшве видфшв шебя 

соеди- 
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сосдиненную ср Принцомь ГурскимЪ: 
ахр, милосшивой государь, сте шо 
обсшояшельсшво хошВла я от} вась 
Уумолчашь . и которое в несносную 
меня печаль ввергаешЬ . ошвФчала 
Диванлуруская Принцесса. не уже 
ли я васЬ , милостивой государь, 
литаюсь ... Конечно моя ‘дочь о 
перервалЪ Ззлабдинъ с} швердосшйо, 
сшанемь мы оба пргугошсвляшься 
к жестокому сему разлученю о- 
сновательною преданносшйю , кошо- 


рой шребуешь ошЪ наб шочное 
сходство нашихЬ сновидЪнй ; и 
прочши мнЗ , пожалуй, стишки 
изЬ алкорана, кошорые повелЪва- 
юшф намЬ взирашь на сей необхо» 
димой путь безЪ ужаса. 


Геруна ‚ обливаясь слезами , вы- 
нула алкоранЪ изЪ зеленой суков- 
ной сумки, чишала своему ошшу 
до самаго разсвфша многря главы 

| из 
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_ АЕВЕНЫ 
из сей божественной книги, и 
была еще в} семь набожгомЪ у- 
Пражнен „ какр пришли доложить 
царю о прибышии вь пристань сд- 
ного корабля, которой привезь из- 
ВЪсп!е о ПривцВ АлмазЪ. 
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СЕМЬЛЕСЯТЪ ТрЕТ!Я 
ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 
о сю вфдомость , -кошорая 

возбудила всю Зелабдинову го- 
Ресшь, вскричалЪ онЬ: ах, любе- 
зная моя Геруна. вошЪ наши сно- 
виднЁя совершились : поди хоро- 
шенько уберись, чшобЪ вышти 
предЪ Гурскаго Принца, и прика- 
жи ввесши его РЪ мой покой безЪ 
замедленя. Герува потла одФвашь- 
ся между шЪмрокакЪ пошли ска- 
зать Фаруку о повелФн!и царя АДи- 


Вандурускаго. Молодой ПринцЪ э 
Н вве- 
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введень будучи в спальню умиря 
ющаго монарха, столько увидВлВ 
печали на его лиц, что не вв 
силахВ был выговоритБ ему 9 
смерши его сына. Зелабдинь оное’ 
примфтилЪ › государь мой ‚ сказалЪ 
он ему слабымЬ’ голосомЪ ‚ мн® 
ужё ваше имя, и причина вашего 
пр!Взду’ небефизвЗсшва , ве опа 
сайшееь умножишь мою горестй 
обЪявленемЪ о смерши дражайша“ 
го моего сына Алмаза. онЬ само 
прелупредиль меня о таком пе“ 
чальномь приключени. ФарукЬ. ми- 
лосшивой государь, не зналЪ ч9 
отв иствоватв на Зелабдиновы сло 
ва. какЬ вошла вЪ его спальню 
прекрасная Геруна. Гурской Приниь 
увидя ея упалЪ ‘безЪ памяши, д 
и притомЬ ва царскую кразашь: 
се приключене сего монарха и с гб 
дочь привело’ вЬ крайнее удивлен!®- 


Нату“ 
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Жоли стоите 
Натура сама, милостивой госу- 
Яарь, продолжаль бенЪ- Эридунь , 
вабавлялась приугошовить пушь кЪ 
любви между Фаруком} и Геруною. 
СТя Принцесса столь совершенно схо- 
%на была на Гюлкгюли - Шемаме , 
что Прини Гурской ‘не могЬ на 
Шея взглянуть без чрезвычайваго 
смущен!я. Мало помалу он очув- 
Сшвовалоя, и узнавь по различю 
«шана.„ что онЬ отибся. не разсу- 
дилЬ за пристойно ‘открыть Геру- 
НВ пошаенную причину скороносши- 
%наго тшакого‘обморока, и оберошясв 
КЬ Зелабдину : АхЬ! милостивой 
тосударь, говориль он ему упу- 
Стите мн мое невольное неучшив- 
Сшво; прекрасные глазА прелестной 
Геруны мак чувсшвишельно прон- 
Зили мое сердце , что я ошь сего 
Удара не вЪ силахь былЬ на но- 
Тахр успюлшь; но вадумавр ивви- 
«Аться В» одномЬ неучшивств? , 
примб- 
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пони оочень неишя 


примВчаю я, что и вЪ другое еще 
попалЬ ; весьма непристойно говод- 
рить 0 любви вЬ мФсшахЬ преис- 
полненныхр гореспйю и печалами 
и хотя, кажется. имВю я см лось 
кЬ шому по увфреню данному мн 
ош} шФни Принна вашего сына, и 
по вна.амЬ божественвымЪ , кото- 
рые наклеймилЬ снЪ на правой моей 
рукВ ‚ однако довольно я чувсщвую 
мое неразум!е вЬ семЪ случаф. 


Все вамЬ позволено ‚ государе 
мой, ошв$чалЬ печальной Зелаб- 
динЬ, когда небо предопредВлило 
вас бышь супругом прекрасной 
Геруны ; ‹я бы весьма немилосшивь 
ылЪ › чиобь прошивишься такой 
страсши , которая должна дБлашв 
все блатополуще ея жизни. а на- 
против» шого много радуюсь, что 
ея прелесши сшоль скоро и чув 
сшвишельно шронули чувсшва шолв 

совей* 
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Совершеннаго Принца: но пожалуй , 
Государь мой, Увздомь меня о 
Жребти моего сына, пошому что вы 
Шолько одни можете мнЪ о шомЬ 
Подашь озсшоящельное  извфешЕ. 
Фару вЪЬ се время не могЪ. пре- 
миновать ‚, чиобы не уводомигь 
Зелабдина о жалостной смер.пи Ал- 
Маза. ОнЬ расказаль ему всб оной 
Обстоятельства, какь можно, поко- 
Роче; наказан{е его убйнь. явлен{е 
Чещасшнаго сего Принца, и имян- 
Н0е ош него новелЗвЁе Фхатшвь вЪ 
Дивандуру, гдВ обнадежилЪ онЪ 
его о получени сердца прекрасной 
Геруны. 


Лиш только, милостивой го- 
СУдарь. Принц Гурской повесть 
Свою окончилЬ . какь поспшно при- 
Шли сказашь Зелабдину , чшо самь 
Кананорской царь пр/ЗхавЪ кь остро- 
17, туда высадихь на-береть много- 

ЧИСАеН-. 
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численное войско. и что пювсю“ 
ду жжеш и рубит. АхЬ, мило 
стивой государь, сказалЬ ФарукЪа 
мнь должно ва васЬ ошмешишь У 
шфснен{е ‘несправедливахго сего мо: 
нарха!; я либо самЪ погибну 00 
всВмЬ моимЬ войскомь, или вскор® 
принесу предь васЪ его толову,| 
ПошомЪ ПривцЪ отдав низкой по 
клонЪ царю, оборотился к При’ 
цесс, авы, сказаль он ей. пре“ 
красная Геруна , позволите ли мя# 
ласкашь себя, что ужё я вамй 
столько мил, чшобЬ досшоив®. 
быль вашихЪ к небу молитв Ш 
кой Принц, которой не пощади® 
до послБадней капли своей крови» 
прежде нсжели ‘царь Каванорское 
совертищЬ неправедное ‘свое пред”. 
пргяцие, 


дивандуруская Принцесса оп 
Принцова привфщепия изумиласв” 
она 
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в 55... еИЩЕА 
Она не знала чшо на шо ошрЪщ- 
Чпвовашь; Но какр любовь ея каза- 
| лась бышь одобрена великимЪ про- 
Реком и ся ошиомЬ: шо сказала 
| ‘Му, поди. тосударь мой, куда 
Призываеть васЪ слава: дЗло наше 
Весьма- справедливо, чтобЪ побЪж- 
ден) быль царь насЪ утЗсняющей : 

поступайте столь горячо ва- 
Шею храбросшйо ‚ чтоб я: могла 
ошЬ шого имБшь новую причину КЬ 
Торести. Принцесса не могла вы 
Молвишь сихЪ словЪ безЪ краски вЬ 
| лиц; и ФарукЬ восхищенЪ будучи 
| Радоспию ‚ видя склонное к себБ 
Принцессино сердце, побЪжалЬ для 
Произведленя вь дБийсшво. даннаго 
“Восто обфшания;: ОнЬ собрал]. во 
Мгновеве ока все свое войско, и 
“ЭсдинивЬ сЪ онымЪ армйо царя 
`лабдина ‚ повель ихЪ прошивЪь 
Чепруящеля ©Ъ шакою неустраши- 
Мостию , чо видна была по его 
Часть ТИ. Е) лицу 
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лицу извфсшная надЬ онымЪ по- 
бЪда, 


Царь Кананорской такой сперьва 
навелЬ сшрахЪ на весь осшровЪ , 
что всЪ оп него бЪжали: но Фа- 
рукь поворотя бЪглецовь , шакЬ 
сильно на него наступилЪ . чию онЬ 
уже сЪ своей сшороны привуждень 
быль назадЪ подашься. ПришедЪ 
вЬ ошчаян!е видя себя побфжден- 
нымЬ опф одного шолько человЪка. 
тошому чшо . шакь сказать, одинЪ 
ФарукЬ удерживалЪ его побЪду, 
продирался он сквозь шысячу ме- 
чей для сраженя сЪ нимЪ, и ПринцЬ 
Гурской, желая нешериВливно пере- 
вБдаться своими силами СЪ царемь 
КананорскимЬ ‚ поскакалЪЬ шотшчась 
прошивЪ него, поражая все, чио ему 
ни попадалось, шаки\ ра 
сразились они весьма ужасн и 
напослЪдокь сей бой и в 

полБЗу 
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Пользу Фарука. Царь Кананорской 
лишился на оном живоша, и какЬ 
(мершь его привела вЬ безсиме сол- 
дашь . шо старались они УбЪжать 
На свои суда, но ПринцЪ Гурской 
Немедленно слЪдуя за ними вЬ по- 
Тбню ‚ всЪхЬ ихЬ положилЬ на м5- 
СБ, а суда ихь ошдалЬ на раз 
Краблен!е. 


По шоль совершенной побЪдЪ 
ПриниЪ возвратился во дворецЪ по- 
Среди восклицанйй всего народа, и 
Принят быль ЗелабдиномЪ. а 0со- 
бливо несравненною Геруною © не- 
‘казанною радоспйю. Симпапия, ко 
Морая обыкновенно дфлаеш вели- 
№ успБхи вЬ корошкое время, 
Только преклонили кЬ нему сердце 
‘ей Принцессы, чшо она не могла 
Ушаишь своего удовольспийя , видя 
` “6бя назначенною #) супруги толь 
“ЭВерщенному Принцу. 


<“ ы а-я м т 
|) 2 (, Же у, 


767 <99 (о) 6&> 


СЕМЬДЕСЯТЪ ЧЕТВЕРТАЯ 
НЙ, и 
послЗаняя ЧЕТВЕРТЬ ЧАСА. 
Фару, милостивой государь, былЪ 
собою весьма пригожЪ , живьЬ 
шВломЪ , посшупокЬ благородных › 
хорошаго духа, чрезвычайно прово- 
рень и храбрЪь несказанно. Сего 
довольно было для воспламенения 
молодой Принцессы. которую по 
шастливому ея сходству сЪ Гюлв- 
гюли- Шемамею , сей молодой герой 
ужё обожалЬ. Словом сказать» 
Зелабдинь ‘не хош®лЬ медлить ни 
часомь вЬ совершеви благополущя 
сихЬ любовниковЬ:; он соединилЬ 
их пого же дня, и объявя Фарука 
своимЪ наслБдникомЬ, ошправился 
вскорв пошомЪ для принесен!я ош 
чета вЪ своихЪ дБлахЬ предь пре- 
столом Величества боя. 
Вош, милосщивой государь, вс 
похожденя Фаруковы. Сей Прини 
любимр 
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любимЬ будучи прекрасною Геруною, 
Оплакав» искреннб смерть Зелабди- 
нову, препроводиль свои дни СЪ 
досщойною супругою вЬ пресовер- 
шенномЪ благополучёи , и осшавилЬ 
по себ ПринцовЪ, кошорыхЬ по- 
‚ томки и понынВ еще царсшвующь 
ВЪ островахь ДивандурускихЬ. 


норе цов рее ев ее 


ВОЗВРАЩЕНИЕ. 
„Локтора Идюдехкера. 

Ъ самое шо время, как бенЪ- 
ЭрилунЪ окончивалЪ повфешь о 
ФарукБ. слышимы были во всей 

_ Астрахани  шысячекрашныя ^ радо- 

сшныя восклицаня, которыхЪ звукЬ 

дошелЬ и до Шемсь - Рддинова двор- 
ца. Сей монархЬ, удивясь шакой 
`Новоспи ‚, приказаль немедленно Ви- 

зирю Мюшамгиду освБдомиться о 

причинь сего крика: он вышель за 

93 шЬмь 
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тЪмЬ изЪ дворца, но вь шужь ми- 
нутшу опяшь ворошился. `АхЬ! ми- 
лосшив5йний государь, вскричалЬ 
онЪ СЪ великимЪ восшоргомЪ 5 я 
шеперь видЪЗлЬ Абюбекера сЪ одною 
вр. покрывалЪ женщиною ‚ кошорую 
он ведешь сюда ва-руку . конеч- 
но ваши злополучя прекращаюшся, 
и вап народЬ чувсшвуемую ошЪ 
присудсшвйя сихЪ двух особЪ в 
сердцф своемЪ радость изЪявляешЬ 
радосшными восклицашями. 


МюшамгидЪ не усп5лЬ еще до- 
товоришь царю Асшраханскому толь 
прияшную вВдомосшь. какЪ бенЪ- 
Эридунов5 ошець взошелЪ вь залЪ,› 
‘гдБ сидЗлЬ ШемсЪ-ЭддинЪ , вЬ 
препровожден!и великой шолпы на- 
рода, которой выломалЬ и двери, 
онЪ повергнулся кЬ ногамЪ своего 
царя: милосшивЗйпий государь, Го" 
ъориль онЪ ему, вошЪ вБрной ваш 

раб». 
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рабЪ возвратился кЪ Вашему Вели- 
чесшву еще прежде навначенчаго 
срока, и привелЬ сЬ собою сокро- 
вище, которое не могЬ я нигдБ 
инд найши, как вЪ самомь Се- 
рендибЪ. шо есть сю женщину, 
которая имЗешр вамЪ” возврашишь 
зрРне. Подойди поближе , лю- 
безной мой АбюбекерЬ, чшобЪ я 
мог» шебя обнять, ошвфчалЪ царь 
Астраханской: шае подданные какв 
шы и швой сынр , заслуживающь 
всякой монаршей милосши и благо- 
волЪн!я : пускай же ся шоль р%Ъд- 
кая в своем род женщина ош- 
ВБдаешр свой опынф:; но я напе- 
редЬ иебЪ сказываю , чшо хошя бы 
| ей вЬ шомЬ и не удалось; однако 

Я всю не меньше шобою одолженЪ 
буду. 


Предстоящая вр покрывалЪ жен- 
Щина, по сему повелБнйо , подо“ 
© 4 шла 
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шла кЬ Шемс-Эддинову трону} 
каждой сЬ великою жалноспию х0* 
шШФлЬ видФть , чшо преисходийв 
будешЪ ; ине много людей . а 000* 
бливо доктора, подавали вФру се’ 
му лекарству, какЪ оная женишина» 
вынув изЬ за пазухи волотую 
Фляжку , помазала Астшраханскому 
царю глава водою, собранною на чу* 
дномЪ СерендибскомЪ деревЪ. Лиш?| 
только божесшвенной сей сокЪ ко- 
снулся до ШемсЪ-ЭлддиновыхЬ в0“) 
рочковЪ, какр почувсшвовалЪ онЪ вв 
всемр своем духБ нБкошорую жи“ 
восшь: два бФльма, кошорыя пре“ 
пяшсшвовали дфисшвйю звр$н!я лу“ 
чамЬ , изчезли, и сей государь по^ 
лучивЬ опяшь БЬ спо минушу св08 
врён!е, столь же чисшо, каково он 
было и до злодфйсшва бенЪ - бука | 
рова, которой лишилЪ ето’ снаг9 
шель безчелов $ чным} образом! , вскри* 
чалЪ сЪ радосшнымь восшоргомЪ: 

небо; 


р 
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ть иене уч 


Небо ‚ возможно ли сташься , чтобЪ 
Мрак ‚ покрываемой мои глава чрезЪ 
Июль долгое время наконец исчез- 
нулЪ ! ТакЬ конечно, я вижу шебя 
лЛюбезной мой МюшщшамгидЬ: ршо вы 
ВЗрные мои подданные, кошорыхЬ 
Черты не могли изЪ моей памящи 
Выпиии чрезЪ шоль долгое ослЪпле- 
Но : шакЪ по этому я опяшь вижу 
свфшЬ ! 


Уливлен!е столь было чрезвы- 
Чайное, и радость сшоль неописан- 
ная, что со всбхЪЬ сторон слыш- 
Но только было бтенте руками; но 
Царь приказавь молчать, говерилЬ 
К покрышой женщин? , стоящей пе- 
Ведь нимЪ вь учпивомЬ молчани: 
Кто бы шы шакова ни была, пре- 
Славная героиня швоего пола, ожи- 
ай всего за шакую услугу, кошо- 
Рая дозольно награждена бышь не 
Можешь: лищене любезной моей 

о; Зебдь- 
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ЗебаЬ- Эль- Кашоны не дозволяейь 
мн раздВлить сЪ шобою мой шроеЪ; 
Никакая женщина, сколь бы она пре- 
красна ни была, во вБки моемь 
сердцемь обладашь не можешь , но 
буль увФрена о благодарности без- 
предФльной и всегда повшоряемой. 


ВпрочемЪ , государыня мол, не 
скрывайше больше ошф меня и оп 
моих подданныхь лица, кошорымЬ 
я столько одолжень : снимише, по- 
жалуйше, с!е покрывало, и покажи- 
ше намЪ глаза, коихь живость о- 
слЭпляеш, хошя еще пламя оныхЪ , 
и удержираешся прикрышымЪ флЮ- 
ромь. 


Покрытшая жевщина не могла 
ослушашься сей .прозьбы. Она сня- 
ла свое покрывало: но каковЬ сталЪ 
тогда ШемсЬ-ЭддинЬ, увидя ли- 
це» кошораго зрфвя не мог онь 

снести $ 


2-3 


р Ср 6 Е 2-5 
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снесши ® ОН упалЪ на свой шронЪ» 
и опомнившись спусшя н5сколько 
минушЬ., АхЬ! ЗеблЬ - Эль - Кашона , 
любезная моя Зебдь - Эль - Кашона , 
вскричаль он, вась ли. это я вижу ; 
и мое, сердце, на кошоромь глубоке 
вырЪзань вашЪ образЪ , не все ли 
представляющееся моимЪ глазамЪ 
за вас. почитает ® НБтЪ , мило- 
сшивой государь, ошвфчала женщи» 
на, снявшая СЪ себя покрывало, 
обливаясь радосшными слезами, я 
ша ЗебдЪ-Эль-Кашона ‚ кошорую 
почишали вы мершвою: я жива, и 
столько примомЪь шастшлива, что 
прекратила ваши злополучя. АхЬ! 
без сомнЪыя . говорилЪ царв, об- 
нявЪ любезно свою супругу, всВ 
Мои нещаситя окончились, когда я 
Эпяшть васЬ вижу. богЪ мнЪ сви- 
АЗшель, что не проходило ни од- 


’' Вого дня послЗ мучишельнаге на- 


= ща 
— 


щего Бри читобь я не про- 
еб . ливалв 
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ливалЬ о васЬ слез} : но вошЬ ше” 
перь уже истшочвикЪ оныхЬ пересох}. 


д п ок, лаки оч НИР 


Сей равговорь ., и взаимныя ла“ 
скан!я сихр досшойныхЬ супругов», 
чувсшвуи шельно шровули предстоя- 
щихЬ. Они весьма удивлялись шоль 
чудному и нечаянному приключен!ю, 
да пришомЪ и самф ЛАбюбекерЪ не 
менфе шому дивилса, которой при" 
вель сво Принцессу изЪ Серендиба 
вь Астрахань, не зная, чшо она 
ЗебдЪ -Эль-Кашона. ВскорВ посл8 
сего щасшливаго ошкрыш!я , печам 
и молчаше уступили мВсто радо“ 
сти и весельямЬ. Царь пребез“ 
мЪрно наградилЪь Абюбекера и ет0 | 
сына, кошораго навсегда при себ® || 
удержалЪ. РазослалЪ безчисленный | 
суммы по всбмЬ дервишскимЪ м0” 
настырямЬ ипо мечешямЪ для во" 
благсдарен!я великому пророку 84. 
сего покровимельство; но желая |: 


шерий“ 
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терибливно внашь , какою чрезЪ- 
есшесшвенною силою супруга его 
ожила опяшь., и какимЬ случаем 
встрфшилась она Абюбекеру. Какь 
скоро вошель во внушренне свои 
покои СЪ своими Визирями и до- 
кторомь., по просилЪ Зебдь-Эль- 
Кашону в ихЬ присудсшви удо- 
вольсшвовашв его любопьшетво. Па- 
рева, любя горячо своего супруга, 
не медлила ни минушою удоволь- 
сшвован{емь его, и начала слФдую- 
щими словами: 


НИЯ А ЕЕ 
ИСТОРртя 

о 3Зеддб-Эль- Катон%. 
послЪднихЪ моихЪ кЬ ВамЪ, ми= 
лосшивой государе, словахЬ, упо- 
Минашь больше нечего; они сказаны 
мнЪ были чрезЪ великаго нашего про- 
рока, и я не думала, чшобЪ опять 
е7 когда 


РИ 


когла либо соединишься намЪ вм$- 
си, видя ошЪ себя столь близко 
Азраиля; между шЪмЪ я не умер- 
ла: а шолько лишилась на нЪсколь- 
‚ кс времени дВисшея всЪхЬ моих 
чувсшвЬ ‚ кошорое конечно увЗрило, 
что я умерла: вы и сами шЪмЬ 
обманулись „ вы меня положили, 
какр я послЪ свЪдала ошь Абюбе- 
кера, которой не знавь меня, ра- 
сказываль всБ ваши нещаспия вь 
моемЪ присудствми царю Серендиб- 
скому, в украшенной драгоцФнны» 
ми каменьями гробЪ ; но шолько 
предосторожность вы заЗлали, чо 
не закрыли мнЪ лицо, и се шо 
самое спасло жизнь мою. 


Драгон$нные каменья и золото, 
чемЬ украшен былЪ гробЪ, при- 
нудили АрабскихЪ разбойниковЬ не- 
сши меня до безопаснаго мЪФсша. 
Отошедь миль © десяшь ош шого 

мФсша 


] 
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мфсша, гдЬ они на ваеЪ напали, 
Начали оци между собою дБлить 
свою добычу; и ободравЪ со всЪмЬ 
мой гроб, хошФли обнажить меня, 
и бросить не подалеку опипуда въ 
небольшую глубокую рЪчку, какЪ 
одинЪ из Араповь хошФвЬ разпо- 
рошь своимЪь ножемь рукав у мо- 
его плашья, на котором нашишЪ 
былЪ одинЪ изумрудь. по неосто- 
рожносши своей. покололЪ меня вЬ 
руку. и сей шо. милосшивой го- 
Сударь ‚ случай избавилЪ меня ошЪ 
смерши: крови изЬ моей рукй столь 
Много вышло , что сей человЪкЬ 
чрезвычайно шому удивился, и чув- 
сшвуя во мн еще н5которой оста- 
мокЬ шеплопил и весьма шихое 61е- 
31° жилЬ о, разсудилЬь онЪ, что я 
3 шакое состояне пришла ошЪ 
Чрезвычайной слабосши. ОнЪ о семь 
Приключен!и ничего шоварищамь сво- 
ИМЬ не скавываль, и положивЬ ме- 

на 
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ня КЬ себЪ на плеча, понеср менй 
кр р5кЪ , будшобы бросить вЬ воду. 
Межлу шЪмЪЬ временемЪ разбойни“ 
ки удалились, со всБмЬ о шомЬ и 
не думая, чшо онь зналЪ н$Ъсколв 
ко лекарскаго искусства: онЪ вы 
пусшилЬ изЪ меня крови, сколько ем} 
казалось надобно было для спасе“ 
ня моей жизни, перевязалЬ попфмЪ 
мою руку кисеею ошЬ своей челмы, 
и прыская мн на лицо водою, мя’ 
ло помалу привель меня вЪ чув» 
ство. 


НаконецЪ, милосшивой государь 
открыла я глаза, и когда въ с0” 
стоянНи была равглядЪмь ближай* 
ие около меня предмешы , шо н9 
мало удивилась, увидя себя одну 
СЪ невнакомымЪ человЪкомЪ : как 
из моихЬ глаз и моего движб- 
ня примВшилЬ он мое удивлен 
и мою печаль: не опасайся: госу“ 

дарынй 
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дарыня моя, сказаль онф мнВ, ва- 


Ша жизнь со мною вЬ безопасно- 
сти, и честь ваша не подвержена 
никакому сшраху, пошому я вЬ не 
сосшояНи на оную зломыслишь, хо- 
шя бы и желаве кЪ шому имЗлЪ. 
С! слова сшрахЬ мой успокоили , 
и спрашивая у него, какимЪ случа- 
ем попалась явЬ его руки, услы- 
шала ‚, государь мой, что на малой 
ваш! караванЬ , за нисколько миль 
ошр великаго Каира, напали Араб- 
скте разбойники, чшо вы супроши- 
Влялись сЬ неслыханною храброспи!юз 
но что напослВдокЪ превосходному 
числу вы усшупили, и со веВмЬ 
вашимф конвоем положены на м$- 
сшВ будучи всЪ изрублены, и 0- 
кружены болВе шришцаши вашихЬ 
непр!ящелей , которые вс$ погибли 
от вашей рукй. Разсуди, душа 
Мол, о моем ошчаян!и., слыша ва- 
кую горесшную вфдомосшь 5 я болв- 

ще 


= > 
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ше не щитала вась вЬ числЪ жи- 
выхЬ. и желая ошдашь вам шошьЬ 
же долгЬ . коимЬ вы меня почши- 
ли, просила я моего Арапа прово- 
дишь меня до того мФсша, гдЪ 
происходило сражев!е: онЬ вр сей у- 
годносши мнф не ошрекся. Я бу- 
дучи чрезвычайно слаба, не могла 
туда дойши скоряе шрехь дней: 
мы разсмашривали вмБешЪ мерш- 
выхЬ ; но какь они всЪ были 6езо- 
бразны ошЪ изшекшей крбви, ощЬ 
изрубленныхЪ лицЦЪ, и ощЬ лежа- 
ня нфсколько времени на воздухзЗ, 
шо не могла я подлинно узнашь 
вашего шфла; между шЬмЬ нашла 
же я одно н5сколько похожее на 
васЬ, и которое почла за васЬ са- 
маго: я омывала его лицо моими 
слезами, думала признать вЪ ономь 
нфкошорыя дражайния ваши черты ; 
и моя печаль вЪ шо время столь 
была чувствительна, что я безЬ 

памяти 
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памяши упала на оное шЪло, ко- 


шорое обнимала любезно моими ру- 
ками: Арапь онф онаго меня ош- 
шащилЬ. Я болФе часа была безЪ 


‚ Чувсшва, но напослЪдокЪ опамятова- 


лась. Мы выкопали обломками ошЪ 
сабли большую яму. чтоб поло- 
жишь шуда оное ш$ло, которое я 
опяшь зарыла землею, и наконець 
оставила се плачевное для меня 
мБсто. ы 


А 


$ 


Не смошря на мою печаль, я 
Столь удивлялась скромносши и у- 
чтивству моего Арапа. что почти 
Сжечасно оказывала ему за то мою 
благодарность. Государь мой, го- 
Ворила я ему, какь 2то возмнож- 
Но, чтобЪ живучи вмфешВ СЪ раз- 
бойниками , были вы столь благо- 
Родны ‚ и столь прошивны ихЪ по- 
‘тупкамЬ , чшо кажешся вы не для 
Макоге подлаго и свирпаго зван!я 

| реждены 
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рождены , и конечно надобно ду’ 
машь, чшо какая нибудь необхо’ 
димая крайносшь принудила вас? 
жишь СЪ ними. АхЬ! государыий | 
моя ‚ вскричалЬ АрапЪ, хошя я 
посредсшвеннаго рода, однако вЪр’ 
но никогда не надЪялся бышв В 
сообществ сЪ шакими злодЪями’ 
ошмщен!е шолько одно, которое хй 
шфлЬ я ошплашишь за безчелов В" 
нфишую обиду, кошорую шоль 
вообразить можно, принудила ме? 
присташь кЪ АрабскимЪ разбойни’ 
камЬ; но смершв моего непряшем 
не возврашила мнЪ шого, чего ЛИ 
шила меня неистовая его яроспР’ 
Сей человфкЬ не мог промолвийй 
послЗанихь словь безЪ довольна 
пролипЕя слезЬ ; овыя возбудим 
мою жалосшь и люсбопышсшво 3 

просила его пожаловашь ми разк? 
зашь свои нещаспИя, и вошЪ. ми’ 
лосшивой государь, какимь обраг0м 
он началь свою повфсшь. и 


| ® 
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р ПОХОЖДЕНТЕ 
р Арала Аденё-Азара. 
Т 
г) Й. государыня моя, сынЪ весьма 
и богашаго Аденскаго бриманщи- 
„| а: ошешр мой имВлЪ у себя ис- 


р Кренняго друга, именемЪ Самана. 
| Моргующаго бриманшами же; и сей 
„|РуУГгЬ имблЬ дочь четырью годами 
„| Моложе меня, но превосходной кра- 
| “Эты из всего Адена. Для боль- 
;| Чаго еще утвержденгя своей друя:- 
, бы , ошенЬ мой и его другЬ на- 
| ЗНачили своихЪ дфшей совокунищь 
‚| © временемЪ бракомЪ; шакЪ что, 
Как] скоро пришли мы в равумЪ 
‚| 10 сказывали молодой Абдармон} , 
|| 106 ночиташь меня, какЪ буду- 
|| Чаго своего мужа; а отец мой 
| М&В даль знашь, что ему весьма 
ПрЕятно будеп , когда я овладВю 
‘ердцемь сей любезной дЪвицы. 
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Р5дко случаешся , чтобЪ дБши, 
копорыми распредфляюшЪ вЪ шоль 
малых лБшахЬ ‚ шочно послБдова- 
ли воли своихЪ родишелей; да и 
кажешся пришомЪ. будшо сей родь 
немилосердЁя ‚ преклоняешь ихЬ кЬ 
супрошивлевйю : однако сЪ нами. 
государыня моя, со всБмЬ прощив- 
ное случилосьз мБмЬ больше при“ 
ходили мы во возрасшь ‚, шВмЬ 
больше соотвЪфиствовали намФрен!- 
ям нашихЬ ошиовь. Я просижи- 
валЬ по цфлому дни у маленькой 
моей любовницы, не ища другихЬ 
забавЬ: она не находила чувсшви- 
шельнфишаго удовольсшв1я, как ви- 
дфшь меня при себЪ , и ежели ва- 
мешкаю я хошя одною минушою 
вЪ шБЪхЬ часахь, вЬ кошорые обык- 
новенно я кЬ ней прихаживаль, шо 
дЪлала она мнВ шоль нЬжные вы- 
говорь: , что овыми еще болФе лю- 
бовь моя воспламенллась. Вы м9” 
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нл не любите шакЪ какЪ надобно, 
любезной мой Абень - Аварь ‚ гово- 
Рила она мнВ нБкогда, ия доволь- 
Н0о0 вижу, чшо я не столь прекра- 
| сна, чшобЪ вы шолько о мнЪ одной 
&умали: вы часто кажешесь со мною 
Залумчизы, между шЪфымЬ какЬ я 
Шолько о вась одномЪ сокрушаюсь: 
\его же не досшаешЪ кЬ совершен- 
(шву нашего благополущя  АхЬ! 
“тьли бы я шо знала. шо хошя бы 
Чпоило моей жизни, чшо эдЪлашь 
АЮбовника моего щасшливымЪ , од- 
Нако кленусь вамЪ ‚, исполнила бы 
ЭНое СЪ радоспию. Вы очень не- 
‘Праведливы, любезная моя Абдар- 
Мона , ошв$чалЬ -я ей, и пришомь 
© всБмЬ напрасно сами себя без- 
Покоише , за чемь выговаривать мн} 
9, чего я не заслужилЬ * Я люблю 

‘Ану васЪ; ваша единал любовь дЪ-. 
Завет все мое благополуще. Я гру- 
“7 вЪ шЬхЬ мВешахЪ , гдБ не на- 
хожу 
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пт ткните. 


хожу вас; и есшьли можеть ме- 


чя что нибудь печалить. шо шоль- 
ко шо. что наше благонолуше еще 
далеко ошстоип. и что должен 
я ждать четыре года, чшобь бышь 
вашимЬ супругомь. ‘` 


| Рори т ^^ 
Молодая моя любовнина. поо’ 
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десяши. ая чемырнатшцатши 
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быль, какЪ происходили между 
ми шоль нЪжные разговоры; 
дише же каковы ‚они | 
когда приближались мы кЬ шоль же- 
лаемому времени.  Наконець, г0- 
сударыня моя, не думаю я, читобЪ 
можно было сЬ большею нфжнсспй® 
любишься ‚ как мы; и мы досши“ 
гали почти шастливую шу мину“ 
пу, кошорая долженсшвовала ви” 
чать шоль непорочную и вбрнуЮ 
любовь. какЪ вдругЬ здЪлались Н9” 
щасшнрйшими вр свВшЪ любовей” 
ками’ 
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ками. Ошцы ваши поссорились по 
нБбкошорой вависши вЪ шоергу сво- 
емь: одинр смертельной непрЁРяшель 
моего постарался размножить ихЬ 
ссору многими худыми переноса- 
ми: и сей бездЪльникЬ своимЬ лу- 
кавсшвомЬ вЪ шакое привелЬ ихЬ 
НесогласЁе, чшо они возримВли другь 
К другу непримиримую ненависшь. 
Аля начинаня оной, уничтожили 
Они данныя о мно съ Абдормоною 
9бязательсшва, вошомЪЬ наисшрожай- 
ще запретили намЪ друг сЪ дру- 
ом] видфшися, и во вфки не ожи- 
Зашь нималБишаго примиренгя. С ‹олв 
‚Сей ударь для насЪ чувсшвишелень 
Зы ! Я едва было съ горесши не 
Умер ‚и могу отдать справедли- 
ВОС АбдармонБ, что она оп шо- 
0 взанемогла сшоль опасно, чио 
Чла вЪ крайнемЬ ошчаяви. Я У- 
‘“Зышавь о семь съ превеликою го- 
"Асино, побЪжаль кЪ Саману, бро- 
Ольги У сился 


сился К ето се и не ‘было 


Гы г " .: “т м 
Вредещя его вр жалосшь: однако сно 


ле А 2 к ‘у п/л 65 7 ; 
Хошя кЬ дочери моей ош 


повскую горячность я имрю ., одна 
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а В , + } ] 
ко все мно еще пыашнле. ска \П 


| } .`Ё т уе ту г 
сн, видбшь ея. вс 


вр рукахр сына КО: 
пргашеля : и шакь не, надрися мена 
прекловитшв , и убирайся скоряе ло- 


. 71 
мои. если шы не ‘хочешь... шасой 


. г и. ‚ -| 
Яя ПозабылЬ ссшашокр моей к) шебр 
я л С г 2 й “г т 
милссши.. Я хошВлЬ было говооий 
А 
еше. но жестокость Саманова шакр 


чувещвительно меня шронула , чи 
я упаль безЪ памлши. у. его ного. 
Олнако он и шЪмЬ нимало 19 
подвигнулся, Ннапрошивь ого 88 


лЬЛЬ ДВ) ум невольникам! Ъ. ваяво М“ 
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Ня вр шакомь сосшолни., 1 ыбросишьв 


эм Ч, т 
за ворота. 


По нептаспию моему шелЪ мимо 
той улицы ошенЪ мой, и услыпгавь 
6 недостойномЬь со мною СамановВ 
поступк?, крайнё шВмЬ огорчился, 
И велЪлЪ перенесши меня домой. 
ГАЪ я опамятовался. 


Учиненное ма поругане было 
Почши всфмЬ извфешно, и моему 
Эту несказанно шо было досадно: 
95 запрешилЪ ми подЬ опасен!- 

|). своего гнФва . впасть когда 
опяшь въ шакую же погрЗит- 

Но сколь мало. госуларыня 

имВлЬ я вамВрен(я ему по- 
Зинованься | Прекрасная Абдармона 
| < мой духЬ плЗнила. чшо не 
Мот ся шакЪ ск оро позабышв:; на- 
тон пивЬ того искаль всЪхЬ случа- 
“8 , чтобЪ изусшно ея увфришь 0 
у. 5 вБчной 
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вЪчной моей любви; но только она 
шакф строго была содержана ‚ чшо 
никоимЬ образомЪ не можно было 
мн$ кЬ ней допусшишь. Я с пе- 
али занемогЬ, и к большему мо- 
ему нещаспию увЪдомился я по 
выздоровлени своемЬ , чшо она вы- 
шла за Илекгана, сына нашего не“ 
приятеля. Каково мн$ было слы- 
шать шакую мучишельную  вВдо- 
мость ® Я произносилЛЬ на Самаиа 
все шо, что шолрко вадумашь мо^ 
жно было вЪ яросши и ошчаяв!и. 
АХ! вскричал я, прекрасная А6- 
дармона, возможно ли, чтобЪ шы 
здЪВлалась жершвою подлВйштаго из 
всЪхЪ человЪкЬ ® ВЪ самемЪ дрлЪ, 
государыня моя, ИлекганЪ им лв 
столь подлую осанку ‚ грубой вид! 


и неучшивыя поступки, чшо во0б’ | 


ше всЪми ненавидим был; о 


ошень его уговорил къ шому © 
мана лукавыми ласкательсшвами» # 
доказав 
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доказавь ему. чшо онЪ не можешь 
чувсшвимельне отмешишь моему . 
какЬ выдав Абдармону за его сы- 
на. Сей подлець нимало не усу- 
мнился жершвовашь свою дочь сво- 
ему мщеню:; и прекрасная Абдар- 
мона была мершвою ненависши на- 
шихь фамимй. 


Однако не безь крайняго со- 
прошивленя ошдали ея в Илекга- 
новы руки; она упошребляла рав- 
личныя средсшва для и.бБжан(я шо- 
го, но напослВдекь должно было 
повиновашься неупросимому опцу: 
шолько Же не могли ея принудить 
дашв свое соглафе кЬ шакому бра- 
ку ‚ кошорому бы предпочла она 
СмМершь, естьли бы позволили ей 
из шсго выбирать. Между шВмЪ 
Саман}, осшавизЪ звав опа, чиобЪ 
ЗДБлашься палачемЬ своей дочери, 
поручил ея вЪ рузи Илекгану. Онь 

Уз про- 
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проводилЪ ея в} свой дом 


мужу. нашелЪ онь 

ной сей дБвицз ша“ 

ленге, кошораго НИ- 

он преодол щь НИ 

угрозами. Нещер- 

‘вой его нравь принудилЪ при- 

нести о шомЬ жалобы свои Сама* 

ну, которой учивилЬ жестокой вы" 

говорр Зе" дочерВ : но ся вели“ 

кодуп:ная особа, не пресшупая гра" 

ницЬ должнаго Гы своему ошщу по 

чтен!я „ объявила ему, что она ни” 

когда не будешь женою Илек крану. 

НЗш . милосшивой государь, ска“ 
зала она ему. вы напрасно пот 

паешесь здЗлать меня ВевЪрною ; ; 

сердце мое по долговременнымь при 

ятносшямв 
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Ятвносшям |. поивыкло любишь Абен!;- 


Азара . в) чемь я единсшвевно сл3- 
довала вашему соигволен!ю , и явь 
шысячу резь предпочшу ‘лучше сей 
перемВнБ преужаснфйшую смершь. 

Саманф удивился такому нам?- 
реню ‚ однако думалЬ ‚, что время 
можешь оное изшребить, и сов$- 
шуя Илекгану поступать сЬ Абдар- 
моною съ шихосп!ю ‚ увфрилЬ его 
симЬ средсшвомЪ. преодолБшь моло- 
дую храбросшь. 


Илекганр съ великим трудомЪ 
Мог себя воздержашь, и слБловашь 
сему совЪшу: однакожЬ вознамВрил- 
ся нЬсколько дней посмошрЗиьв , мо- 
жет ли почлительное ` поведен{е 
Преклонимь шоль гордое сердце , а 
Потом уже упошребить всю свою 
Власть . когдабЪ шого не удалось 
“му получишь скромноспию, 

У 4 Я 
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Я < невфрояшнсю радосийю свТ- 
даль о благородном сопрешивле- 
ни Абдармоны, и о приняшомь ра- 
мфренти ИлекганомЬ $ я получилВ 
ош  шого нфкошорой лучь надеж- 
ды, и всячески стараясь о опровер- 
жени предпряйИй подлаго моего 
ссперника, нашель я снессб> под- 
купишь слЕого из его нерельни- 
кор ‚ и подгевсрилЪ его. чшобЬ 
уеня провести ночью вр покой мо- 
сей любовницы. ОнЬ исполнилЪ шо 
дТисшвишелено. Я нарядился вЬ 
жевское плашье , чтоб подашв 
чрёёЪ шо меныше подозрЪетя , кто 
бы увидфлЪ меня вЪ ИлсекгановсмЪ 
домЪ , и прошелЪ шакимЬ образемЪ 
3Ъ покой любезнсй моей Абдармо- 
ны. Она” лежала на посшелВ об- 
локсшившись ва- руку, ВЪ образ 
псечальнаго челов$ка. Я брссилсй 
гредь ея кслФна, и псифловалЬ 
прекрасную ея руку ©Ъ шакимЪ ве“ 
ликимЬ 
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ликимЬ восхин‹ Нем ‚ чпо ей мож- 
но було догадаться › чо равно- 
мЗрная вольность дозвслена только 
одному любознику .. Сколь чрезвычай- 
но обрадовалась она видВшь меня, 
столь не меньше и испугалась, 
разсудя, чпю я быль ‘в5 шакомь 
мЗсшнЪ ; гдЪ ИлекганЪ былЪ пове- 
лишель. АхЬ! мой доуГЬ , сказала 
она обняво меня, бВгише бога ради 
ош шакихЬ мсп , гдЪ ваша жизнь 
крайней опасности подвержена уста 
райшесь, есшвли возможно, вырвать 
меня из рук моего мучителя, и 
будьше узЗрены, что я прешерплю 
лучие наилюшЗйния мучен!я, да 
и самую смершь, нежели нарутщшу 
Мои кляшвы ., которыми я много- 
крашко вамь клялась , чтобЪ сердца 
своего кромф васЪ никому не ош- 
бавашь. Когда шакр , государыня 
моя ‚ ошвБчалЬ я, пойдемь же сей 
ЧасЪ со мною ‚, я избавлю васЪ ош 

5 шаког‹ 
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такого `‘человЪка „ котшораго поспгу- 
покЬ должен а бышь ц5* 
лымЪ свЪшомЪ. 


Подкупленной мною невольникР 
сперва было моему намЗреню по- 
противился , но попавшей сему вь 
руку бриманшЬ его преклонилЬ ; 
я обЪиаль его увесши СЪ собою, 
и столько увбрилЪ его своею бла- 
тодарноспию за сю услугу, чио 
он совершенно согласился. По- 
том обнялЬ я Аблармову СЪ чрез- 
вычайнымь восшоргомь, и мы хо- 
п’вли было выходишь из ея по- 
коевф испасашвься бЪгомЪ ‚ как И- 
лекгань предсшалЬ нашимь глазамь 
© обнаженною саблею и 65 восмью 
вооруженными невольниками: я у- 
видя ихЬ столь чрезвычайно оторо- 
излЬ , чшо далЪ время сим под- 
лепамь меня схвашить. 
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Абдармона ясно примфшила по 
разЪярившимся глазамЬ нашего не- 
прящеля, что нЪчего было намъ 
ошЬ него ожидашь  нималЗйшей 
милости. Она не почла за нужно 
укрошамь его гнЗвЬ, и вагланувьЬ 
на него СЪ негодоваемЪ, я не 
скрывала ошЬ тебя, варвар. ска- 
зала сна ему, пылающую мою 
страсть, кошорую я всегда имЗла кЬ 
АбенЪ -Азару ; он любезен. и 
мнр мил; я показалась ему пред- 
почшишельнВе всБхЬ вь АденЪ дЪ- 
вин : овЪ любилЪ меня со всевоз- 
можною горячносийю , и л была его 
прежде . нежели несправедливая 
Ненависшь , поссоривтижнаши фа- 
Мил!и ‚ преклонила моего ошцатош- 
&ашь меня шебЪ: вот жестокосер- 
бой, всю пресмуплен!е`, кошорое 
Ты наказывать хочешь, и я сю 
Казнь приму ош шебя за милость. 

ошомЬ подавь мнВ руку, я до- 
Уб ВОЛЬНО 
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р ао ити о иероминииь военно ном очи омичи 


вольно вижу , драгой моей люсов- 
никЬ , сказала сна мнф СЪ швер» 
дост, зшо мы оба шеперь уми- 
раемь: ведосшойной ИлекганЪ не 
столь великодушенЬ, чтобЪ нас 
сшдать друтЬ другу: станем же 
пригошовляшься безЪ ужаса к пс- 
реходу' вЬ спокойную и сладкую 
жизнь: шамь веселья наши не бу- 
душЪ возмущаемы невБависйъю на- 
тихЪ родителей; мы не ‘увидимЬ 
шамЪ пи ревнивыхЬ , ни жестоко 
сердыхр ; и как мы несемь туда 
сердна горяния пламенемЬ, по ‘безь 
сомнфвйя приняшы шамь будем вв 
число оныхЬ вВрныхЬ’ любовниковЪ › 
которые не имВЮшШЬ иваго упражне- 
н1я, какЪ только совертевно вдавашв- 
ся в удовольсие любишь, и в34- 
имно любимымЬ быпв. 


Сей разговорь сшоль прЕяшной 
для меня ‚о а огорчишельной для 
моего 
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моего соперника, еще болЪе под- 
жегь его ярссшв. Конечно невфр- 
ная. скаязалр онЪ АблармонЪ бро- 
сившейся в№ мои руки. кснечно, 
шы умрешь, и умрешь от соб- 
ственной моей руки; мщен!е мес не- 
совершенвобь удовольсшвсвано бы- 
л0. сесштли 6Ь я препоручил} оное 
другому: шогда вонзиль он свото. 
саблю’ вЪ грудь дражайшей моей 
любовницы , кошорая усп8ла толв- 
ко на меня взглянушь, и сказашь 
мнЪ: просша. 


—ы—————— 
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АхЬ! государыня мол, побдолх- 
жаль ДрапЪ , проливая ручьи слезЪ 
от шакого жалесшнаго напамято- 
Ран!я ‚ что я сшаль при штакомЪ 
кровопролишномь позорищ® ? Я быль, 
шакЬ сказашь, неподвижень съ у- 
Зивлен!я до шого времени, но смершв 
Аблармонова скоро меня изЪ онаго 
МЗвлекла: д шакой испусшиль ревЪ, 

\ 1 _кошо- 
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кошорой. перепугаль державших 

меня, и арссшь моя споль сжесто* 
чилась, что вырвавшись из их 
рук. бросился я на безчеловВчна- 
го Илекгана. ЯсшибЬ его ©} ногьа 
и выдернувЬ у него изЪ ва пояса кин” 


жал? , не смошря на удерживан!е 
его невольниковь , искололь его в+ 
Л]. 


многих мЗсшахь; но притомь столь- 
ко я былЬ внЪ себя, что веВ его 
раны были весьма легыл. Меня 
збили „ обезоружили ,; и ярость мо- 
его соперника умножась „видя шеку- 
щую изь себя кровь, привела его 
вр бЪшенсшво : АхЬ! супостан, 
сказал он мнЗ, не думай, чтоб5 
мщене мое довольсшвовалось ошня- 
пцемь швоей жизни. НВшЪ., ни, 
шы не пойдешь за Аблдармсеною ‚ я 
предосшавляю шебя кБ казни го» 
раздо мучишельнВйшей , нежели са- 
мая смерть. ИПошомЪ велЁлЬ онЪ 
мнБ связашь руки и ноги: Ах! го: 

сударыня 
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сударыня моя, продолжаль Абень 
Азарь обливаясь слезами, стыдЬ и 
ошчаян!е пресЗкаюшщЬ мои слова, что 
я вамЬ скажу 2 Жесшокосердой И- 
лекгань здВлалЬ що, что я сшалЬ 
не человкЪ ‚ не лишивЬ меня од- 
нако жизни. и наконець по его при- 
казан!ю ошнесли меня всего вЪ кро- 
вй и 6езЬ памяти кЬ ворошамь 
моего ошка, гдЗ или изЪ сожал5- 
ня ‚ или чтоб здЗлать шЬМЬ чув- 
ствительнфишую ему печаль ош 
горесшнаго моего состояния , Илек- 
тановы невольники стучали изЬ во хЬ. 
своихр сил. 


Отеш мой услыша сей сту , 
встал с постели. засвЪшилЪ свою 
лампаду . и вышел на улицу: ка- 
Кое было для него печальное позо- 
Рише! Онь разбудилЬ своимЬ во- 
ПлемЬ всЪхЬ сосВдей: меня пере- 
Чесли шошчасЬ на посшелю , посла- 

лы 
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ли за искуснымЬ декарем» кстшб- 
рой нВкошорыми о по- 
рошками осшановилЪ шошчасЪ шеку“ 
шую изь мевя кровь, и пошом?, по- 
мазавЬ мазью, я началЬ ошворяшь‘гла- 
за, и подавать нФкошорые знаки 
жизни: но как лишЪ скоро я совер- 
шенно опамяшовалея. шо разсуля 
© печальномЪ меемь шогдашнемь 
сосшоян и Абдармоновой ‘смерши. 
не хошЪлЬ я ел пережить: я ото- 
рвалЪ пласшырь поивязанной. на мой 
раны, и казался быть вЪ шакомь 
великомр ошчаян!и . что. принужде- 
ны были меня свявашь, читобЬ вы- 
лечишь сверьхЪ моей воли. ‘Ошець 
мой сЪ крайнею досадою увБдомил- 
ся, чшо шо было дБло Илекгаво- 
во; онЪ хошВлЪ инипи КЬ нему в 
дом. чтобЪ заколошь его кинжа“ 
ломЬ: но я не допусшилЬ его до 
сего намВрен!я: положише на меня 
милосщивой государь › сказалЪ Я 

ему + 


ему. попечее о моемь мщениз 
И сствьли я вамь еще миль, ию 
Не разглашайте о мсемь сшыдЪ въ 
Аден}; я вскорв ошмшу моему не- 
Прятелю ва его жестокость. Ошець 
мой сю’ угсднссть мнВ адБлалЬ. 
Наконен, гссударыня моя, по про- 
шесшв?и четырехь мФсяцовь в со- 
сшояным я был исполнишь мое пред- 
пряпие. Но должно нгпередЪ вабь 
 УвВломишь, что происходило вЬ И- 
лекгановомЪ домф, по учинен!и вар- 
варскаго посшупка со мною, и по 
наказан!и зговорившагося © нами 
невольника. 


Сей плуш> послалЪ шотчасв пб 
Самана, хошя ужё и очей поздо 
было; какь его увбрили. что ша 
За весьма важно мЬ дЗломЬ. шо онЪ 
Немедленно пришел кЬ Илекгаву- 
Государь мой, говориль ему сей 
ПослВднсй ‚ когда бЪ вы были на 

моемЪ 
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шря на стшрог!я запоещенгя . узинен* 
рБ . имрмь. какое 
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гова , вгова ВЖЕ о вашей по- 


т . и не осшавляя никакого со- 
мнбня 0 поругани вашем чесши 


вы бы засшали вдЪсь шого и. дру- 


шо какое вал бы тогда намЗре- 

в!е ваша Любовь соль немилосердо 
Ре У $ и 

презоБнная < На НИЯ и же- 


Яо 2 | я 
сшочайшее ‚ отвфлалЬ Саманр., в 
= , и а а 
споаведливом» моемЬ гнЪвВ зако- 
Г 
|+ 6 < АЕ ОМОН я ЛОГ 10- 
лолЬ бы я Абдармону и моего Л 


бовника. 'Я весьма радуюсь, скам 
заль Илекган. что наши мысли 
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видя дочь свою мершвую ; шо. что 
1. г но, у ож ыы д им чу к ле 

он говориль. было . лучше ска- 

`зать. дЬисшве пребывающей ме- 


Жжлу нашими фамимями ненависти . 
Нежели исшинвыя его мысли. Между 
шфмЬ как) осудилЬ онЪ васЪ самь, 
шо не могЬ ошь своего приговора 
отпереться; и (е еще наиболВе 
его возбудило прошивЪ насЪ, и воз- 
нам рясь погубить насбЬ при удоб- 
ном! случаЪ вЬ коненЬ, дла успб- 
Ха вр шомЬ сдружился онЪ сЪ Илек- 
ганомь , и его ра больше пре- 
жЖНяГО 

КакЪ поллой СаманЬ нималЪй- 
те не авглатиа о Абдармоновой 5 
смерши шо ясно я логадапися мсгь, 
Чо имВлЪ онЪ какое либо влоз нам - 
Реше. Я выЪх: а изо Адепа, И 
ПриставЪь кь майкЪ белуанцовь (раз- 
бейники ) раз. Тжжающихь вр. око- 


1 
| 
чи 
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личносшяхЬ сего города, просилЬ 
ихр приняшь меня кЪ себЪ в то- 
вариши. Посредством одного. в р- 
наго невольника извфсшны мнЪ были 
вс посшупки моих непр!яшелей. 
Я увфлемился вЪ один день, что 
они всБ шрое выЗхали изЪ Адена , 
для  препровстденя  вВсколькихьЬ 
дней вЪ загородном дом$, принад- 
лежащем Саману. Как я бы- 
валр вр ономЪ весьма часто, ‘и зная 
совершенно вс мфста, ошкуда бы 
на оной внапасшь можно было; шо 
предложилЪ белуанскому атамаву 
досшашь ему добычи в одву 604 
болЪе сша шысячь чекиновЬ . шолв- 
кобы снЪ мнБ далЬ ловолъьное чиеле 
людей. и позволил! бы мнЪ совер- 
шевно ошмсшишь шремЪ моим же- 
сшочайшимЬ в) свошВ непррящелямЬ. 


Предлежене мое принято’ был9 
СЪ радосшио : я выбралЬ дватшаив 
челов фк 


<85 (©) 5&> $08 
челов кЬ самыхр храбрЗишихьЬ ‚„ рас- 
шолковаль имЪ мое намФреве, и 
прЕВхавь съ ними подЬ вечерь кь 
загородному Саманову дому, ввелЬ 
их до самаго зала. ГАБ онЪ'си- 
дВлЬ ва столом» ср ИлекганомЬ и 
его опшомЪ , вахвашивь шолько нЪ- 


сколько невольниковЪ , кошорые сво- 
им крикомЬ могли 6 опровергнуть 
‘наши прелиряпИя. Я шакЪ искусно 
быль переодВш} ., что меня нико- 
им образомЪ узнашь было не мо- 
жно. —“МсоихЬ неприятелей схвати- 
ли. уперли КЪ горлу кинжалами , 
и грозили их заколошь, естьли 
не дадут они каждой ош] себя по 
цыдулкВ , чшобЬ привесши изь ихЬ 
дому, скрьнку, вЬ кошорсй заперты 
были всВ их бриманты. Они при- 
нуждены были оное исполнишь, ‘ду- 
мая чрезь шо спасши живот свой ; 
я шошчась ихЬ цыдулки подхва- 
шильЬ, и помомь приказав имЪ 

| связашь 
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были оную ночь пристшашь. По- 
шомь ошдалЬ я ихЬ цылулки наше 
му атаману. Он хошЬлЬ оныя 
ошвезши самЪ. нарядился сЪ шре- 


А 7 = >13 „Та 
. } г ; гт ы > гу = бобр Ат -. 
мя драпами и порхаль на. разсв ршЬ 


14 и А хх тт ` > ме . тт ; а 
дя Во Аден. ГАО прикащики ха- 
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что сей послрдней и его сывь т ак 


же перешорговывали 6 рил! аншами ) 


И ву № а. ож х ‚ а а 
оезоь всакато г вапрудне Я ош дали 
1 
у фт ‚ чо ев тя 2 ^11 е) ттт СР к у 
имр Во руки лорилантщы своих хо- 
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“ В —: я } ум у ттт , >} Я РА я ти р 
ЗЯСВ о) . ОШО БОК 2 хо ИМВЛИ поль 
шочвыя повел овгя. дапосл В до к} ра 
1 
сказаль я вамему ашаману всю мою 
ы ь 
г тг Г эмо р. -т г ят@ 
исшорю . Саманово жестокосердие 
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и безчеловВчной со мною посшупокЬ 


Илекгана ; мости какь хочешь, ска- 
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зал он мнэ, я отдаю вЬ швои 


руки сих} 89 левь ь а когда пы 
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лашь сшоль жесшоко обиженной че- 
ловькЪ . какь я быль. Отмстивь 
шакимЪ образомь моимЪ злодВямЪ 
я не имВлЬ больше намЗренйя сл$- | 
лопашь за бедуаниами: но тольхо 
спасно бышь вЪ сообществ сЪ людь- 
ми такого зран!я: не можно ошЬ 
нихЬ ошсташь шогда, когда захо’ 
чешся. Покража бримМаншов» при- 
несла мнЪ славу: оная пооизведе- 
на была сЪ толикимЪ брагоразумЁ 
ем . что нашь ашамань имЪлЬ ко 
мнЪ. совершенную довбреннссшь Н® 
только ч1обЪ меня ошпустишь ой 
себя, он ничего больше не хот лв 
предпринимать безь мосго совфииа; 
ия принуждевЪ былЪ сверьхф мозй 
воли сс ташеся при немЪ боле двух? 
°МЕСЯЦОВЬ до вчерашвняго лня, как 
онЬ убит быль рукою вашего ©’ 
пруга. Какь с!я побфиа сшойм№ 
намЬ дорого, урономЬ болЗе осьмй 
соть АраповЬ, и какр силы ваши 

ГО а2д9 
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Гораздо уменьшились, шо не разсу- 
били за благо дБлишь добычу на 
МЗсшЪ башалми , опасаясь нечаянна- 
То нападея. Мы всБ разграблен- 
ныя вещи ‘положили на себя: мнБ 
поручили вашЪ гробЪ, по причинв 
вставленныхь вь оной многихЬ дра- 
тгоцфнныхЬ каменьевь , и мы начали 
Ужё свой дуванф около шого м$5- 
сша, глВ, подр видомь бросишь 
3асЪ вЪ р$ку, которая ВЬ иныхЬ 
МВсшахЪ очень глубока, ошдалил- 
Ся я ошь бедуанцовЬ. Смущене 
и безпорядокЪ ‚ произходившей ме- 
Жду сихЪ злодБевЬ , не допустилЪЬ 
ихЬ примфшишь моего ошсудсшвия: 
* намфренЪ ‚, государыня моя, симЪ 
СЛУчаемЬ пользовашься, и сшарать- 
‘Я добрыми безчисленными дФлами 
ИСходатайствовашь У неба ошпу- 
Цене моихЬ безвакон!й : а пришомЬ 
че престанно буду раскаивашься въ 
Часть 17 Аа край 
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крайней моей прошивЪ непр!ятелей 
моихЬ тесшокосши, 


Во , государыня моя, обсто- 
лшельная и плачевная ровфешь мо0- 
ихЬ нещаспий : равсудише шеперь у 
есшьли вы не можеше безопасно по- 
ложишься на мсе поведен!е ., когда 
я готовь слЗдовашь за вами всюду) 
куда вы ишши ни пожелаеше. 
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ПродолжентЕ ИСТОР1И 
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Я слушала Арапа АбенЪ-Азара СВ 

великимЪ соболФЕновантемЪ › про” 
должала прекрасная Царева Астра” 
ханская: какр я, милостшивой Г” 
сударь, не могла имфшь ‘себЪ и” 
дсжнфйшаго шоварища, шо услуг! 
вго приняла, имы пошли 5 Аде"” 


по мало профжжимь дорогамЬ. ОВ 
оп 
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опасался, чшобЪ не возЪимЪли на 
него подозрЬнЕя вЪ убйсшвВ своихЪЬ 
непруятелей : шого ради вступили 
вЬ оной уже подь вечерь, и при- 
шли прямо кЬ дому его ошца, ко- 
торому онЪ расказалЪ ужасное свое 
нал) непр!ятелями ошмщене , и 
каким случаемь нашел онЪ меня. 
Сей просшодушной  человЪкЬ сшоль- 
ко обрадовался, увидя своего сына , 
о котором никакой вБсши не по- 
ЛучалЬ чрезь долгое время, чшо 
едва было СБ радосши не умерь. 
Я приняша ошЪ него была со вся- 
кою учтпивоспию, и какЬ для него 
нужно было изьискашь основашелв- 
ную причину отшсудсшвя своего 
сына, шо разгласилЪ вездЪ, что онЪ 
прЕБхалЬ изЪ города Свакема, гдь 
на мнЪ женился. Не мног!е досто- 
ВЪрно знали о нещаспии АбенЪ-Ава- 
Ра, выключая лекаря; но сей ‘умерь 
ВскорЪ послВ его излечения , а Илек- 

Ааз гань 
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тан не хвасшался своимЪ мщен!емь * 
Как мнЪ нЗчего было опасаться 
подшверждашь сплетенную сю ложь, 
шо почитали меня ‘в АденВ же- 
вою сего молодаго человВка, и я 
жила СЪ нимЪ около шрехь лЪшЪ. 
Я просила его ушаишь о моем ка- 
чесшвЪ ошЪ своего ошца. м сказать 
сему. что будто я была жена од- 
иного 'Татарина, копорой возвраща- 
ясь из Мекки. умерщвленЪ быль 
бедуанцами : оНЪ слово свое здер- 
жаль. но шолько ся предосшорож- 
носшь чрезвычайно мнЪ здВлаласв 
прискорбною. 


АбенЪ - АзаровЪ ошець былЬ сша- 
рикЪ гораздо еще вЪ силах ; я дЪ- 
лала ему всевовможныя угожденйя 
и по видимому. вздумалось ему ни 
чВмЬ луипе за оныя мнБ не ошпла* 
шить. какь своею любов!ю. Мив 
кажешся, он немалое время 9. 

{я 
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СЪ собою боролся, прежде нежели 
мнВ обЪявитшь оную ; но напослЪдокЪ 
ушвердясь в своихЪ намЪреняхЪ, 
не хотБлЬ он долЪе оставить меня 
в невбдени о склонности своего 
ко мнБ сердца. Хошя в своихЬ 
желан!яхЬ быль он и скоропосши- 
жень . однако приняль онЬ въ шомь 
нЗкоторыя предосторожности, и 
обТявиль мнЪ весьма сшраннымЪ 
образомь. ВЬ Аден почишаюни» 
васЪ женою моего сына, говорилЬ 
онЪ мнф в> один день, не сколько, 
государыня Моя, похзаляюшь его 
СЪ одной сторены въ хорошемь из- 
брани вашей особы ‚, смолько СЪ 
йругой сожалюшЬ о вашемЬ не- 
плодсшвБ, и я боюсь, чшобЪ ош- 
Крывши наш об не доказали 
на него в убасшвВ Илекгана и 
других его двоихЬ непр!яшелей : 
Зревнюю нашу ссору возбуждающь 
Товоряшф о жесшокомь мщенш, учи- 
А м1 нен- 
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ненномЬ надЬ АбенЪ - АзаромЬ : до- 
шли до моихЬ ушей н$Экошорые 
слухи. кои могушф подашь поводь 
завидливымЪ почишашв моего сына 
виноватым 5 я не могу имВшть по- 
коя ВЬ шоль важномЪ обсшоятпель- 
ств, и только лишЪ вы одни, го- 
сударыня моя. можеше прекрашишь 
шак!я рфчи. Я? ошвфчала ему <Ь 
зеликимЪь удивленшемь. МнЪ все. 
до васЬ касающееся столь чувсшви- 
тельно, что я ни вЬ чемь вамЪ 
ошказашь не могу: говорише, госу- 
дарь мой, обЪявише мн®, какЬ дол- 
жно вр оном псступишв для при- 
веденя вась вЬ спокойсшв!е $ вы 
увидише , чшо я трудишься буду 
вЬ шомЬ сЪ радоспию. Когда шакр › 
тосударыня моя . ошв$ЗчалЬь влю“ 
бивтейся сшарикЪ ‚, о вошЪ одно 
только кЬ шому средство. Когда 
мой сынЬ не вЬ состояи удержать 


злыхЪ языковЬ , шо почишаю аа НУ“ 
ЖНО 
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жно я вр шомЬ помочь, и надЪюсь , 
что я еще вр силахЬ разрЪ шить 
неплодсшво , о котшоромь говоряшщь 
во всемь АденБ: здБлайся, госу- 
барыня моя, моимЪ посредствомь 
машерью , и вошь всВ предприяпия 
нашихь враговЪ опровержены бу- 
дуть: они почишашь будушЬ род- 
ныхЬ моихЬ дЬшей ва моихЬ вну- 
ковр, и не разсуждая болФе о ша- 
комЬ дБлф, кошорое наводить мнЪ 
Крайнее безпокойсшво , АбенЪ- Азаро- 
ва жизнь будешь вЪ безопасности. 


Я. милостивой государь, пре- 
лолжала 3Зе6дЬ-Эль-Катона, чрезвы- 
Чайно удивилась сшарикову предло- 
Женио , и многокрашно вознамЪри- 
Залась обфявишь ему о себЪ, не 
опасаясь , чшобЪ не почель онЬ шого 
За пустую лиш шолько ошговорку» 
В думала оное обратить вЪ шушку: 
1 шмЪ огорчился , мы 6Ъ нимь по- 

Аа4 Арии 
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здорили ‚, но напослБдокЪ помирив- 
шись, частыми своими и неошсшупны- 
ми докуками вЪ такое привел онЬ 
меня безпокойсшво. чшо я всего опа- 
салась ош его сумезбродсшва. Я 
ошкрыла о шомЪ Абень - Авару , ке- 
шорой вдругЬ принлвь намфрене 
достойное чесшнаго челов$ка, пред- 
лежилЪ мнЪ уБхашь СЪ нимЬ вмё- 
сшБ на одном суднБ, опправляю- 
шемся наутро вЪ Ормусь. Я со- 
гласилась на оное ср чрезвычайною 
радоспию : он вапасся драгоцЗнины- 
ми каменьями., и сЪФвши на корабль 
вмБсшБ ошрЪхали ужё далеко ошЬ 
пристани, прежде нежели сей сми 
ной любовник подумаль шолько 9 
нашемь побЪгБ. | 


Воть ‚ милостшивой государь» 
очушилась я вдругЬ СЪ Абенъ - Авза- 
ромЪ ва-морВ, вЪ намфреви , пре 
Фхавши вь ОрмусЬ , прав 

В 


вЪ Асшрахань. ВЗшры намь были 
благополучные. и мы надБялись 
вскорБ шуда прибышь, какЬ вдругЪ 
поднялась преужасная буря, кошо- 
рая, бивши наше судно чрез сем- 
нашцашь дней не пересшаваючи , 
разбило оное на мБлкЁе куски обЪ 
одну каменную тору, которая ка- 
залась бышь не далеко от маше- 
рби землй. Почши ни один изь 
нас не погибЬ вЬ семь корабле= 
крушен!и. корабельные осптаттки, за 
которые мы ухвашилисв, принесли 
насЬ кЬ ббрегу; но вВЬ какую же 
Пришли мы всБ печаль, увВдомясв 
©] вашего кормщика, что. мы на“ 
Ходились на пустшомЬ острову, на 
которой царь Серендибской ссылаль 
обыкновенно своихЪ подданныхЪ, приз 
Товоренныхь кЪ смерши, что к се- 
Му острову прБжжало судно одинь 
Шолько вр году раз, а случаешся „ 
\1о за ие неимЪыемЪ осужденныхь 

Аа $ и 
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и чрезь н$Ъсколько лБшЪ , ни одно 
не прБжжаень, 


Ся печальная вБдомосшв чрез- 
вычайно насЬ оскорбила; мы обЪга- 
ли островь вокруг, нашли шамЬ 
иЪсколько разваливтихся хижинь › 
но жишелей ниединаго человФка. Мы 
жили около м$сяца сЪ великою бе- 
режливоспию н5кошорымЪ прован- 
июмЬ, выбровившимся изЪ мбря св 
собсшвеннаго нашего судна. а по- 
томЪ принуждены были питаться 
весьма непряшными вкусу плода- 
ми. НапослЪ дек}, мялосшивой го“ 
сударь. ваибольшая часшь нашихЬ 
товарищей померли ужё сЪ голо- 
ду › какЬ увидБли мы издали суд“ 
но, которое , казалось, шло прямо кВ 
нашему. острову: мы в шомЪ н@ 
обманулись ; оное было СЪ Серен- 
дибскими ссылочными. Тому уже 
прещло боле мрехь лфыЪ, чи 

уда 


| 
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шуда никого не привозили , какЬ 
мы о шомЬ провБдали посл, и 
ежели бы прЕБздЬ сего судна ваме- 
длилЬ еще н5сколько дней, шо бы 
мы всБ жалосшно погибли. 


ОсужденныхЬ высадили на-бе- 
Рэгр, ихЬ было шолько пяшеро; о- 
ставили имЬ н5сколько провганта , 
и тот, которой управлялЪ судно. 
посадивь насЬ сь собою, поЪхали 
мы кЬ Серендибу. 


Нась живыхЬ осшалосв только 
девятеро : Абень Азарь был в 
томже числБ, и я прЕБхала СЪ 
нимЬ в» СерендибЬ. Я не буду, 
Милосшивой государь, пространно 
еписывашь богашсшва и великол$- 
!'я царстшвующаго шамЪф монарха, 
довольно сказашь, что онЪ наисиль- 
НЪИнший и справедлив Зйций изЪ всЪхЬ 
Парей земских. и чо онь мило- 

А аб сию 
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спию своею принялЪ насЬ со всякою 
отличноспию. ПрешерпФнное мною 
в} осшровВ ссылочныхЬ , и безпо- 
койсшв!я ош морской Ъзды совсБмЬ 
лицо мое перемФнило. Между шФмЪ 
сей государь примфшилЪ во мнВ 
вЗкошорую красошу ‚, и приказалЬ 
содержать меня во всякомЪ довольв- 
сшвиз; покой и хорошая ниша ско- 
ро привели меня в прежнее мое 
состолые ‚ и привлекли на меня его 
узоры. 


Я жилё вмВстшЪ СЪ Абенр - Ава- 
ромЪ , которой и шут почишался 
моимЬ мужем ‚, ве внутреннихь 
покояхЬ сеге государя. ОНнЬ еже- 
минушно оказываль мнБ новые зна- 
ки своего желаня ‚ чтобЪ мнЪ по- 
нравиться : шолько его старан[я 
шакр почтительны были, чшо я 
сными ни мало не шревожилась. Ме- 
жду шВМЬ страсть его ежечасно 

умно- 
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умножалась, и вскорЪ шоль адЗла- 
лась жесшокою ‚ что вознамФрился 
он, безЪ поврежден!я однако сво- 
его праводупия › всяшя употре- 
блять способы для разорвавтя брака, 
кошораго шфсной союзЬ дрВлалЪ его 
чрезвычайно ревнивымЪ. ОнЪ велВлЬ 
позвашь иЪ себЪ Абенр-Азара, и при» 
нявр наиделикашн®йния предосто- 
рожности для объявленя ему о сво- 
ей любви; онНь обЪщаль ему дашь 
безчисленныя богашства. и дваш- 
цашь другихЪ женщинь на выборь 
изЬ своего сераля. есшвьли согла- 
сишся онЬ со мною развесшисв = и 
преклонишь ‘меня кЪ соошефисшво-. 
ванио его страсти. 


АбенЪ Азарь, милостивей ‘го- 
сударь, зная основашельно шайну 
моеге сердца, и вВдая довольно» 
зто я не весъма уважу шоль щед- 


рыя царскя милосши, пришель вЬ 


7 изу- 
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изумленте. слыша шакое предложе- 
н!е: всемилосшив5иший государь, 
сказалЪ онЪ ему, естьли бы шребо- 
ванНе Вашего Величества совершен- 
но вависбБло ошь меня. шо могу 
увБрить , чтоб я всячески сшарал- 
ся преодолБшь себя для удоволь- 
сшвованя вашего: но женившись на 
‚ прекрасной ФашмеБ, сим именемЪ 
называлась я вр Аден и Серенди- 
6$, облзался я преужасными кляш- 
вами, чтобЪ не разводиться сЬ нею, 
развв шолько сЬ ея соглафя. Пре- 
клоняйше ея, чтобЪ она на по со- 
тласилась; я вамЪ сь моей сшоро- 
ня клевусь, чию сколько бы мнВ ни 
горько было лишиться шолв достой- 
ной жены, однако намбренямЪ ея 
прошиворЗчить не буду, и шогичасьЬ 
усшуплю ея вамЪ: но шолько надоб- 
но пругопювишь ея кЬ сему пред- 
ложеншою всякими снисхождешями и 
угодносшами › кошорыя вздумашь 

можешь 
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можешь любовь наша: вЪ прошив- 
номЪ же случаЪ , конечно она ужа- 
снешся, вообразивЬ себЪ разлучен{е, 
кошорое ‚ какь она меня стокрашно 
увфряла, всю ея жизнь нещасшли- 
вою здЪлашь можешь. 


Не можно было ошвфисшвовать 
нарю Серендибскому СЪ большимЪ 
благоразумемЬ. Сей влюбившей- 
ся монархЬ обнимал шысаячекраш- 
но Абень-Азара , и наградилЪ его 
своими благодВянями. 


Я скоро увфдомилась о нам$ре- 
в!яхЬ царя Серендибекаго : сколь д 
ошвроащенйя ни им$ла льсшишь люб- 
ви, для угожденя которой не на- 
мЪрена я была учинишь ничего про- 
шивнаго горячности , вкорененной 
вЬ моемЪ сердцЪ-кЪ Вашему Вели- 
чесшву : однако Абень Азарь под- 
твердиль сей обман шоль основа- 

тельными 
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тшеныльми доказашельствами, что я 
принуждена была пришворяшься, и 
имфшь нФкошорое кЪ сему госуда- 
рю уважеше. ЛишБ шолько онЪ 
примфшилЪ нФсколько, по его мнё- 
но „о склонности кКЬ нему моего 
сердца, шо тошчаср изъявилЪ радо- 
сшные о шомЪ знаки многими вели- 
колВпными и шоржественными пир- 
шесшвами. АбенЪ АвзарЬ сам, не 
считая шакже какЪ ия, боле васЪ, 
милосшивой государв, вЬ живыхЬ , 
совфшоваль мнЪ ош искренности 
соошвфиствовашь царской любви, и 
приняшь Серендибской пресшолЪ : не 
я осмБливаюсь Ваше Величесшво у- 
вБришь › и слБдешые моего похож- 
денГя ясно шо доказываешь. что я 
ви мало не намБбрена была слушать 
сего предложентя, сколь бы оно для 
‚меня славно ни было.  Наконець 
сей монархЪ ‚ не ссмфливаясь чрезь 
пфлые шри мфслца учинишь мы 

ника- 
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никакого шочнаго обЪявлен!я, началЬ 
имфшь шоль великую надежду лю- 
бимымь бышь и получить сЬ моей 
‘стороны согласе кр разволу, что 
вознамЗрился. вскорВ представить 
мнБ свою руку вмфсшВ сЪ своимЬ 
пресшоломЪ , как Абюбекеровь вь 
СерендибЪ пр!БздЪ спровергнулЬ всВ 
его предприяпия. 


Теперь надлежит, милостивой 
тосударь, сему вЗрному подданно- 
му расказывашь осташокь моей и- 
сшор!и: а явамЬ шолько скажу, что 
я © радосши была внф себя, ког- 
да услышала ош него, что вы бы- 
ли еще живы . и что почишала шоег- 
да ва нужное увЗдомишь царя Се- 
рендибскаго о моемЪ зваши, ио 
АбенЪ - АзаровомЪ обман. Сколь 
влюблен сей монархь ви быль , 
однако выслушав СЪ крайвимЪ у- 
дивлеемЬ ваши и мои похожде- 

НИЯ 3 
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н!я, усшупилЪ онЪ великодушно вла- 
дЪн!е сердца , которое не могло 
бышь его, и поспВшесшвовалЪ мн 
во всемЪ, что вавис$ло ош его 
щедросши, для возврашнаго моего 
пуши вь Астшраханв. Я взяла одно 
только судно для отвоза меня вь 
ОрмусЪ ‚ и плаване наше было 
благополучное. ПошбмЪ переЗхала 
я всю Персию, вЪ препровождени 
одного шолько вфрнаго Абень- Аза- 
ра, кошораго вы видише зд$сь, и 
Абюбекера. которой не зналЪ. кто 
я была шакова; и я имфла, мило- 
стивой государь. ушВшев!е , воз- 
вратишь вамф эре, и предста- 
вишь вамр супругу, которая доны“ 
нф и впредь навсегда единстивен- 
ным своимЬ благополущемь почи- 
шашь будешь искреннб любимою 
бышь от Вашего Величества. 
Астраханской паръь не могЬ воз“ 
держащься ошЬ слез, слыша новыя 
обна- 
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обнадеживан!я о горячности ЗебдЬ- 
Эль-Кашоны. Онь шысячекрашно 
увЪрялЬ ея о вФчной любви, пошомЪ 
оборошясь кЬ Абюбекеру, приказалЪ 
ему расказывашь свое похожден!е. 
Сколь нешерпФливно я ни желаю , 
сказал} онЪ ему, любезной мой друтЬ, 
пашв окончане похожденя прекра- 
свой моей царевы: однако, пожалуй, 
не пропускай ни малФйшаго обстоя- 
шельсшва › случившагося сЪ шобою 
во время шоль долговременной по- 
Валки. Я не сомнФваюсь, чшобЪ 

не приключилссь с шобою чего ли- 
бо весма сшраннаго, и что бы шо 
ни было. я гошовЬ слушать ‘шебя 
со всякимЬ удовольсшвемЬ. 


АбюбекерЪ ошвфшсшвовалЪ царю 
поклономЪ своимЬ до земли, кото- 
рой сказывалЪ его повинсвен!е, По- 
шбмф сфвЬ опяшь на свое мЪсшо, 


нижеслЬдующимь  образомь началЬ 
(9): 
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он расказывашь о и приклю- 
чен!яхЬ с ешьЪзда его изЪ Астра- 
хани. 


+%. % У“, $ №2 ‚2 А: + 
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ПОХОЖДЕНТ1Е 
„Доктора Адюдекера. 
Вашему Величеству не безьизьВ- 
сшно, что насмфшка Асшрахан- 
скихЪЬ докшоровь, по причин Се- 
рендибской птицы, наиболЪе меня 

побудили предирёяшь сю пофздку : 
но я признаюсь чистосердечно ‚ чшо 
я скоро раскаялся одеяние 
емь Арапскому писаню., Я оное 
чишалЬ в самыхЬ молодыхь моихь 
^Вшахр , и неосновашельно о шомЬ 
помня, яне весьма увБрень быль, 
чшобь помянутая пшица была вЬ 
СерендибЪ ; шого ради вознамЪрил- 
ся до воспрЕяпия пути вр сей о- 
сшровЬ › посовфшовашь напередь сь 
какимр 
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какимЬ либо из» славныхЬ Филосо- 
фовЬ., живущихЬ на маленькой горЪ, 
сшоящей посреди Инди. ВЪ семЪ 
намфрени пофхалЬ л ошЬ Асшра- 
‚ хани, и переплывЪ Каспийское мо- 
ре, прибылЪ я вЪ Дербеншь. Тщемт- 
но искалЪь я нужной для меня жен- 
щины , ч110бЪ возврашишь Вашему 
Величесшву 2арн!е ‚, и какЪ шамъ, 
шакр и во всей Перси шакой най- 
ши не можно было. Я проЗхалЪ вЬ 
'Таврис ‚ изЪ Тавриса вЪ Испагань , 
а оттуда вЪ ШиразЪ, га нЗсколь- 
ко времени я пожилЪ: но осмВлюсь 
ли я расказашь ВамЪ ‚ милостивой 
государь, что случилось со мною 
вЪ семь город Да для чево же 
эВшр $ я позабавлю Ваше Величе- 
сшво моими шалосшями . когда. вы 
сами именно мнф повелЪть соизво- 
лили нималйшаго обсшоятельства 
не умалчивашь. Я слыхал. © до- 
Чери Ширазскаго Кад1я, чшо она 

была 


ной. ВидывалЬ ея часто прохажи- 
вающуюся мимо моихЬ ворбшЬ: и 
хошя лицо ея покрыто было весв- 
ма толстым большимЪ покрыва- 
ломЬ, однако я сшоль прелесшною 
воображалЪ ея вр умЪ своемЪ , чшо 
лишился ошр шого пищи и питья: . 
но какЬ олинЬ разЬ подняло вфш- 
ромь покрывало, утаивающее шоли- 
кгя совершенства. шо я столько 
оными ослФпился, чшо вознамФрил- 
ся употребить всБ средства бышь 
любиму ошЪ шоль совершенной о- 
собы. Я не помышлялЬ , что мнВ 
было около пятидесяши годковЪ .› 
и чшо не шакя ужё имблЪ лЪша, 
чтобЬ возбудить сильныя страсти 
вЬ молодом сердцВ. Глупая моя 
любовь все шо привела у меня вЬ 
забвеше. Я ошкрылЪ горячноств 
мою КЬ Шагарар$ ‚ шакь назы* 
валась прекрасная ся дЪвица, 04“. 

но 
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вой старушк$, живущей в} сосБд- 
сшвЪ Кад/я, и которая вхожа была 
ВЬ его домЬ, и обЗиая ей великое 
награжден!е , когда она склонить 
можешь ко мнЪ во любовь Шагари- 
арино сердце, начала ока старашь- 
ся вр мою пользу ошЪ всего своего 
усердия, и предсшавляя мнЬ мою 
любовницу шо немилосерлою и же- 
сшокою ‚ шо склонною и втоворчи- 
вою , смошря по шому, как по- 
лезнфе было ея карману; увфрила 
меня напослБдокЪ , что ся преле- 
ствая красавица согласилась скло- 
нишься на всЪ мои желан!я, Я за 
сю вБдомосшь ваплашилЬ весьма 
дорого $5 пргуготовлялся ипии вВЬ 
назначенное мнз мфсшо, одЪлся, 
как можно было, почище, и не 
пропустил  опредфленнаго часа, 
Старуха ввела меня вЪ Кадгевь 
дом; и одна молодая невольница 
проводивь меня по узинькой лВ- 

сшницЪ 
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сшнипЪ на самое верхнее жило, ва- 
перла вЬ кабинетЪ ‚ гдЪ не долго 
былЪ я во ожидани предмета мо- 
ихЬ желанй. Увидя спо красоту, 
сЪ превеликимЪ восторгом» бросих- 
ся КЬ ея колЗнамЪ. и облобызалЪ 
оныя, не смошря на ея сопротивле- 
не, не вб силахЪ промолвишь ни» 
единаго слова. какЬ Кади, ошець 
ея вошель вр оной кабинет. Я 
в) шо время чрезвычайно испужал- 
ся, Шахар!ера ‚ усмошря вЬ гла- 
зах его неутолимой гнЪвЬ ‚ упала 
в обморокЪ , и Кади, приказав ея 
отнесши въ свой покой, осшавильЬ 
меня одного жершвою своей ярости. 
Сперьва было, казалось, намбрене 
онЪ имЪлЪ , немедленно меня умерш- 
вишь, но оное ошмФнивЬ , велвВлЬ 
связашь мнБ руки и нбги; и хошя 
показать всенародно примбр моей 
дергосши ‚ покинул онь менл до- 
ушра за карауломр двухь черныхЪ 
невольниковЪ. Я 
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мии 


Я не могу довольно изъяснишь , 
милостивой государь. продолжаль А- 
бюбекерь, мою печаль и смущев!е. Я 
безЪ сомнфнёя видВлЪ осужденнаго 
себя на смершь; однако сожалВль о 
Своей жизни только въ развсуждеви 
Вашего Величесшва, и непрестанно 
угрызаемЪ былЪ ‘совЪешйю, чшо я о- 
динЪ шому причиною, что можешь 
быт». и вБчно ваши злополучЁя ве о- 
кончашся. Я примфшилЬ вЪ моихь 
караульныхЬ сожалЗ ве о моей печа- 
лЪ, и обБщалЬ имь все ‘ито, чо зави- 
СЗло отр ‘меня, ‘естьли они дадуть 
мнф способЪ уйши. Сперьва нродол- 
женгя моего и слушать они не хош$- 
ли; но сд инь изь нихЬ будучи жало- 
сшливЗе другова. напосл докЪ своего 
товарища кЪ шому уговорилЪ: осша- 
лось только знать, какимЪ бы обравомЪ 
мнБ убЬжать, ВЬ семЪ кабинеш бы- 
Ло весьма  узенъкое окоптечко на ули- 
Цу; они предложили мнЪ спуститься 
из онаго по веревкамь, кошорымия 
былЪ связан. Ясь радосиийю нап10 с0-_ 

Часть ДИ 66 гла.‘ 
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тласился: меня развязали, и я началЪ- 


—— =. 


было производить вЪ> дВйсшво наше. 


предпр1яцие; но по исщаспию окошко 
етоль было узко, что по необходимо- 
ши принуждень я был до-нога раз- 
дВиься; я осшался в одной только 
рубашкЪ, и мои караульные, обЪщавь 
мн выбросить мое плашье на улицу, 
с} превеликимЪ шрудомь я вылезЪ, и 
началЪ спускаться вЪ низЪ по веревкЪ, 
которая по моему горю была оченько. 
рошка, авь шемнош$ не можно мнБ 
было разглядбшь, далеко ли еще до 
землй оставалосы но какь для избЪ- 
зжантя Кадмева гнЗва, ничего инаго 
дВлашь мнЪ не осшавалось, шо взду- 
малЬ я, что 6Ъ со мною ни приключи- 
лось, броситься вЪ низЪ. Я намЗрен!е 
мое исполнилЪ; но Ваше Величество, 
изволише сами равсудишв о моемЪ у- 
дивлен!и, когда я почувствовал опу- 
заннаго себя вЪ сВши, которая нароч- 
но подставлена была для меня, и ког= 
да услышалЬ громкое хохотанье мо- 
ихЬ караульныхр. АхЬ, милоспиивой 

госу- 
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государь, сколь я грустилЪ и 6$сился, 
узная вЬ топ) чась, что я обманун! 
\Цагартарою, и чшо она сшоль немило- 
сердо мсшила за всю мою кЪ ней лю- 
бовь. Мн приходило вЪ голову пре- 
тысячу печальных мыслей, и стара- 
н{я мои были безполезны, ч1106Ъ разо- 
драть с1ю сФшъ; она была чрезвычайно 
плошна. Я препроводилЪ вЪ семЪ горе- 
сшномЪ сосшояни иЪлую ночь, кошо- 
рая была очень холодна, и на другой 
день к крайнему моему стыду , весь 
городь збфжался видфшь шоль см$ш- 
ное позорище. Наконець Кади прекра- 
штиль сю насмБшку перед вечеромь: 
сфшь сняли, меня изь оной вынули, 
и я получилЬ по его приказанию пять- 
десятЪ израдныхЬ палочныхЬ уда- 
ровь : пошомЪ отдали мнБ мое 
Плашье ‚ и ошпусшили меня ночью 
домой. Я пришел шуда вЪ край- 
немЪ огорчени , не сказывая ничего 
Моему хоздину о своемЬ ошсуд- 
ств и : он былЬ изЬ первыхЬ сви“ 
АБщелей моего сшыда; но по моему 
66 2 ‚ шасшию 
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маст!ю меня не узналь и им ль 
прискорбность слушашь еще ошЪ 
него все обсшолтельство моего при- 
ключен!я , будучи пришомЬ прину- 
ждень вмФсшВ ©Ъ нимЬ шому см$Ъ- 
ятиъся, ч1о06Ъ не подашь ему при- 
чины думать, чшо я самр былЬ вЬ 
ономЪ главное дВистшвующее лицо. 

Валие Величество можеше веперь 
вфришь, что я скоро излечился ош 
моей любви, ичшо послЪ такой не- 
удачи недолго я осшался вЪ Шираз: 
я выфхалЬ имзЬ онаго на другой деньз 
пр/ВхалЪ вЪ ОрмусЬ., и сВыши на пер- 
вое отправляющееся вь Индию’судно, 
пристали ‘мы ‘кЬ ссшрову Диву. Яи 
шамь еще не ‘мог найпий того’, чего 
искаль ; переБВхалЬ нВкошорую’частв 
Инли, и прибыль наконець кЪ жили: 
щу мудрецовЪ, или ИвдВйскихЪ ти- 
мнософисшовЬ. Они живут на мат 
ленькой презвысокой горВ, почниа 10° | 
среди самой одной долины, и окру* 
_женной, на подобте кр5пкой городовой 


сыны, каменкою горою.. С1е мЪошо | 
обык” | 
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и амоиа Нос _ ФИВТ ь 
обыкновенно бываеш) покрыто во- 
круг] уве шуманомЪ, которой 
аа ихр видимыми или невиди- 
мыми ‚ какЪ шо они похошяпй» сами: 
но, конечно намЗроен1ямЬ моимЪ. про 
шизны они не были, пошому что я до- 
шель донихЬ. и видВлЬ шамЬ шоль 
рВактя диковины , вазываемыя коло- 
дезь погрЬшносши. источнихЪ: ошпу- 
шентя. бочки толь полезныя Инди 
изо кошорыхо выходят дожди 
ры: и священной огонБ. кошорой .„, 
как. хвастающ они. возжен}, безпо- 
средсшвенно: солнечными: лучами. 
АХЬ. ! милосшивой государь „ 
сколь. доволень яж былЪ. моею’ по- 
Задкою. ибо, Инлдиске мудрецы 
сказали. мнъ , чию я не только най» 
ду вь Серенлдибв птину. упоми+ 
Насмую вЪь АрапскомЬ писан, но 


У) 3 
еще м одного человЪка сышу . ко- 
ри “ р 7, й — 
торой предопредилень быль дла 


Возвращеня вамЪ арЪния. 
Я пофхахЬ ош сего мВсша СЪ 
несомнфнною надеждою на оэВща- 
66 3 ЕЯ 
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ня мудрецов» ИндЪйскихЬ , мино- 
валЬ мног!е города безЪ всякаго при- 
ключен!я ; но профжжая чрезЪ весь- 
ма густой лЪсЬ, напали на меня 
восемь человфкЬ разбойниковЪ , ко- 
торые, ошнявЬ у меня мою лошадь, 
и все шо, что ни было, совфтова- 
ли между собою варфзать ли меня. 
Н$Ъкошорые соглашались на с1е мн?- 
не, а друше еще безчеловВчнЪй- 
ние шому противились. Одинь изЬ 
нихЬ, имБя подЬ собою весьма ху- 
дую лошадь, мою взллЬ себЪ, а 
у своей, разпоровЪ брюхо саблею , 
выпошрошил} ея, меня раздЪлЬ дб- 
нога, связвалЪ мнБ руки и ноги, 
и посадивь меня вБ брюхо сей сше- 
рвы, загладивЬ кожу шакь, какбы 
она была зашиша, и осшавя © 
мВсшо СЪ своими шоварищами, умо- 
рили бы они менял неслыханною еше 
до шого смерпию, 

Я почши задохся, и безЪ сомн$- 
нга бы испусшилЬ послФднее изды- 
хан{е , есшьли бЪ н$кошорые про- 

Бжжаюние 
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Ъжжающие мимо шого мВста’, гв 
я лежаль., не услышали моего сд» 
на: они искали меня долго. во 6- 
дин изЪ нихЪ, подошедь кЪ лоша- 
ди. и примЪшя , что оной сшонь 
происходил изь брюха сего пада- 
лища . то’ичась бросился прочь, Тс- 
вариши его были посм$фляе; оны 
оборошили лошадь, и разодравь ко- 
жу. вынули меня опипуда СЪ край- 
нимЬ удивлеемь. Я был полу- 
мершвой , но лишф шолько почув- 
ствоваль воздухЪ. шо иачалЬ ока» 
зывашь 2наки жизни. ПошомЪ ма- 
ло помалу очнувтись, разскавалв 
я симЪ человЗколюбнымЪ прохожим 
жестокость моихЪ равбойниковь › 
которые ` слушали шо сЪ превели- 
кимЬ ужасомь. Я вымылея вЬ пер- 
вомь ручьБ; одинЪ изь нихЪ даль 
мнЪ худой кафтанишка, и какЪ они 
шли тоюже дорогою , по которой 
надлежало и мнБ слБдовашь, мо 
дозволили они ишши вмВешЪ. Я 
пришель сЪ вими в городь Жин- 


`- 
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жи: мы сшали на носшоялой двор! и) 


и я несказанно удивился, увидя шамь 
мсю лотадв, и признавь мсихь раз- 
| 


бойвиковЬ. Я сказалЬ о шем мо- 
имЪ. шоваришамЪ : они почитали сю. 
находку весьма шасшливою , и НЪ- 
которые из нихЪ, возвстивЬ о семЪ, 
шамошнему губернашору , привели 
‹го туда, и ввяли под кэрауль 
рЬхр злодЪевЬ. Сни повинились вь 
усслВднемь своемЪ пресштуплен!и, 
и в премисжествВ другихь: мвз 
отдали назалЪ все у меня ограб- 
ленное, и они наказавы были на 
другой день досшойными. казнями 
ихЬ жестокости. = 
КакЪ расказывая мои: похожде- 
втя шВыЬ прохожимЪ , кошорые вы- 
нули меня иёЪ лотадинаго брюха ,, 
между прочимь упоманулЪ › чшо я. 
былЪ докшерь, и что вамфревте мое 
было Тхашь ВЬ СерендибЪ искашв 
лекарства для воавращевтя врЪнИЯ. 
Вашему ЕВеличесшву : шо они весБ- 
ма выхвалили мое искуссшво Жин* 
жиско- 


, 
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жискому губернатору’, и мнБ уда* 
лось оное доказашь очень смВшнымь 
образомЪ. надь однимь. его. сыномЪ ; 
только я не внаю`, милостивой ге- 
сударь „, могу ли: я оное: вамЪ  раска- 

зашь с’ доволвною нфжносшию.. 
Сарама. „ такь назывался. сей 
губернаторь › увидя: меня ‚, крайн® 
обрадовался: мнВ сказывали’, гово» 
рилЪ: онЪ , что’ вы: преискусн®йшей 
докторЬ,, и: я не’ могу’ вь шомь 
сомнЪвашься когда’ царь Астрахан- 
ской: послалЪ васЪ; сшоль далеко, 
для. снисканйя. себЪ. потребнаго) ле- 
карства. У’ меня: одинЪ сын. „ дней 
пому’ восемь. назадь „. здБлался ил 
похондрикомЪ, и; ни: одинЪ. изЪ» на-. 
шихЬ докторов, не могь его. изле-. 
чишь оп. шакого’ дурачесшва““ да и! 
правду/ сказать, что’ оно совсфыЪ, 
еще неслыханное и’ весьма. сшран- 
ное : ему’ вообразилось „, что» ош» 
него: пошоплено нЪкогда будешь все: 
царство баснагарское :. ничо’ не. 
могло: ивтоебишь изь его головы-се- 
6, 6: $ го’ 
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то воображен!я, и на семь осчова- 
ви удерживаешЪ онф естественную 
свою воду сЪ шакимЪ непреодоли- 
мымЬ упрямсшвомь , чшо онЪ без 
сомнЕ{я скоро умерешь может, 
есшьли не найдушЪ средсшва для 
приведен!я его ума вь прежнее со- 
сшолн{е. Это. милосшивой госу- 
дарь, ошвфчалЪ я, не весьма удоб- 
но здБлашь можно, болЁзани разу- 
ма гораздо шрудняе лечить, неже- 
ли мФлесныя: но я надежно могу 
васЪ увфринть, чшо найду кЬ тому 
способ прежде четшырехь часовЪ. 
Сарама глядЪлЬ на меня сЪ удив- 
лешемЪ : велБлЬ шошчасЬ проводить 
меня БЬ свой домЬ, и велЪвЬ по 
моему приказаню истопить баню у 
ввелЬ шуда своего сына. Когда уви- 
ДЪЛЬ я сего молодаго человФка вЪ ша- 
комЬ почши сосшояни, вЪ каком мн 
надобно было, и Что не доставало 
к его излечен!ю одного только хо- 
шЪн!я , шо вышелЬ изЬ его бани, 
м прикавалЪ невольникамь Сарамо- 

ВЫМЬ 
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ымЪ кричашь изо всфхЪ своих сиЛЬ: 
горип›, горишЪ, и кавашь предь 
окошками ‘и дверьми больнаго заж- 
женные пуки насмоленной лучины $ 
пошбмЪ вошел я опяшв кь нему 
СЪ пришворнымЪ ужасомь: АхЬ, го- 
сударь мой, вскричалЬ я молодому 
сему человфку, вся ваша надежда, 
на вась шолько однихЪ! Взглянище, 
какое раззорен! дБлаешся вв Жинжи 
ошЬ пожара, половина города уже 
сгор$ла: плямя простирается къ 
вашему дому, и мы всБ опасаемся 
вскорВ погорбшь, когда вы не из- 
бавише нась ош общаго пожара. 
СарамовЪ сынЪ выскочилЬ изЪ бани 
въ превеликомь ужас; да чшо же 
надобно здЗлашь для ушушения она- 
го, сказаль ень мнЪ? АХЬ, го- 
сударь мой, продолжаль я, дайше 
свободной проходЬ водамь вашимь , 
подобным `НиловымЬ порогамЬ, онщ 
только одни могушЬ насЪ предо- 


_хранишв оп пожирающаго пламе- 
ни. Ршо правда, ошвфчаль сей мо- 


666 ‹лодой 
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ледой челов?кЬ сЪ превеликсю хо“ 
лодвоспию $ я о том} со всём не 
думал, и со в ФмЬ .себЪ не во- 
ображалЪ , чтобЪ наводнене, кото-- 
рое я сшсель, пагубвымЬ почишаль, 
для мсего стечества, и Для. кошо-- 
саго жершеоваль моею живнио „: бы- 
ло ему сшоль полезвымЪ.. Пошомь,, 
склонясь на мой совфш , выпустилЬ, 
св весьма: изебильно, воды , кото-. 
рую, удерживахЬ, онЪ. чрезЬ шоль. 
долгое. время... Я приказалЬ уда-- 
лять пламя по мфрВ того, какЪ, 
бы сему, молодему, человФку можно» 
было увбришься , что оное’ ош не-- 
го: пошушилссь.. С1е исполнено бы-- 
ло; по. самой шочносши, и люди на- 
ученные мною,, чшобь пришии благо- 
дариши. его; ва спасен!е ихЬ ош по» 
жара ›. окончали' смфшную с1ю коме- 


и мо тзиь 


'ю. которую: всегда нйинали. какЪ, | 
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скоро губернашорской: сынр прихо-- 
дилЬ опять вЪ, свое. лурачество.. 


Сарама... милосшивой государь» 


благодариль мевя. за. шо, несказан-. 
нымЬ, 


„. 


‘+ 


* % 


<89' (©) 6&> $348 


Ри поедании толи отстать и и. пот 


нымЪ образомЪ: онЪ заплашилЪ: весв- 
ма; щедро. ва мои совЪты`, кошорые 
столь пелезны были. его’ сыну, что 
напослЪ лок. онЪ. совершенно) изле- 
чился ‚. какЬ увБдомился: я: о. шомь 
при. моемЪ возвращен и: пошом} изЬ 
Жинжи. поЗхалЬ` я вЬ Негапашанъ ., 
ошкуда вамфревь былЬ опитравияь- 
ся: моремь вБ. СерендибЪ :: но, чВмЬ, 
больше: приближался: я. шакЬ. ска». 
зашь, кь. пристани ,, шВмЪ> больше: 
подверженЬ я:былЬ ближайшей смер-- 
ши. За, несколько. уже миль ошЬ» 
сего города наЗхаль я двухЬ иБшихЬ, 
ИндЗицовь ,, которые казались, мнВ; 
бышь. весьма. чесшные: люди... Мы: 
‚шли; нэсколько» времени? одною: до>- 
рогою,, разговаривая: между, собою: в 


всякихр. посторонних, дЗлахр ;: но» 
какЬ, я. быль, на, лошади: и! какЬ» 
си 5. города; уже не: далеко: было’.; 
о: я. почель ва. неучтивосшь», чобъ, 
нейши. СЪ ними; о пщикомь ; и: такЬ) 
слезши. сь моей лотади „ ШелЬ, я: 
спокойно сЬ двумя сими. шоварища> 
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мии, какЬ одинЬ набросивЪ мнЪ вс- 
ревку на шею, оштащили меня сЪ 
дороги. и завели вЬ густой лЪеЬ. 
гдЪ отрабивЪ всего, бросили ме- 
ня вЬ ровь, глубиною около две- 
напцаши футовЬ. Си два злод$я, 
о копорыхь я нимало не подозрЪ- 
валЬ, привягали пошомЪ лошедь мою 
КЪ дереву, сВли на краю сего рва, 
и смфясь между собою моей про- 
спюшвВ , дЗлили при моихЪ глазахЬ 
всБ мои пожитки. Эй, госудери 
мои, вскричаль я ‘им, будыпе хо- 
шя сколвке нибудь человЗколюбивы , 
и когда не пожелали вы предашв 
меня смерши , шо не оставьше меня 
на снфдВне лющымЬ ввЪрямЪ: по- 
дайте мнБ только мой лукЬ и мои 
сшрЪЗлы › чиобЪ, пока я буду жив, 
по крайней мЪрЪ не разшерзану бышв 
ихЬ  кровожадными зубами. Мои 
разбойники вЪ шакой малой бевдЪ» 
лиц} мн не ошказали ; они э6ро- 
сили мБ. мой лукЬ и калчанЪ : 
однако скоро были наказаны за свой 

нб- 


же 
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неразсудокь прежде нежели они 
успфли всшашь © своего мфеша. 
Я пронзиль ихЪ каждаго сшр$лою , 
ошЪ кошорой упали они мершвы , 
и скатились со всею своею добы- 
чею ко мнЪ вЬ ровЬ. Я обобралЪ 
у нихЬ назадЪ всЪ мои вещи, и 
положивЬ ихЪ одного на другова 
по шВламЬ ихЬ, могЬ удобно вы- 
лезши изЬ оной ямы. Пошомь 
с$вЪ опяшь на мою лошадь, поВхаль 
своею дорбгою , и проживь н$5сколь- 
ко дней вЪ НегапатанЪ ,‚ ошправил- 
ся моремЪ вЪ СерендибЪ, куда бла- 
гополучно и прибыл. 
Первое мое сшаран!е по прЕЗадЪВ. 
в сей осшровЪ, милостивой государь, 
было шо, чшебЪ освЗдомишься , гдЪ 
могу я найти оную пшицу. и я услы- 
шаль сЪ крайнимЪ удовольствемь , 
что она была вЪ царскихь садахЬ. По- 
пбмЪ сшарался я шолько сыскашь нуж- 
ной для меня женщины, и дла шого 
велБлЬ обнародовать во всемь осшро- 
вЪ , чшобЪ сходились ко мнБ вс жёны 
с^З- 
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СлЪлыхь мужей. ИхЬ пришло великое 
множество; я предложилЬ им} мое на- 
мФфрен! ‚, обфщая зашо,чрезвычайныя 
награжден!я: но не нашлась ви: одна ., 
которая бы осмЗлиласьваойши на опа- 
сное дерево; и ни одна: не льсшила се-- 
бя быть вЪ состою янйивозвратить вр5-- 
н!е Вашему; Величеству.. 

Я! несхазанно; печалился о худомЪ: 
успВх В! моего: предпр!ящ!я,. и начал» 
уже, милостивой, государь... сомнф-- 
ваться о предсказан!и ИндРйскихЬ му-- 
дрецовь , какЪ царь Серендибской при-- 
слалЬ по меня одного: своего» Визиря.. 
Слух о моем похожденги разпростра-- 
нившейся. по всем у; острову; лошелЬ» 
и до сго` утей. ОнЪ: любопышен» былЪ, 
знашь объ ономБ чрезЪ меня самаго. и: 
я имЪлЬ честь, милостивой государь», 
разсказать в всю: вашу; исторйю СЪ 
самаго» начала: и: помой они’ заЬ , вЬ» 
присудешвГи одного Молодаго пригоз 
жаго,челозВка.и одной покрылюй. жен-- 
щины ,, кошорая: казалась, оное слу-- 
шатшь сь великимь движенемь.. 
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рисовании нони линии ино чиои тимати = 


Сей монархЪ весьма сожалф т о ва-. 
шихр но тасиИах!; однако не могЬ воз-. 
держашься ото смЪх а. ВИДЯ меня. что Я 
много шужилЬ, не сыскавь столь лобро- 
дЪшельной и цЗломудренной женщи- 
ны, кошорая бы могла взс4:ти-на Серен-- 
дибское дерево. Я акы: говорилЬ, 
он мн®, ош сшарыхЪ людей , что 
чудная Вим, которая находишся въ 
одномЬ моемь саду „есть одинь духЪ, 
кошорой за двбсши уже лЪшЪ вь семь, 
образ ва вфкошорую: досаду, при- 
чивенную одному изЪ мудреновь, 
живущихЬ, на горб священваго огня. 
Я знаю, еще „ что, она. не прежде 
избавишся. оп. свсей: неволи ‚ пока. 
одна. женщина, влЪэши: на зврыхуш- 
ку того. дерева, гдЪ сна сидит 
и, почерпнувр сока шекушаго; изь ея 
носа, сойдет» сЪ. онаго, вазадь., не: 
почувстаяовавь острогаы сете дерева, 
во шолько, надобно. чшобЪ, стя жтен- 
шина шоль, превоскодныя и рфадкя 
имВла качества, чшо вфрно я на» 
аФюсь, что духЬ навсегда ссша-. 

нешса 
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нешся пшицею, и чшо царь Асшра- 
ханской сим посредсшвомЪ никогда 
не получит своего зрЪня. 
Предстоящая вЪ покрывал жен- 
игина огорчилась насмфшкою пара Се- 
рендибскаго. Пусть, милостивой го- 
сударь, сказала она ему, хошя шакая 
женщина и-весьма р$дко сыскаться 
можешЪ , однако не думаеше ли вы, 
зтоб] ужё и совсЪмЬ подобной най- 
ши не можно было Есшьли вы хоши- 
пе, государыня моя. чшобЪ я ошкрыл- 
ся чистосердечно, ошвЪчалЬ монарх , 
10 думаю, что Абюбекерь безполезное 
старается, и чшо женщина шакого о- 
собливаго свойства можеш почишать- 
ся выдуманнымЪ существомЪ. Когда 
такЪ. милостивой государь, ошвФчала 
женщина, снявЬ свое покрывало, шо хо- 
чу явамЬ доказашь противное, иош- 


„мешить чесшь моего пола, которой вы 
_ столько презирасше. Я сама пойду на 


опасное сте дерево, и не спюль булу 
тшруслива, какЪ мног!я друг!я женщи- 
ны, кошорыя равномФрно как} и я, им?- 

ющЬ 
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ют всф добродВшели потреабныя для 
восхождентя на с!с дерево, да шолько 
не довольно смЗлы и ошважны. Вы, го- 
сударыня моя, вскричалЪ царь Серен- 
дибской съ великим восхишентемь! 
Вы ли хошише ишши на толь оласное 
дерево? разсудивЪ ли вы хорошенько 
то говорише? И хошя бы я вамЬ в 
томр дозволилЪ, однако вздумайше , 
чтто вы не имВеше вофхЬ пошребныхь 
къ шому качеств", что должно для 
сего бышь женВ слЪФпова, и что ван 
мужЬ имет оба глаза. Эшамь, ми- 
лосшивой государь. не извсльше безпо- 
коиш?ся, ошвФчала © холодностийю сЕа 
женщина, я открою вамЪ с1ю тайну , 
когда придешь время, ко добродЪ- 
тель Моя не дозволяешо маЪ болЪе 
медлить в снисканм излечен!а ца- 
рю Астраханскому, 

Сей мопархЬ, милостивой го- 
сударь ‚ шшешно сопрошивлялся же- 
лан!ю оной женщины $ она швердо 
сшояла вЪ своемЪф намЗренйи: и полт- 
ко лишЬ ея уговорить могЪ, чшобЪ 

ошло- 


доушр: 

нНо царскому ночевалЬ. оную ночь во 
дворцо 5 и. как 
всему острову. чшо наконецЬ на- 
птлась женшина, чиобЪ взойши: на 


опасное ео Шо, ЦАОСКОЙ се а 


› слух} разнесея по 


" 


на разсв’ Био дня окружень быль без- 
численною шолпою. его. подданныхь ., 


‘Да 


которые. просили: его © дозволени 
бьть. вришелями шоль великаго: чу: 
ла. Онь не могЬ имЬ отказашь 
сего удовольствия : вороты: в м 
отворили’, и сей государь, котор 


му’ конечно. овая женщина, о себ 
открылзсв , не имя больше. причи» 
НЫ отвращаи ея ош» своего’ намз- 
реня, вель: ея за-руку’ до’ самого 
дерева. ‘Тогда сняла она. сЪ себя 
длинное. платье, которое могло бы 
ей мЬшашь, и взошедь с} великою 
легосшйо. повВшвямЪ. на, верхушку 
онаго: дерева, наполнила золошую 
фляжку каплющимр из пшичвьаго 
носу соком, и сошла опящь на низЬ 
сЬ 


я 
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СЪ шакоюже удобноспию . какь и 
взошла на оное. Тогда воздухьЬ на- 
полнился тысячекратными радсстны- 
ми и удивишелъьными восклицания ми; 
но удивлене зрителей еще больше 
умножилось . когда увидВли › что 
птица полеп?Вла на возлухЪ, а де- 
рево шакр засохло, что не осталось 
на нем больше ни одного листочка, 

Царь Серенлибской не могЪ до- 


вольно надивишься сей женщивв. о 


кошорая поль очевиднымЬ прим$- 
рэмЪ доказала ‘свою добродЪшель 
и супружескую любовь. ‘Сколь бла- 
гополученЬ Шеме-ЭддинЪ , вскри- 
чалЪ он. ‘имВшь У себя шакую же- 
ну! АхЬ., любевной мой Абюбекерь , 
пожалуй засвидВшельстшвуй ему. 
сколь чувствительно я радуюсь ето 
благополуч!ю : ©в0 столь велико. 
что ничего ‚сЬ ‘нимь я сравнять не 
могу. 

Покрытая женщина ‘усльнала 
Си похвалы сЪ скромноспию „ кото- 
рая еще больше возвьшиала станГя 
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ея красоты. Что еще вамЪ скг- 
зать 2 милостивфйшИй государь, 
продолжалЪ докторЬ, пробывь в 
СерендибЪ сшолько дней, сколько 
надобно было для приугошовлен!я кь 
нашему от ЪЪзду; позЗхали мы ош- 
шуда будучи осыпаны благодВян!> 
ми и щедроспию могущаго и разум- 
наго монарха. царсшвующаго шамь 
съ, великимЬ правосумемЪь и крото-, 
спою, и прибыли вЬ ОрмусЪ безЪ 
всякаго приключеня и опасносшей , 
которым обыкновенно подвержены 
бываю вр шоль дальнемь море- 
плавани. ПошомЬ переЗхали мы 
всю Персю; прибыли благополучно 
вр Астрахань, гдб шолько лишЪ , 
милостивфиний государь. сей чась 
и пришомф йзЪ собственныхЪ успть 
несравненной ЗебдЪ - Эль - Кашоны 
‘провВдаль я, что Абень Азарь не 
подлинной ея супругЬ , каф а всег- 
да его почитал, и что имЪлЬ я 
шасие при возвращени вамЪ 2рЪ- 
ня, возврашишь вЪ шоже время, 

и 
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и не вЗдая самЬ досшойную вашу 
супруту . которую вы шоль долгое 
время оплакивали, и безЪ которой 
ваша радосшь былабы не совершен- 
ною. Дай боже , милосшивйций 
государь, чиюобЪ вы наслаждались 
СЪ несравненною вашею царевою бла- 
тополущемЪ, непрерываемым» ни 60- 
лЪанями , ни старосяйю , и чтобЪ 
по кончинВ вашей опредЪленныя вамь 
за вашу любовь райскя дЗвицы, 
едивсшвенное свое благополучте по- 
ставляли В шомф, чтоб бышь ош 
васр сшолькоже любимымЪ, какЪ 
нын5 неонфненная 3ЗебдЪ-Эль- ка- 
тона. 

Желан!я Абтюбекеровы, которой 
такимЪ образомф окончилЪ свою и- 
сторо ‚ имфли совершенное дЪй- 
стве : Шемсь ЭддинЪ , щасшливой 
_ ШемсЪ - ЭддинЪ , наградивЪ дбкшо- 
‚ра, Абень -Азара и бенЪ-Эридуна, 
своею щедроспию, жиль вЬ совершен- _ 
вомЬ согласи с своею супругою , 
ош кошорой имЪлЬ многихЬ дВшей 

достой> 
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досшойныхЬ насльдниковЬ ихЬ до- 
бродфтелей., ‘и они чувсшвовали еще 
Юдин кЪ другому вЬ престарЗлыхЬ 
уже лВшахЪЬ шу горячносшь, ко- 
шорая, кажется, свойственна быть 
можешь однимЪ лиолько мелодымь 
людямЬ. 
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